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The knowledge of a living foreign language does not consist in the 
power of mentally translating, and thus comprehending, what is saitl 
or written in it, nor in the capacity to render into it ideas already fram- 
ed in the mother tongue; but rather in the free and ready use of the 
language as the immediate vehicle of the mind. 

To gain an nsight into the idiomatic structure of the Language, 
to bring it home, and to imitate it, must be the constant aim of the 
intelligent student. His real business is to study the broad and general 
grammatical principles which regulate the foreign tongue, to lay in 
a stock of necessary materials m the shape ot words, and, while 
thus engaged, to apply himself constantly to express his own thouglits 
by new combinations of the words which he has learnt. 

Heretofore the acquirement of the vocabulary has been accom- 
plished either by committing to memory a dry series of uncomiectetl 
words— a tedious and laborious task, which very few can accomplish — 
or by readiny German books, which necessitates a constant recurrence 
to the dictionary, and causes a great loss of time; moreover, words 
so acquired are very slow to impress themselves on the mind suffi- 
ciently well to form part of the stock of personal knowledge. 

It too often happens that the attempt is made to teach the for- 
mation of sentences according to the German idiom by causing tin* 
pupil to translate from English authors. But in this way the student, 
having constantly before his eyes the idiom of his native tongue, conti- 
nues thinking in it; and it is only by means of innumerable rules— in- 
tended, forsooth, to teach him the difference between two languages so 
widely dissimilar in genius— rules which are pei-fectly useless when bo 
is trained to think in German — that he at last succeeds in translating 
English into bad German; besides, after all his painful eiforts, he has 
yet to learn to think for himself in German, his inventive powers having 
remained utterly undeveloped. 

Experience has shown me that frequently the pupil, repelled by th(» 
difficulties thus needlessly created, having to fonnulate his thoughts in 
English and translate them into German, cannot express himself except 
with the greatest difficulty, and very incon-ectly, he therefore abandons 
a task so arduous, and consequently loses all the fruit of his labour. 

1 am now attempting to introduce quite a new plan of learning 
niodem languages in the following work, based upon the foregoing prin- 
ciples, one which we hav tried for a long time, and in hundreds of cases, 
before giving it publicity, and which has proved capable of simplifying 
the study of German to such an extent that pupils who have followed 
it have learned how to speak that language fluently in far less than the 
usual time; while the study of it has been, at the same time, most plea- 
sant, attractive, and profitable for the general cultivation ot*tlv<^V^>5^^. 

1 have endeavoured to select «^a gt^'AX> ^ T:o\>aJN^v6^ *^^ >^v>»>i>NK^^vi. ^"^ 
familiar subjects, which I have i.^\a^^e\\ wixCV^x V^^^"^ ^>'^ v^w^Nv>x^^>i^xv^xc^ 
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cijul coiii2)Osiiioii. EiU'li scries is complete iji itseli*, and l.lu; words wljicli 
c()ini)Ose it form ii natural association of ideas — the groat and only me- 
tliod of facilitatinjL^ the remembrance of new words, a task athest siifti- 
ciently irksome. Jn this manner i have empk)yed in their natural 
sequence and ni(?amn<( ui)wards of hve thousand ditterend words, of 
standard authority and of familiar an daily use, inchiding the names 
of the ordinary material olyects around us, of the imncipal duties jxm- 
formed by us daily, and forming the usual topics of conversatioji in 
modern society. I have also endeavoured to give the student as majiy 
idioms as the subjects aiforded oi)i>ortunity, in order to initiate him 
into the style of thinking of the (jJermans, their way of looking at things, 
their manners, etc. — These series having been learnt by heart, the 
student will have at his command ample means of expressing himself 
in (lerman; and the needful elfort of memory will be greatly aided by 
the very nature of th(j subjects chosen, imparting as they all do useful 
knowledge, and treating of matters of general interest. 

'i'he words are so arranged and combined as to suggest a chain of 
ideas supplementing each other, which should by used in a conver- 
sational fonn as soon as th(3 few fundamental mles of (Irammar art; 
learned. The student should at fii'st compose short sentences, whii^li 
will insensibly lengthen as he i)rogresse8 in knowledge. 

This is the method Nature uses. When the child begins to speak 
his native tongue, or, when removed into a foreign land, to learn anew 
language, it does not store up vocabularies of words in its mind, to hv. 
kei)t will wanted — it merely seeks words to converse on things which 
interest it at the moment; and these sounds become associated in tin; 
mind with the sensations just felt, or the nuitters seen or understod. 

It is only needful to reflect upon the numner in which language is 
used to express the ordinary concerns of daily life, and whe shall see liow 
comparatively easy is the transition to ideas and subjects more abstract. 
For example, in a conversation about a walk through Hanover or Berlin, 
and in a philosophical discourse, the form of jjhrase is identically the 
same, though the subjects are dilferend; and he who can take his part 
correctly in the one can do so in the other — that is, so far as the langu- 
age is concerned. This has been my motive for selecting subjects of 
general and popular interest, since they are within the reach of every- 
body of ordinary intellect ; besides, when whe reflect ui)on the very snuill 
number of words that even an intelligent man employs in his daily 
intercourse, whe shall understand how quickly a foreign language maybe 
acijuired jn-actically when no word that the student kuows is alloweil lo 
lie idle, but is constantly brought into use to express his thoughts, 
'i'he subjects embraced in this little volume are so various, that to gain 
a knowledge of the words employed therein the learner would have to 
read a gi*eat many works. Thus much precious time may be saveil. 

When the stuilent is able to use the words in a conversational form, 
and has a vair idea of the construction of the phrases, it will be time for 
him to begin to develop hi>3 ideas, and to exercise his ingenuity and 
iujagination in coni])Osition, introducing all the words he has learnt and 
already used for puqjoses of conversation. By this means he will gain 
a complete and practical knowledge of the Language, and will be abh^ 
to use it at any time, with tin; greatest ease. He will, at the same tinu*, 
inqn-ove his minil, and his own English style, by introducing into it the 
]>olished (Jermaii elenmnt, and will stronghten his memory and develop 
ins creativ(^ powers; and thus the study of a foreign language will 
exercise some of tluj higluu* faculties of man, and beconui a valuable 
instrument of education. 

CoHf'i/e o/' Phi/sicttl Science f Nctvcustle-OJi-Tyne^ Februarys, 1877. 
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Important Announcement to Teachers, Students, and 
Readers of German Literature. 

Soon will be published: 

GERMAN CLASSICS 

FOR 

ENGLISH STUDENTS 

EDITED BY 

H. SOflUNEMANN, Ph.D., 

Profe$$or of Modern Languages t and Lecturer in the Durham University College of 
Phyhxeal Science; AuUior of * Petit Vocabulaire Fran^ais' etc., etc. 

— o^o 

1 HE series will be issued in neat 8 vo volumes, oareftUly printed, and handsomely 
bound, and will form not only a set of text-books for the student of German, but an 
attractive collection, for the Library, of the Masterpieces of German Literature. 1* will 
present the following important features: 

The utmost pains will be taken to ensure textual accuracy, a point hitherto neglected 
in the preparation of text-books In the modem langruages. 

Each volume will contain: 

I. An Indroduction, setting forth the circumstances and influences under which the 
work — (or in the oase of selections, each part)— was composed, the materials used by the 
author, or the sources from which he derived his inspiration, and the relative standing 
of the work in German literature. 

II. A Running Commentary, explaining peculiarities in the use of words and dlfiftcul- 
ties In the grammatical structure of the sentence and discussing allusions to the personages 
and events of history, to the author's contemporaries, to national or provincial peculiarities 
of manner, customs and opinion. 

By thus placing at the disposal of teacUer and pupil all the helps needful to the 
complete understanding of the original, the present series will, it is hoped, supply a 
long-felt- want of the school and college curriculum. It will also commend itself to the 
more advanced scholars who purpose entering upon a course of private reading. 

It is at present proposed to include in the series the following volumes, which are 
believed to be fairly representative of classical German literature: 

Sehillet'.— WUhelm Tell. Ooethe* — Hermann und Dorothea, 

Maria Stuart. Egmont, 

Jungfrau von Orleans. Jphigenie, 

Wallenstein (3 vols.). Offtt von Berlichingen* 

Selections from the Minor Tasso, 

Poems. Selections from the Minor 

Selections in Prose. Poems. 

Lessing,— Nathan der Weise. Selections in Prose. 

Minna von Barnhelm. Herder* — Selections* 

Selections. Wielitnd,— Selections, 

Should the German classics for English students meet with the favour that is antici- 
pated, they will be followed by a supplemental series, embodying the best pieces of the 
minor lights of German literature, such as Amdt, KSmer, Uhltfnd, the Schlegels, TIeck, 
Heine, Immermann, Platen, Riickert, etc. 

The editor will be pleased to receive f^om practical teachers any suggestions 
regarding such ftirther additions as might be found desirable. 

The first volume of the series will be *Lessingt» Minna von Barnhelm', which will be 
issued early In December. Price 3/6. It will be speedily followed by Ooethe's Hermann 
und Dorothea* etc. 

Specimen copies will be sent prepaid to teachers for examination on receipt of half 
the price, aud liberal terms will be made for intFodaction. 
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LIFE OF LESSING. 



*It is to Lessing that an Englishman wonld 
torn with readiest affection. We cannot 
bat wonder that more of this man is not 
known among ju.^— Thomas Carlyle, 

Gotthold Ephraim Lessing has been called the Awakener of Ger- 
man literary independence, a title which he well deserves, and one 
also which would have greatly delighted him during his life. The 
tendency of his writings was to arouse the literary men of his country 
and time, to think for themselves, and to express their thoughts in 
a way dictated by their own reason, rather than by a slavish im- 
itation of the French stj^le. He was a critic, a dmmatist, and a 
philosopher. His chief critical productions are : Correspondence about 
Literature'; 'Laokoon, or, On the Boundaries of Poetry and Painting'; 
and the 'Hamburgische Dramaturgie.* 

SomiB have said that next to Luther, no man has done more for 
German ^rose than Lessing, and certainly we cannot help admitting 
that in his prose writings especially, he exhibits a liveliness of style 
and a clearness of expression, united with a certain energy, strength 
of purpose, straight-forwardness,' and intelliffence which command 
our admiration. Nor can we help admiring nis sterling honesty in 
the midst of circumstances of the greatest temptation, nor pitying 
him under those changes of fickle fortune, which drove him hither 
and thither, and made his life one of struggle and difficulty. 

About the year 1736, there lived in the little Saxon town of 
Kamenz a pious pastor, named Johann Gottfried Lessing. He had 
been Curate fDiakonusJ of the same diocese , had married the daughter 
of his senior pastor, and had, in 1733, succeeded his father-in-law 
in the Pastorate. His family consisted of nine sons and three daughters, 
and as the pay of even a Pastor Primarius in those days was not 
large, the support of so many children was rather uphifl. work. 

Gotthold Ephraim, the subject of the present sketch, was the 
second-bom, and his parents were as yet able to provide well for him, 
and to give him a good education. Of the latter he early showed 
his appreciation, by a devoted attention to iDOoks and literature. 
His early surroundings were of the most religious character, and 
this had an influence for good upon all his subsequent career. At 
the early age of five, he showed his love of books, even when he 
could not read them, by mechanically turning over the leaves again 
and again. 
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For four years he attended the public ^ahodi—Stadtschule—o^ 
Kamenz; but, on account of a difference between the Master and the 
parents of Lessing, the latter was removed, and sent to the Fiirsten- 
schule at Meiszen in Saxony. In attainments he was eminently quali- 
fied for admission into this establishment, and it was not long before 
he won a bursary, and thus relieved his parents from all further 
charges connected with his education. Lessing was here able, not 
only to attend to the prescribed branches of study, but to find a 
good deal of time for private reading. This he devoted to the study 
of the writings of Plautus, Terence, Aiiacreon, and Theophrastus. Here 
also, he translated into German several books of Euclid, to the 
study of which he had becoiQe much attached, chiefly through bis 
fondness for his mathematical master Elemm. In this branch of 
study he became so proficient, that, when in 1746, he left Meiszen, 
and its Fiirstenschule , he delivered an oration '2>^ Barharorum Mathe- 
matical (Conceming Mathematics among the Ancients). The circum- 
stances of his leaving were connected with the then state of the 
country. The second Silesian War, between Maria Theresa and 
Frederick II of Prussia, had been closed by the battle of Kesselsdorf, 
Hear Meiszen, and the whole town had been made into a hospital 
for wounded soldiers. Even the Fiirstenschule was appropriated for 
this purpose, and the harrowing nature of the sights which he here 
saw, dispelled from Lessin^'s mind all the poetry which youth is 
accustomed to associate with war. 

Lessing's parents had now an opportunity of seeing the splendid 
character of their son's mental abilities. They, therefore, intended him 
for the Church. Accordingly, after a stay of a few months at the home 
of his childhood in Kamenz , he was sent to the University of Leipzig 
to study theology. But there was then no great theological professor 
in that University, while those of the Classics were deservedly famous. 
At the s^m^ im^it a iPhilosophical Debating Society, established by 
a young professor , named KM^tner, occupied much of the young 
students atteaMoo and spsure time. The men whom he met here, 
were such as did a greai) deal to form his mind, as he foimd not 
only those who^e mims were congenial to his own, but also those 
whoiQ he coul4 rixUcule. From the first, the art of satire had been 
natural to hi^n, an^ he now found abundant scope for its employment. 
When at Meiszen, he had written a satirical sketch, ridicuHng the 
pedantic habits of many of his fellow students. 

He now b^gan to give much of his attention to the Drama, ta 
fre<}uent the con^pany of actors, and to take much interest in thea- 
trical affairs general^. This course -coul4 not but give alarm to the 
pioua household at Kamenz , especially as the principal associate of 
their boy was one Christlob Mylius, who, apart from the fact that he 
was regarded with an unfavourable eye for personal and family rea- 
sons , was a freethinker. The conduct of their son was anything but 
reassuring, and when at last- the rumour reached them that Gotthold 
Ephraim riad written a play, and would himself appear upon the 
steige in the performance of it, it is not wonderful that they felt 
still more alarmed for his safety. He did not appear on the stage, 
but his play— 3)er jungc ©elel^rtc (The young Scholar), was performed; 
and that, too, with a large measure of success. He was just cele- 
brating this success with some theatrical companions, when a mes- 
senger arrived bearing a gift fronj home. This gift (a Christmas, 
cake) was at once shared among his friends, and a bottle of wine 
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was drawn to wash it down. The messenger returned, and told the 
parents how he had found their son carousing with infidels and 
actors. The pastor now felt that at all risks he must save his son, 
and so sat down and wrote that his mother was dying and wished 
to see him once more. The young man, whose filial sympathy had 
in no way been affected, started at once, in the midst of a German 
winter, neglecting even to provide sufficient wrappings for his jour- 
ney. On reaching home, he found his mother ia perfect health* and, 
on being asked why he had come in such weather, he replied that 
he had suspected the truth, and was glad he was not mistaken, 
but that his mother had wished it, and that was enough. Once 
more at home, the parents found that their ideas of the change in 
their son's character were without foundation; that, although he had 
taken a course the furthest from their expectations , yet nis moral 
character was untainted; that his studies, far from bemg neglected, 
had been (especiallv that of mathematical science) widened and deepen- 
ed; that he coula converse with his father on matters pertaining 
to Church Literature and Theology, and that he was as pure-mindea 
as ever, in spite of his surroundings. So completely dia he succeed 
in convincing his parents that their fears were groundless , that they 
agreed to his return to Leipzig. His stay, however, was short; for, 
having stood as surety for some of his friends , and these becoming 
insolvent, he was sopressed by their creditors that he was forced 
to leave the town. He meant to go to Berlin, but stayed for some 
time at Wittenberg. Here he took ill, and when he recovered, re- 
solved to enter, as a student, in the university of that town. Here 
also his stay was short, lasting only four months. 

With his stay in Wittenberg ended his imiversity career, and he 
went to Berlin. Here he met once more with his old friend Mylius, 
who was now editor of a journal, the ^tilbtger'fd^e S^^i^fl;. ^^^ hovx 
whom Lessing received a great deal of employment. His affairs, 
whilst in Berlin, were not in a very satisfactory condition, but by earnest 
labour he soon managed to make them look a good deal brightpr. 
In company with Mylius, he started a Quarterly Periodical, professing 
to give 'Contributions to the History and Progress of the Drama . 
its aim was to give criticisms upon modem dramatic works, leading 
articles upon the works of ancient dramatists, and, at the same time, 
much attention was to be given to the masterpieces of the Greek, 
Roman, English, and French writers. Lessing nimself, much admir- 
ed Shakespeare, and wished the German stage to copy him. My- 
lius and Lessing now set to work to raise the standard of the Ger- 
man theatre, but the Periodical came to an untimelv end in the 
next year, — not indeed on account of the inability of tne editors to 
carry on their undertaking , but on account of a literary error, which 
was thought to be beyond apology, and the Magazine ceased to be. 
Although this was the case, Lessing's desire to reform the stage 
was not in any way weakened, so a new periodical — %\t 2^atra« 
lifd^c S3t6liot]^ef (Dramatic Repository)— was commenced, and came 
out annually. The first part appeared in 1754, but for some reason 
or other, it stopped at the fourth number. 

It had been once remarked of Lessing, when he was at school, 
that he was 'rather sarcastic' (cin toentg moquant). This was , indeed, 
the most prominent feature in his writings, and his 'Young Scholar' 
was simply a satire upon the pedantry and conceit which he had 
witnessed in his young schoolfellows , and which had been suggested 
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to him by literary characters all the way up to manhood. The great 
dramatic quarrel between Gottsched and Bodmer was now (1752) 
about its height. The former adhered to the French, Ihe latter to 
the English school of poetry. The former contended that splendid 
wording and precision of language alone are necessary in poetry; 
the latter, Ihat poetry, while expressed in the finest possible phra- 
seology, should be the production of an imagination, fixed upon 
some real basis. Lessing inclined towards the Bodmerian school, 
but, at the same time, criticised whatever seemed worthy of criti- 
cism in the doings of both parties. He thus gave offence to both. 
Gottsched and his adherents, of course, received the larger share of 
Lessing's censure, and the literary world listened in amazement to 
the withering criticisms which fell upon the devoted head of the learn- 
ed professor, to whom half the literary minds in the land look- 
ed up as their idol. This, combined with the fact that the Bod- 
merian party were not exempt from Lessing's censure, brought the 
bold young critic into anything but favourable notice. Nor was his 
position in any way improved, when he conmienced a merciless in- 
vective against the writings of French authors. Some of the first 
writers of the French school had their weaknesses exposed by this 
most daring of German critics. 

The wrath and jealousy, which he had brought down upon his 
own head, were matters to him of very little moment, and he found 
time to compose in the midst of it all some of his fine dramatical 
pieces, which we cannot here do more than name. Of those com- 
posed at, or about, this time, the chief are, 3)tc S^bcn (The Jews); 
5)er aJltfoatjn (The Woman-hater); ^er greigeift (The Freethinker); ^cr 
^^Ci% (Tne Treasure); and Miss Sara Sampson^ a tragedy. He also 
wrote Dben (Ddes), and %cibdn unb ©rjfil^lunQen (Fables and Tales), 
which are not connected with the stage. 

In 1751, Lessing had gone to Wittenberg to complete his studies. 
Here he devoted himself much to the reading of the Latin poets, 
especially Horace and Martial, and here he wrote his famous 9flettun* 
gen \itl §oraj (Defence of Horace), in which he tries to free the 
writings of that author from the charge of immoralily. His reading 
of Martial induced him to write Epigrams, some of which are in 
Latin, but most in German. All are in the style of Martial, with 
here the deep thought, and there the bitter satire of Lessing. In 
Wittenberg his powers of criticism were again called forth into ac- 
tive service, against one Samuel Gotthold Lange, pastor of Laub- 
lingen near Halle. This poetaster, having translated into German 
some of the Horatian Odes, was called by his admirers 2)er beutfc^c 
.^orttj ithe German Horace). A criticism by Lessing, exposed the 
poverty of this writer's ideas , as well as of his language. He , of 
course , defended himself, and in doin^ so referred to Lessing's works 
as a vademecum^ hinting that the critic might easily be silenced by 
the receipt of some 'pecuniary consideration* In reply, Lessing 
wrote his famous SBabemccum filr ben $errn ©. ^. Sangc, a paper so 
replete with the most biting sarcasm, as well as with the deepest 
learning, that S. G. Lange was fain to hide his diminished head. 

On leaving Wittenberg, Lessing (now in his 24th year) went 
to Berlin, where he once more formed acquaintance with Mylius. 
The two friends were not long united before they parted never to 
meet again; for MyHus set out with the idea of having a scientific 
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tour through America. He went to London, where he wrote some 
critiques and other minor pieces, but before he could recommence 
his joumej, he took ill and died. In Berlin, Leasing also formed 
the acquaintance of Moses Mendelssohn, the celebrated Jewish philo- 
sopher (grandfather of the great musical composer) , and of Frederic 
Nicolai, a young author and publisher. The friendship formed by 
these three for each other was terminated only by death; that 
of Lessing for Mendelssohn being of the deepest and most enduring 
kiad. 

In the latter part of 1755, Lessing composed Miss Sara Sampson, 
a tragedy in five acts , the scenes of which are laid in England. In 
October 1755, he left Berlin for Leipzig, in order to be connected 
with the stage. Here he came into contact with an old friend, named 
Kleist, who had come from Potsdam in bad health. Their former 
friendship was renewed, and so great was Lessing's admiration for 
his friend, that it has been hinted by some that he has introduced 
him as the hero in Minna von Bartihelm. Be this as it may, the brave 
'TeUheim' could not have had a finer model, nor Kleist a nobler 
counterpart. Among the works of Lessing during his stay in Leip- 
zig may be mentioned a translation into German of an English work 
— Hutcheson's 'System of Moral Philosophy , and the publication of 
the fourth and last part of the Xl^catrttlifc^e SBibliotl^ef. 

In 1758, Lessing again visited the Capital, and here as everj' 
where, he was compelled to use his pen vigorously, or starve. His 
writings were mostly critical works, and were undertaken along 
with his former friend Nicolai, who did the publishing. It was at 
Berlin that Lessing had to grieve over the loss of his dear Mend 
Kleist, who fell in the battle of Kunnersdorf on the 24th of August, 
1759. In a letter to a friend, he gives vent to the deepest sorrow, 
upbraiding his friend that he did not leave the battle sooner, wound- 
ed as he. was already; upbraiding those whom he suspected of hav- 
ing neglected him; upbraiding even those who were eulogising him after 
death, as if he thought him too good to be thus spoken of lightly. 

The death of Kleist had a deep effect upon Lessing, and he 
now desired a change of scene. In 1760, he obtained a place in 
Breslau under General von Tauenzien, Governor of the town. His 
duties lay mostly in the management of the Mint, duties of which 
he was not over fond, but he aid them with rigid conscientiousness 
and honesty, a course of conduct which his Governor Tauenzien 
would have done well to imitate. It is said that Tauenzien enriched 
himself at the e^ense of the coinaj^e, but this Lessing scorned to 
do. His stay at Breslau lasted for 'five years, and his leisure, spent 
as it was in military society, he employed in sketching out his fa- 
mous Minna von Barnhelm oder Das Soldatengluck. The author him- 
self expressed an opinion that his Minna would surpass all his pre- 
vious dramatic works, and he was right. His efforts lor its completion 
threw him into a fever, and on his recovering somewhat, he did not 
resume it for some time, being unwilling, as he himself expressed 
it, to work with half his powers. 

On his recovery he threw up his situation, poor as when he 
undertook it, and returned to Berlin. His main object in so doing 
was to obtain the Librarianship of the Roj^al Library. He had a 
friend at court to urge his claim, and his friends considered hia q»^- 
pointment as certain. The King, however, \Y"aA Ti«^^x \<3rt^EkNi'eft."S^'«sfer 
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einff for his oensure of the French authors (Voltaire being a friend 
of his), and one Winkehnann was preferred. Arranffements could not 
be arrived at as to the salary, and again Lessings courtier friend 
urged his cause. The King was fretted, and in a burst of temper 
(conunon to royalty) declared that German scholars were so many 
pedants , and that ne should find a much superior librarian if he 
chose a Frenchman. He accordingly offered the post to a French- 
man, named Pemeti^, believing Imn to be the author of a learned 
book which he had just read. Pemetty accepted the situation and 
held it for more than sixteen years, but at last fled from Berlin in 
the belief that tiie end of the world was at hand, and that that city 
was to b6 the first to share the jgeneral dissolution. To be rejected 
on the ground of inabilitj, and m favour of such a man as had been 
appointed, was to Lessing more thail a mere disappointment. He 
set to work at once to show that Frederick's opinion of him was un- 
just. He re-issued his Laokoon with improvements, and finished his 
Minna von Bamhelm, previous to publication. Afber this, he left 
Berlin, where he had toiled so much, and struggled against so many 
difficulties. He never resided in it again, and the longer he lived 
the more he hated it. 

• 

He set out for Hamburg, where efforts were beine made for the 
reformation of the stage , in the form of what was called a National 
German Theatre. Its object was to elevate the character of the 
staee, and dramatic works in general. It had Lessing's entire sym- 
pamy, and he undertook the duty of criticising the whole operations. 
His criticisms have been preserved under the name of the $ambur« 
0tfc^ ^ramaturgie* Unfortunately the undertaking was not a success, 
its ideal being much higher than modem sentiment and taste. Every- 
thing was excluded which might jpamper to a depraved taste, and 
even the ballet was done awa^ with. It was a noble undertaking 
and well deserved success, but it was in advance of the times. It was 
not patronised, and the directors saw with alarm that they were 
fast oecoming bankrupt. In vain did they lower their standard and 
engage female dancers and gymnasts. The public was against them, 
and in November 17C8, the doors were closed, having been open 
for littie more than eighteen months. Although the prmcipaJ work 
of the ^ramoturgie lay in censuring Voltaire and Frencn authors 
generally (MoU^re excepted), yet the French have shown their ap- 
preciation of its masterly handling; for it has been translated into 
the French language, and is now extensively read. 

In 1769, an offer came from, Vienna, asking Lessing to accept 
there a position similar to the one he had held at Hamburg , but so 
heartily sick was he of all things pertaining to theatres, that he re- 
fused it. In the same year, a post more couj^enial to him turned 
up, in the form of an offer, from a friend, of the Librarianship of 
the Wolfenbflttel Library, belonging to the Duke of Brunswick. This 
he accepted, and held for six years. During that time Lessing be- 
came engaged to a lady, named Eva EOnig. She was the widow of 
an old acquaintance in Hamburg, and had several children. He cor- 
responded with her from 1771 to 1776. In 1775, they were on the 
eve of being married, when Prince Leppold, youngest son of the 
Duke of Brunswick, asked Lessing to accompany nim on a tour 
throu«fh Italy. Much as Lessing wished to visit that classical coun- 
try, he was more desirous of spending his time with his betrothed 
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bride ^ from whom he had been separated for a vei^ lolig time, and 
he hesitated. On seoond thought, however, he decided to go, more 
especially as the journey was plaimed to last onl^ a few months. 
The journey lasted nearly a year, during which titae Lessinj^ was 
lieartily regretting that he had gone. He was constantly m the 
company of Prince Leopold, and consequentiy had not that time for 
the study of Works of Art, for which, most of all, he had wished 
to see Italy. Added to this, he was in constant fear that Eva K5nig 
was ill or dead, never having received a word in reply to repeated 
letters. He afterwards learnt that his letters had never reached her, 
on account of the carelessness of friends (so called) in Vienna who 
had promised to forward them. He returned in February 1776, and 
in October of that year, he and Eva KOnia were united. Their love 
for each other was deep and tried, but their happiness was short- 
lived. His good and beautiful Eva died in the beginning of 1778, 
a short time after giving birth to a child, who hved only a few 
hours. This painful separation threw him back tupom his old studies 
and enjoyments, if enjoyments they may be called, and he wrote 
^at^an. bet S^eije (Nathan the Wise), than which none of his works 
show better his wide , charitable , and toleorant spirit. By many this 
is considered his chef-d'ceuvre, and certainly few, if any, of his 
pieces have had such lasting good results , if not such lasting success. 

After the death of his wife, Lessing found little pleasure, and 
took little interest in the doings of the world. He became careless 
of his health, and for several years gradually declined. In i^e be- 
ginning of 1781, he took seriously ill, and diied on the 15th of Feb- 
ruary, aged 62. 

Seldom have so many of nature*s befit gifte been given to one 
man,, and seldom, amid so much of siaruggie and difficuS^y, have ta- 
lents been so manfully improved as were those entrusted to Les- 
sing's care. 

His writings may be classed as critical, dramatic, poetical, and 
philosophical; and of him it may be said, as it was of out own 
Goldsmith, 'Whatever kind of literature he attempted, he adorned.' 
As a critic, there were few who dared enter the lists "vrith him. 
Seldom, indeed, (as in the case of S. Qt. Lange't, did he make use 
of his bitter sarcasm against individuals; his criticisms being mostly 
directed against the errors of classes, and especially against those 
of the French dramatic writers. His great object was to free the 
German stage from the abject worship of Firench Hterature, and to 
secure its independence; and in this he was largely successful. Nor 
does he belong to that class of critics, wh«, while findmff it easy 
to pull to pieces the works of others, find ii more difficult to act 
up to their own standard of excellence. Lessing wielded with no 
sparing hand the sword of criticism, but he was not afraid to expose 
to critical eyes his own productions, for which he asked no favour. 

As a poet and a dramatist he was true to nature, whether he 
wrote for the plebeian, or tiie jphiloeopher; whether he aj^pealed to 
popular sympathy by the tragical end of his heroine's file, or to 
the profound thoughts of the moralist and philosopher, by thoughts 
equally grand and deep. 

His personal character has been nbade the sul^ect of many haf sh 
remarks, but so far as can be gathered fram hdfi works, from his 
letters, and from the short glimpse we have of his domestic life, he 
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wafi a dutiful son and brother, a kind husband, and a faithful friend. 
He was large-hearted and generous ; he loved his Fatherland with a 
true and disinterested patriotism, he loved truth, he loved the hu- 
man race; and his biographer was right when he said that no Ger- 
man ever lived whose life was more worthy of study than that of 

GOTTHOLB EFHBAIH LESSOTa. 
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ajjinna t)on S3am]^clm, obcr, 3)a8 ©olbatenglilrf, was composed 
partly at Breslau, when Lessing was Assistajit to General von Tauen- 
zien, and partly at Berlin, after his application for the post of 
librarian in the Royal Library had been rejected. After the author 
had sketched it in Breslau, he expressed an opinion that it would 
surpass all his previous dramatic works. In masterly handling, in 
trueness to nature, and especially in its good results, it far sur- 
passes even the best of these. 

The events which it relates are represented as occurring just at 
the close of the Seven Years* War. The most prominent fig;ure in. 
this struggle was Frederick the Great, king of rrussia. As is weE 
known, the Saxon states had gone to war with Frederick, but had 
achieved nothing but humiliation and defeat. It may be well to 
state that on the conclusion of the war, Frederick disbanded several 
of his regiments , in order that thev might go and fill the places of 
the working men who had been drawn into the army at the out- 
break of hostilities. The circumstances leading to the events of the 
play are represented as occurring during the war, but these are 
only brought out in conversations during the progress of the play. 
The persons involved are: — 

Mc^jor von Tellheinij (sltl officer formerly in the King's service, 
now discharged); Minna von Barnhelm; Count von Bruchsall 
(Minna's uncle); Franzuka (her chamber-maid); /m*^ (the Ma- 
jor's servant); Paul Werner (formerly Sergeant in the Major's 
regiment); The Landlord^ A Lady in mourning (widow of a for- 
mer officer in the Major's regiment); A Corporal] and Riccaut 
de la Marliniere (a French adventurer). 

The time and scene of the play are both exceedingly concentrat- 
ed, the former embracing a period of one day, the latter never 
going beyond the common sitting-room of a hotel, except into an 
adjoining room. 

The previous circumstances are these: Major von Tellheim is 
sent by royal command, to levy a large sum of money during the 
war, in a poor district of Saxony. Pitying the people's distress, 
Tellheim receives what they can give, and advances the deficiency 
out of his own pocket, receiving from the Saxon Authorities bills to 
be paid through the Treasury of the Prussian War Department, after 
Uie conclusion of the war. Minna von Barnhelm, a Saxon Lady, re- 
siding with her uncle, the Count von Bruchsall, hears of this noble 
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action, and, even without having seen Tellheim, loves him. She 
goes uninvited to the first party in the neighbourhood, at which 
she hears he will be present, and makes his acquaintance. From 
acquaintance they advance to intimacy, and, before the Major's re- 
giment has received orders to remove from the district, they have 
exchanged rings, and are engaged. Peace being concluded, Tell- 
heim's regiment is one of those disbanded, and his affairs being in 
confusion, he presents his bills at the office of the Prussian War 
Department for payment. There the bills are dishonoured, and the 
Major, accused of dishonest dealings with the enemy, falls into dis- 
grace, a disgrace which he, honourable though he has been, calls 
'dishonour* He now keeps only one servant whose name is Just, 
and with him stays at a 'Wirtshaus' in Berlin. He has resolved nev- 
er to communicate any more with Minna (whom he still loves), un- 
til his honour is cleared from every stain. Minna, who loves him 
passionately, and wonders at his long silence, sets out in seaich of 
him to Berlin, accompanied by her uncle, the Count von Bruchsall, 
and her maid Franziska. They have nearly reached the city when 
their carriage breaks down, and while Minna and Franziska go on 
in a hired vehicle, the Count remains behind to see to the repair- 
ing of their own. They arrive in the city, and by chance enter the 
very hotel where the object of their search is staymg. He is absent, 
ana the landlord seeing that he has not much money left, and does 
not spend now as freely as formerly, lets his room to the new 
comers, and assigns to mm a smaller and much less comfortable one 
in the back part of the building. 

ACT I. 

The play opens on the morning after Minna's arrival, and, as 
we have said, the events all transpire in the course of that day. 
The first scene reveals Just fighting in his sleep with the landlord, 
and awaking himself with the effort. The landlord enters (sc. 2), 
and Just calls him a 'brute ; and persists in doing so , even though 
the landlord tries to conciliate him with glass after gkiss of his best 
Danzig 'Lach^ (a kind of Brandy). The landlord is trying to justify 
his conduct in letting the Majors room, when the latter enters (sc. 3) 
and declares his intention of leaving that hotel and going to 
another. The landlord who has seen a bag of Louisd'ors in his 
desk, and thinks they are his own, is now sorry for what he has 
done, and wishes to detain him. Tellheim is resolute, however, and 
orders him to make out his bill. He goes to do so, and, when Tell- 
heim and Just are left alone (sc.'4), the latter is informed that his 
master has not a 'heller in ready money, and no prospect of procur- 
ing any. Just advises him to make use of the bag of Louisd'ors 
in his possession, which have been entrusted to his care by Paul 
Werner, a former sergeant in the Major's regiment, and assures him 
that Werner will be only too glad to lend them to him. Tellheim 
is enraged at his servant's want of honour, and orders him to make 
out his account also, as they must part. In the midst of Just's excla- 
mations of surprise, a lady in mourning enters (sc. 5), and he retires. 
This is the widow of a former officer in TeUheim's regiment, named 
Marloff, who calls to say (sc. 6) that her husband owed the Major 
some money, and that, having sold his equipments, she has come 
to discharge the debt. Tellheim, on seeing her poverty, denies that 
her husband ever owed him any money, and, if he ever did, it must 
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have been paid, as he cannot now find any acknowledgement. He 
steadily refuses to receive a single 'heller' , telling her to make use 
of the money in the bringing up of her fatherless boy. After she is 
gone, he tears up the bond (sc. 7) which he had, lest, as he says, 
Tlfy poverty should tempt me to make use of it*. Just- now returns 
(sc. 8) having made out his bill of costs. On the one side he has 
written, *What I owe the Major , and on the other 'What the Major 
owes mei , and he finds that his debt to his master far outweighs 
that of his master to him. Tellheim is so struck with his fidelity 
and gratitude, that he decides to retain him in his service. Just 
then a servant enters (sc. 9) bearing the compliments of the lady 
who now occupies his late apartments, and states that she wishes 
to apologise for any inconvenience she may have put him to. The 
Major resolves (sc. 10) to leave the place at once,, rather than ever 
encounter this polite lady. He, therefore, urges Just to make haste 
and remove his things to a neighbouring coffee-house. In order to 
procure money for the discharge of his pecuniar^r liabilities with the 
landlord, he parts with his engagement-ring, which he tells his ser- 
vant to pawn. Just is admiring it (sc. 11) and resolving to pawn it 
with the landlord, so that he might annoy him by a display of 
wealth never to be spent in his house, when (sc. 12) Paul Werner 
enters. After exchanging compliments with Just, he states, that he 
has sold all his property, that his intention is now to go and fight 
against the Turks , since the war at home is at an end , and that be 
wishes to deposit his money with his old Major. The act closes 
with a conversation between Just and Werner; the former wishing 
to horsewhip the landlord or bum his house over his head; the lat- 
ter willing to join in playing him a trick because he has insulted 
the Major, but will on no account hear of doing anything mean. 

ACT n. 

As the curtain rises for the second Act, we discover Minna and 
Franziska in conversation. Their talk soon turns upon Tellheim, of 
whose presence in the house they are, of course, ignorant, and we 
learn that Minna has heard from him 'only one single time' since the 
conclusion of peace : and that the object of their journey is to find 
out his present abode. The landlord then appears (sc. 2), with the 
Visitors' Book, to obtain for the police authorities the 'name, resi- 
dence, profession, business here, supposed length of stay,* &c. of 
the two strangers. His questions are answered candidly, until he 
comes to 'your Ladyship's business here', when he is referred to the 
Count von BruchsaU, whose arrival is shortly e3q)ected. These par- 
ticulars obtained, the landlord is now at liberty to touch upon less 
serious matters, and produces a ring which he says he thought so 
valuable that he did not hesitate to lend eighty 'pistoles' upon it, 
confident that he could realise from a dealer at least fifteen hundred 
dollars. Minna on seeing it, at once recognises it as the one she 
had exchanged with her lover for that then upon her hand. She ex- 
citedly asks the landlord where he got it, and learning by dint of 
much questioning that it was from Tellheim, she asks the landlord 
to go and bring him at once. He cannot tell where he has gone, 
ana Just will give no information (sc. 6), even when he is brought 
before the ladies and offered money. The landlord goes in search 
of him, finds him in the coffee-house close by, and enters with him 
(sc. 8). At a signal from her mistress, Franziska retires with the 
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reluctant landlord on pretence of arranging about the dinner. The 
two being now left alone (sc. 9), Tellheim explains that, on account 
of his misfortune, and the disgrace under which his honour at pre- 
sent rests , she must consider tne engagement as at an end. Finding 
that he has lost none of his love for ner, she tries to reason him 
out of his resolution, but in yain, and he at last rushes from her 
presence, 

ACT in. 

In the opening scene of the third Act, Just, entrusted witii a 
letter from Tellhemi to Minna, meets Franziska in the hall, and asks 
her to deliver it to her mistress (sc. 2). As Just goes, the landlord 
enters and tells Franziska of how he had seen the close of the con- 
versation between her mistress and the Major (sc. 8). He also mentions 
the ring which Minna had received, saying that he does not want it 
back, that she can keep it, if she will give him the ^'hundred pistoW 
which he had advanced upon it. Franziska reminds him that the 
sum he had previously mentioned was only "^eighhj pistoles*, which 
he, p/etending to hear as ninety, accedes to. raul 'Werner now 
appears (so. 4), and warns Franziska to have nothing to do with the 
landlord, after how he has used the Major. The landlord retires, 
leaving Werner and Franziska in conversation, during which Werner 
teUs her (sc. 5) that Major von Tellheim has abundance of monev, 
more than he himself knows of, but lest their conversation should 
last too long, she goes to deliver the letter to her mistress. When 
she goes, Werner resolves upon a plan for making the Major accept 
his money (sc. 6). As he is going to seek Tellheim, ne nearly 
stumbles over him in the passage, and returning with him into the 
hall, tells him (sc. 7) that he has seen the widow Marloff, who 
entrusted him with a sum of money, part payment of her debt, and 
that she will send the rest next week. Tellheim is, of course, in a 
position to show the falsity of this statement, by relating to Werner 
what passed between himself and the widow m the earlier part of 
the day. Werner confesses to his kindhearted fraud, and presses 
his money upon the Major's acceptance. The latter will not receive 
it, but makes a promise to borrow of no one else but him, if ever 
he should be entirely without it. At this point Franziska enters with 
a letter (sc. 10). Tellheim thinks it is an answer to his, but finds 
that it is his own, which Franziska declares her mistress has not 
read, even when he sees that the seal is broken. At the same time, 
the maid bears a verbal message from Minna, asking the Major to 
dr ive out with her at 8 o'clock in the afternoon , and see the town. 
He promises to come, not, indeed, to drive out, but to make final 
explanations, as he believes that Minna has not read the letter. He 
now retires, soon followed by Werner, and Minna comes upon the 
scene to tell her maid (sc. 12) that she has bethought herself of a 
plan for punishing Tellheim for his obstinacy, by seeming to reject 
him, and so the Act closes. 

ACT IV. 

In the beginning of the fourth Act, Minna and her maid discuss 
the plan and the likelihood of its success. It is tjiis:— she will 
declare that she is destitute, having been disinherited by her uncle, 
because she will not marry as he wishes; and she expresses an opin- 
ion that on hearing this — and he will never suspect fraMd.— 't^^- 
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heim will turn and desire to protect her. Now arrives (sc. 2) a^ 
discharged French soldier, named Riccaut de la Marlini^re, in quest 
of the Major, but not finding him, he enters into conversation with 
the ladies. In broken German, or rather in a mixture of French and 
German, he tells that he has just come from the dinner-table of his 
friend the 'Minister of War, by whom the Major's case is being- 
favourably considered. He then gives them his own history, which 
is that ot a mercenary adventurer. Minna offers him money, with 
which he means to gamble and, if possible, to cheat, in order to 
repair his late bad fortune. On taking his departure, Franziska ex- 
presses a belief that the whole story is entirely untrue (sc. 3), and 
that, most likely, it is a mere scheme for polite begging, while she 
mimics his wretched German. All this time they have been expecting^ 
the Magor. Paul Werner now comes in (sc. 4), and states that he 
would have been prompt , but that he met the Paymaster of the 
War Department, who detained him. When Werner retires, Minna 
puts on Tellheim's ring (sc. 5), which she had received that morning 
from tihe Landlord , and ^ves to Franziska her own ring of engage- 
ment. In th6 midst of tms transaction, Tellheim arrives (sc. %), and 
on being asked to drive out, refuses, and gives a full explanation of 
his reasons for breaking off the engagement; tells her how that he 
is a discharged officer, a cripple, a beggar; tells of the circumstances 
leading to his present 'dishonour; the circumstances of the loan to 
the States of Saxony, of the dishonouring of the bills by the Treasury,, 
and of his resolution never to leave Benin till his honour has been 
restored. At present he cannot agree to have further correspondence 
with her, who deserves a husband of honour unstained, and upon 
whose character there is no stigma. On hearing this, Minna pulls 
the ring (his own) from her finger, thrusts it into his hand, and 
declaring that henceforth she wul certainly be unhappy, escapes into 
her apartment, leaving him with Franziska, who, meanwhile, carries 
on the plot in an excellent manner. She tells the Major of how 
Minna has been disinherited by her uncle, and how, despised by all, 
she has fied (sc. 7). In a moment Tellheim is her champion, and 
only desires to see her once more, that he may throw nimself at 
her feet. 

ACT V. 

This Act opens with a conversation between Tellheim and Wer- 
ner, in which the former now declares his intention of accepting 
what money Werner can give, and as much more as he can procure. 
He tells him to go first of all to Just, and give him money sufficient 
to redeem his ring from the Landlord (sc. 1). The Major is solilo- 
quising on the dif^rent effects upon himself of his own misfortunes, 
and those of Minna (sc. 2), when Franziska comes in (sc. 3). She 
tells him that her Ladyship exjpects her own ring in return for the 
one she has ^ven him, and tnes in vain to make him examine the 
one he has. Franziska then returns to her mistress, who shortly 
enters the hall, and, seeing Tellheim, asks him coldly to deliver her 
ring to the maid (sc. 5). He has not recognised his nng, and presses 
her to re-accept it, offering himself as her protector: but she firmly 
refuses to have any more correspondence with him. A corporal then 
arrives (sc. 6), bearing a letter from the King, wherein he states that 
the honour of Map or von Tellheim is now cleared from every suspi- 
cion, that his claims upon the Treasury can now be entertained, and 
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that all moneys advanced by him shall be refunded. Then follows 
a lengthy conversation between the hero and the heroine (so. 7), 
during which first the Landlord enters (sc. 8), and then Just, who 
speaks with his master in a whisper. He is ordered to speak aloud. 
He does so (sc. 10), and states that on going to redeem the ring 
from the Landlord, he had been told that it was in the possession 
of the FrSulein von Bamhelm. Tellheim hardly believes his senses, 
and,- when he hears this frankly owned by Minna, he thinks that now 
he sees it all. She has the ring, which he had formerly received, 
and this is why she will not receive the other. She wishes to break 
with him. He is so overwhelmed, that, when Werner arrives (sc. 11) 
with more money, he tells him angrily that it is not wanted. Wer- 
ner tosses it down at his feet in a passion, and retires. Minna cannot 
but see that she has carried her ioke too far, and is in vain offering 
an explanation, when her uncles carriage drives up to the hotel. 
When Tellheim hears this, he changes his course entirely, and from 
a state of cold misanthropy, in which he believes 'all goodness 
dissimulation, and eagerness to serve, deceit*, he is once more her 
champion, and ready to face her uncle whom he still believes to be 
her enemy. Minna now tells him frankly (sc. 12) that the whole 
story of night, disinheritance, &c., is a mere invention. She desires 
him to look at the ring which he has been so anxious for her to 
accept. He does so, and finds it to be his own, which he had formerly 
received from her in Saxony. In the midst of the excitement caused 
by this discovery, the Count von Bruchsall enters (sc. 13), and warmly 
receives Tellheim as a son. 'I am not usually', says he, 'partial to 
officers of this colour, but you are an honourable man, Tellheim, 
and an honourable man you must love, meet him in what dress 
you may*. Uncle and niece now retire into the adjoining apartment, 
while Tellheim remains behind to apologise to Werner (sc. 14), who 
is quite willing once more to be his friend. The Major then follows 
Minna and her uncle into the room, leaving Werner and Franziska 
upon the stage. These have gradually been getting more and more 
intimate from the first time of their meeting, ana now resolve to unite 
their fortunes. Werner asks her (sc. 15) whether she will go with 
him to Persia. She declares herself willing, and he tells her, as the 
curtain falls, that in ten years she will be either a general's wife, 
or a widow. 



THE CHARACTERS. 

Throughout the play, by far the most prominent characters are 
Fraulein von Bamhehn and Major von TeUheim, and it is easy to see 
that Lessing has bestowed upon the latter personage the greatest 
amount of care, of any in the play. Many have been the surmises 
as to the person whose character Lessing here meant to sketch, and 
some have hinted that it is his own. This, however, will not stand 
a hearing; for, although many points in the author's character are 
brought oefore us in Tellheim's,— such as his utter regardlessness 
of the world and its opinion, his independence of soul with regard 
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to those whom he calls *the great', his high sense of what is manly 
and noble; yet, if the dramatist had sought thus to portray his own 
virtues, he could not have had that modestv and numihty which. 
Minna so beautifully expresses of her lover, when she tells her maid, 
*He speaks of no virtues for in none is he deficient*. Some, again, 
have thought that the original of Tellheim was the author's old and 
dear friend KLeist. This, we think, is a much happier conclusion; for 
it seems natural that Lessing should wish to preserve the virtues of 
the man who was so dear to him, whose death was so painful, but, 
at the same time, so honourable, and who possessed so many of those 
virtues which we see in Tellheim. In him, Lessing has given us a 
splendidly finished photograph of a man of honour in the deepest, 
truest sense of the word; and it matters little who sat for the portrait. 

Tellheim has been deeply wronged and cruelly forgotten by those 
whom he has faithfully served; he is surrounded by those who, taking^ 
advantage of his noble nature, have basely cheated him, but he har- 
bours towards them no revenge or unkinddy feeling. He is destitute, 
with 'not a heller in ready money, and he ia offered money, which, 
is his due by one whose breadwinner has been iaken away from her, 
but with unsurpassable self-denial he declares that she is not in his 
debt, thus delicately maHng her a present of the money without her 
knowledge. He is offered uie loan of money, but he has no prospect 
of paying back, and he will rather suffer privation than accept it. 
He is incapable of a mean action, and he is utterly ignorant of his 
own virtues. His honour has never been stained, out he has been 
misunderstood, and, rather than unite with her whom he dearly loves, 
with the suspicion of dishonour resting upon his character, he inflicts 
upon himself all the pain of a separation. He hears, however, that 
the object of his affection is destitute and persecuted, by her relatives; 
he, at once, shifts his position, and it becomes his honour to shield 
and protect her. Withal, he is thoroughly natural, but there are 
few who could pass through the artist's hands as counterparts for 
Tellheim. 

It has been said that it was unwomanly for Minna to go in search 
of her lover. But two things must be remembered before setting 
down her conduct in such a light. Li the first place, Minna is a 
guileless country girl, who has not been contaminated by city manners 
and ideas, and it is enough that she has lost trace of her lover, to 
make her go in search of him, but she goes in company with her 
uncle. In the second, she knows that, in whatever circumstances she may 
find him, he has entire confidence in her, and she in him, that they, 
therefore, will not misjudge each other. 

She is of a lively ana cheerful disposition, a disposition not al- 
together devoid of what is mischievous, and this, the author shows, is 
perfectly in harmony with true religion. When she hears that she 
has at last found him whom she is seeking, and perceives that she 
is alone, she glances heavenward and gives thanks to God. She is, 
in fact, just what we should expect to find in the lady who, having 
heard of a generous action, loves the doer, and goes uninvited to a 
social gathering to meet him. She is blithe and sprightly, without 
unwomanly boldness; loving and sympathetic, without romance; im- 

gulsive, without rashness; and we cannot help agreeing with Tell- 
eim, when he says:— All that Minna could lose, is not Minna. 
She is still the sweetest, loveliest, kindest, best creature under the 
sun; all kindness and generosity; pure innocence and joy. Now and 
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then a little mischieTOus, here and tiiere a little obstinate; but all 
the better, all the better! Minna would otherwise be an angel, that 
I should be obliged to worship with reverential fear, and could 
not love*. 

It would be unnatural to look for Minna as a domineering and 
unkind mistress to her servant. On the contrary, her waiting -maid 
Framiska has been brought up with her from childhood, and they 
are more like sisters than mistress and maid. Franziska says:— *^ I 
came when very young to the Manor, and was brought up with her 
Ladyship. We are of the same age, next Candlemas twenty -one 
vears. I have learnt all that her Ladyship has leamt\ She advises 
ner mistress, and her mistress her; she warns her mistress, and her 
mistress her; and she has a share in all her mistress' plots and plans, 
in which she executes her part well. 

We are struck with the contrast between Werner and Just. It 
has been said that Lessing knew no distinctions between the honour 
of a soldier and that of any other man. This is true, and there 
should be none ; but he cannot help admitting that the fact of a man's 
being a soldier, tends to bring out his sense of honour. Just is a 
faithful servant, and will do anything for his master's comfort, but he 
knows no civility or politeness beyond that. He wishes Werner to 
join him in horsewhipping the landlord, but Werner sees that two 
against one would never do. He then wishes to bum his house over 
his head, but Werner replies:— Turn incendiary? Fellow, one easily 
hears that you have been a baggage-boy a»d not a soldier*. Just is 
faithful to his master out of gratitude, and compares himself to the 
poodle, whose life he had saved from drowning, and which, though 
kicked and disregarded, would not quit his side. 

Werner is a higher type of character. He has been associated 
with the Major in circumstances of danger, and has twice saved his 
life in battle. Each respects the other for manljr conduct, but Wer- 
ner, is not like Just's poodle, he will not submit to be kicked and 
trampled upon, and when the Major angrily tells him that neither he 
nor his money is wanted, he feels himself insulted, and throws the 
money-bag on the floor. He is a true type of a brave and tried 
soldier, who feels himself a man, and a man who is capable of stand- 
ing on his own feet, without dependence on the rich and great. 

So far, the diaracters are only of the noblest type, but the play 
would be incomplete and unnatural, if there were in it none but re- 
presentatives of the bright side of life. We need a dark background 
for a light picture; and there is no sunshine without shadow. In 
this case the shadow is supplied by the Landlord and the French 
adventurer Riccaut de la Manmi^re. Both are true to life, and may 
be taken each as the type of a class. Lessing had a good deal of 
experience in landlords, and any one who has had such experience, 
finds that the author has put their general character very faithfully 
to paper. Their humble civility, and their apparent carelessness of 
all concerning their guests, except to make them comfortable, but 
behind it their anxiety to pry into secrets, and, above all, to empty 
the purses of their guests, are here painted to the life. 

Riccaut de la Marliniere is an excellent specimen of the sharpers 
who swarmed in Berlin and other Prussian towns, after the Seven 
Years' War, and strove to repair their broken fortunes at the gaming- 
table. Lessing had frequently met such as he, and he paints him 
vith a skilful hand. Wherever the play is performed, the gambling, 



XVI MINNA VON BARNHELM. 

cheating adventurer, with his Gallicised German and his boastful talk 
about ms friend the 'Minister of War , is received enthusiastically. 

There are three characters more, who appear upon the stage 
only for a very short time. These are : — Count von Bruchsall, Widow 
Marloff, and the Corporal who delivers the Kind's letter; and each 
does his part as we should expect that part to be done. fVidow Marloff 
reflects the love which her late husband bore to his Major; the 
Corporal enters and retires with his stiff military bearing and pre- 
cision; and the FrM-ulein's uncle expresses himself not partial to 
officers of this uniform, but respects the man of honour wherever he 
finds him. 



HISTORY OF THE PLAY. 

Never did a play appear upon the stage, whose tendencies and 
motives are of a purer and better kind, and never was such a plav 
more deservedly successful. It is a play for the people, and although 
there is in it no pampering to low and depraved tastes, it is every- 
where the peoples favourite. When, in 1768, it was first presented 
in Berlin, crowds flocked to see it, and it was called for more than 
ten times in succession. It is skilfully executed j its evolutions are 
rapid, but, at the same time, graceful; and while the time allotted 
to each character upon the stage is necessarily short, there is nothing 
hurried, nothing stilted, and nothing tedious. 

Minna von Barnhelm has been translated into many languages, and 
performed upon many stages, and everywhere with deserved success. 
In France, it was first received unter the name of Les amans genereux, 
and again as Wilhelmine de Barnhelm^ ou chance de soldat. In Italy, 
it is mown by the name of La donna ribonoscente (the grateful lady), 
but has lost much of its original beauty. In England, it has been 
performed under various titles, such 0,8 — School for Honour ^ or 
Chance of War, and also— 7%e disbanded Officer, or, the Baroness of 
Bruchsall. ^nd there are several other English editions under the 
original title of the work, 

MnrHA VON BABimELMi OS, THE SOLDIEB'S FOBTUNE. 



Quotations from ' 

Page Act A Scene 

4. 5luf cincm S3cinc ift nid^t gut ftcl^cn. Adage L 2. 

4. 5lIIcr gutcn S)ingc finb brei. ^ I. 2. 

4. 3(bcr aud^ bic SBal^rl^cit ift gut 5)ing. Just I. 2. 

4. ©clten l^ot cin ©robion ©alle. Just I. 2. 

4. (Sine Dicrfad^c ©d^uur l^alt bcfto beffcr. Landlord I. 2. 

4. 3ii ^icl ift ju Diet Just I. 2. 

16. Tlan ttauc bod^ ja fcinem §crjctt nid^t ju Diel. 3)oi^ §erj rebet un^ 
gctDoItig geru nad^ bcm Ttante. • Franziska* II. i. 

16. Sieber bic fc^onftcn 3S^nc nid^t gcjeigt, aU aUc 9tugenbIidEe bo3 $crj 
borubcr fpringeu loffcn. Franziska II. i. 

20. Ttit mciucr SBenigfeit. Landlord II. 2. 

23. @g ift fo trourig, pd^ oil ciu ju frcuen. Minna IL 3. 

25. @in ciujigcr bonlborcr ©cbonfc gen ©immcl ift bqS t)oIIfommenfte 

®ebet. Minna II. 7. 

25. aBo3 lonn ber ©d^dpfcr lieber fc^cn aU tin frdl^lid^cS ®e)d^5pf? 

Minna II. 7. 
25. Ungliidf ift ou(§ gut. '^ Minna II. 7. 

25. Senu mir fd^5n finb^ finb mir ungepugt am fd^5nften. 

Franziska II. 7. 
27. Ungludflic^er Wtann, tomn 6ie gar nid^tig liebcn. Minna IL 9. 

27. 2)er UngliidHid^e mn\^ gor ni(6t3 liebcn. Tellheim II. 9. 

28. ^d) toix\§tt Quc^ nid^t, toa^ mir an cincm ©olbatcn nad^ bcm $ra!^ten 
tt)cniger gcficlc aU ha^ ^lagcn. Minna II. 9. 

28. ®anj AcWh)icgcn, obct gonj mit bcr ©prad^c l^crauiS. Minna II. 9. 
30. D, mon ift oud^ tocrawcifclt tocnig, wcnn mon h)eiter nic^t^ ift aU 
c^tUc^. Franziska III. 2. 

37. Tlan faun ]^eut5Utagc mit {cincm (^clbc nic^t t)orfic§tig genug fein. 

Werner III. 7. 

38. Wan mufiS nid^t rcid^cr ft^cincn moSen, aB man ift. 

Tellheim IIL 7. 
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Page Act tb Scene 

40. 9Wan inufiS ©olbat fein fiir feiii Saub obcr ou^ 2kbt ju bcr ©ac^e, 
fur bie gcfod^tcn h)irb. Dl^nc ^Ibfic^t locate l^ler, morgen ba bicucu, 
l^eigt loie ein glcifd^crfncd^t reifen, hjcitcr ni(^t3. 

Tellheim III. 7. 

40. 3Bcr Don mir nid^tg annel^mcn toill, toenn cr'r^cbarf unb id^'^ 
l^abe, ber toitt mir aud^ nic^tiS geben, toenn er'iS l^at unb i6f^ 
bebarf. Werner III. 7. 

41. Sungc SBcIonntfd^oft ift toorm. , HI. 9. 

42. Unb ioir bcnfen, baf^ bai^ 93ricffd^rcibcn fiir bic nid^t erfunbcn ift, 
bic ficfi miinblid^ miteinanber untcrl^oltcn f5nnen, fobolb fie nur 
ttJoUcn. Franziska III. 10. 

44. S)cnn audi fcincr ©clicbten fein ^lildf nid^t hJoHcn ju bonlen l^abcn, 
ift @tolj, unbcr5ci]^Iid5er ©tolj. Minna III. 12. 

44. (JincS gel^lerg wcgen cntfogt man feinem SO^anne. 

Minna III. 12. 

48. Tlan mufi? erft wiffen, tDobon leben, cl^e man l^abcn fann, tt)ot)on 
ju fpielcn. Riccaut IV. 2. 

51. Unb totnn bie ©olbatetl parobircn, \>a freilid^ fd^cincn fie mcl^r 5)red^gler* 
puppcn ol^ SJlSnucr. Franziska IV. 5. 

52. Unb cin SSergniigcn crtoarten, ift oud^ ein SSergniigcn. 

Minna IV. 6. 

54. SBad l^aben (Bie benn gegen ha^ ^aUfcn? ^ann man benn nid^t auc^ 
lac^cnb fcl^r crnftl^oft fein? Siebcr Tla\ox, ha§ Sodden er^lt un§ 
Dernilnftiger al» ber SBerbrufiS. Minna IV. 6. 

55. 3)ie SBal^rl^eit muf§ an ben ^^ag fommen. Minna IV. 6. 
55. 3)ic SBorfid&t, glaubcn @ic mir, pit htn cl^rlid&en Mann immer fc^ab* 

lo^, unb 5fterg fd^on im borou§. Minna IV. 6. 

57. @g ift cine nid^t§hjitrbige Siebe, \)k fein SBebenfen trdgt, itjren 
©egenftanb ber SBerad^tung ou^iufefeeu. Tellheim IV. 6. 

58. Wlan mufg gon^ uneigennti^ig lieben. Minna IV. 6. 

61. (gin boHeg ^er^ tann bie SBorte nid&t h)agen. Tellheim V. 3. 

62. 2Bo ha^ ©crj reben borf, broud^t e3 feincr SJorbcreitung. 

Tellheim V. 4. 

63. ©leic^^eit ift immer 'i)a^ fefteftc S3anb ber Siebe. 

Tellheim V. 5. 
66. S)ie 2)ienfte ber ®ro6en finb gefd^rlid^, unb lol^ncn ber SD'iiltie, be§ 
3h>angei3, ber ©rniebrigung nic^t, bie fie foften. Tellheim V. 9. 

68. 2Bie Ilein, h)ie armfclig ift biefe groge SBelt! Tellheim V. 9. 

69. e§ ift eine nic^t^itjarbige ^reatur, bie fid^ nid^t fd^fimt, it|r ganged 
(BIM ber blinben Sii^tlid&feit eine^ Tlannt§ ju Derbonfen. 

Minna V. 9. 
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J)a^ ^olbaten^lutf. 



@in ^uftfpiel in fiiiif Stufjitgen. 



"^crfottcn; 



Jttajoe oon ^tHhtim^ berabfd^iebet. 

Jfttona ooit Aarnhcfin. 

•raf voa Artt<lifalf, il^r Dl^eim. 

/ransfsha, il^r S^dbd^en. 

Itt|k, iBebienter bei^ ^eajord. 

fattf Mcrncr, getDefener SBad^tmeifter bed ^aioriS. 

f)<r IVirtli. 

dtfi< Dame ia ^tautt. 

Sin /cfdjSgcr. 

Ittceaut ii« fa Jllarttat^rc. 

^te @cene ift abmed^lelnb in bem @QQle eined Sirtl^dl^aufeS unb einem 

baran ftogenben Qimmex. 



(Srfler 9luftrttt. 

9ll|l (.W in einem SBinlel, fc^Iummert, unb rebet im Zraume.) 

©(i^urfe t)on cinem SBirtl^e! ®u, un«? — %xi\ii, Srubcr! 

©C^IagC gU , SSrubCr! (« l^olt au», unb ntoadft buri^ bie ©ettegung). $C btt! 5 

fd^cn tDteber? 3d^ mac^e tetn %uge gu, fo f(^Iage td^ mid^ mtt tl^m 
.lucrum, ^attc cr nur crfl bie ©alfte t)on alien ben ©c^ISgcn! — 
— ®o(^ ficl^, eg ifl S^ag! 3(^ mu6 nur Balb meinen armcn 
^errn auffuc^en. SWit meinem aSiHen foH er teinen gu§ mcl^t 
4n bad t)erma(ebette $aud fe^en. 3Bo mirb er bie 9lac^t )uge6ra(^t lo 
^aten ? 

Stoetttt Vttfirtti. 

®er SBirtl^. ©uten SKorgen, ©err Sufi, guten SRorgen! @i, 
t(^ott fo frill^ auf? Dber fott i(^ fagen: nod^ fo fpat auf? 15 

3 up. ©age dx, load Sr toiH. 

®er SBirtl^. 3(i^ fagc nic^td afe guten SKorgen; unb bafi 
Derbient bo(^ tool^I, bag $err 3ufi, grog en ®an!, barauf fagt? 

3ufl. ®ro§en ®an!! 

S)cr aSirt^. SWan ift toerbrieglic^ , tocnn man feine gel^brige 20 
9tu]^e ni(^t ^Ben tann. SSad gtltd, ber $err ^Kajor ifl nid^t nad) 
^aufe gefommen, unb (Sr l^at l^ier auf il^n getauert? 

dufl. 2Bad ber SDtann nid^t aHed erratl^en lann! 

3)er SBtrtl^. 3d^ t>ermut]^e, t(^ t)ermut^e. 

3ufl (lel^tt Pi* urn, unb toW gel^en) ©eiu ©ieuer! 25 

®er 2Btrt]^ (i^aufi^n). 5Rid^t bod^, $err 3up! 

3 up. 9iun gut; nic^t ©ein ©iener! 

®er SBirt^. di, ^m 3nft! id^ tola bod^ nid^t l^offen, $err 
3uft, bag Sr no(^ t)on geftern l^er bofc ip? SEBer toirb feincn 3orn 
^Ux 5Ra^t fcel^atten? 30 

3up. 3d^; unb itber aHe fotgenbe Siiid^te. 

©er aSirtl^. 3p bad d^ripiic^?^ 

Sup. Sben fo d^ripiid^ at« einen el^rlid^en SKann, ber ntd^t 
flteid^ begal^tcn tann, au« bem $aufe Po§en, auf bie ®tra§e toerfen. 

®er aBirtl^. ^fui, toer fonnte fo gottlo« fein? 85 

3 up. Sin (^riptic^er ®aptt)irtl^. — SWeinen ^errnl fo einen 
SRann! fo einen Officier! 

®er 2Birtl^. SDen l^tttte id^ au« bem $aufe gepogcn? auf bie 
©trage getoorfen? ®a3u l^abe id^ mel 3U t)iel Sd^tung filr einen 
Ofpcier, unb ml in t>iel SKitleib mit einem abgebanf ten! 3c^ ^aBc 40 
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il^m au« 31 ot^ ctn anber Qimmvc ctnraumen miiffen. — 3)enfc (gr 
nic^t me^r baran, $err 3up. («t tuft in we scene.) §oIIa ! — 3<j^ toiUd auf 
anbere SBeife mteber gut madden. (®n 3unge wmmt.) Sring ein 
®Idd(^en; ^err 3ii{i totO ein ©(ddd^en l^aben; Httb mad gutcd! 
6 3 up. aKad^c cr ftd^ feinc Tlik^t, $err SBirtl^. ®cr Zxop\txi 
foil gu Oift toerbcn, ben — ICod^ i<i^ mitt nid^t fc^miiren; id^ iia 
nod^ niici^tern. 

3)er 993 irt^ (au bem dungen, bet eine Qflafil^e ^fquenr nnb ein 9Xci9 Brlngt). 

®icB l^er; gel^! — 9iun, ^err 3ufi; mad ganj t)ortreffIid^e«; flari^ 
10 lieblid^, gefunb. («t fftnt unb teiii^t i^m ju.) 3)ad tann einen tifcermad^ten 
SKagen mieber in Orbnung Bringen! 

3uft. aSalb bUrfte id^ nid^t! ®od^ marum fott id^ mci- 

Her ©efunbl^eit feine ®xoh^txt entgclten laffen? — (€riifiii«t 

»nb trintt.) 

15 2)er SBirt^. SBo^I 6etomm«, ©err 3npl 

(][u{i (inbem er ba« ®ia0(^en toieber auriltfgieBt). yiiift iiM! — Xl6er 

©err SBirtl^, Sr iji bod^ ein ®ro6ian] 

®er SBirt^. 9?id^t bod^, nid^t bod^! — ©efd^minb nod^ cinfi; 
auf ein em 93eine ifi nid^t gut ftel^en. 

20 3uji (noii^bem er getrunfen). ®ad mug id^ fagen: gut, fel^r gtti! 

©elBft gcmad^t, ©err aSirtl^? — 

2)er SBirtl^. Sel^ittel t)eritaMer2)angiger! ec^ter, bo))petter Sad|dt 

3uji. ©ic^t Sr, ©err SSirtl^; menn id^ ^eud^eln tiJnntc, fo- 
mitrbe id^ fiir fo mad l^eud^etn; aBer id^ !ann ni(^t; ed mug ran^ 
25 — 6r ifi bod^ ein ®robian, ©err SBirt^! 

S)er SSiirtl^. 3n meinem Se6en l^at mir bad nod^ niemanb ge» 
fagt. — 5Rod^ eind, ©err 3uji; atter guten 2)inge flnb brei! 

3nfi. SKeinetmegen! ((Jtttintt.) ®ut ®ing, mal^rlid^ gut 3)ingl 
— Slber aud^ bie SOSal^rl^eit i|i gut ®ing. — ©err SaSirtl^, Sr ift 
80 bod^ ein ®ro6ian! 

!Der 9Birt]^. SBenn id^ ed metre, mitrbe id^ bad mo^l fo nit 
anl^oren? 

3ufl. D ja, benn felten ^t ein ®ro6ian ®atte. 

®er SBirtl^. 9?id^t nod^ eind, ©err 3ufi? Sine t)ierfad^e @d^iiitr 
85 ^tt fcc^o beffer. 

3uft. 5Rein, ju t)iel i(l gut)iel! Unb mad ^ilftd 9^n, ©err 
aSBirt^? ©id auf ben lefeten Iro^jfen in ber gtafd^e mttrbe id^ id 
meiner 9tebe bteiben. $fui, ©err SBirtV^ fo guten 2)an)iger 311 
l^aben, unb fo fd^Ied^te SRored! — Sinem SRanne, mie meinem 
40 ©errn, ber ^al^r unb Xag bei 3^m gemol^nt, t)on bem er fd^on 
fo mand^en fd^bnen S^Ier gegogen, ber in feinem 9eben leinetii 
©etter fd^ulbig gebtieben ift; meit er ein paar SRonate l^er ntd^t 
prompt begal^It, meit er nid^t mel^r fo t)iel aufge^en Idgt, — in ber 
Slbmefenl^ett bad 3^^^^^ audgurdumen! 
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SDcr SOSirtl^. 2)a xii cAtx bod ^xxmntt notl^toentig brau(^te? 
ba t(!^ borauSfal^, bag bcr ©err aWajor c« fcftjl QUtwiflig toiirbc 
ger&umt !^a^en, iDenn toir nur lange auf feme 3u^^<^^unft ^<ttten 
tcarten fonncn? ©oflte ici^ benn fo eine frembc ©errfci^aft meber 
t>on meiner Spr toegfal^ren laffen? ®oUte i^ etnem anbern SBtrtl^e 5 
fo etnen Serbtenft mut^milltg in ben Stamen iagen? Unb Of glaube 
nid^t einmal^ bag fie fonft tt)o untergefommen toctre. S)ie 2Birtl^d« 
l^dufer ftnb je^t aUt ftarf (efe^t. ®oIIte eine fo jiunge, fd^one, Ke^ 
Ben^iirbige 2)ante auf ber @trage (leiben? 2)aju ifl fein ©err ))iel 
}u galant! Unb tt)ad ))erliert er benn ba6ei? ©abe id^ il^m nid^t ein lO 
an b ere 3 3^^^^^ ^^fi^^ eingcrSumt? 

dufl. ©tnten an bent SauBenf dotage; bie ^u^ftd^t jloifd^en bed 
5ftad^bar3 Scuerntauem 

!Der SBirt^. ®ie Hudfid^t tear tool^I fel^r fd^ijn, el^e fie ber 
loerjtDeifelte 3la6^iax oerBaute. S)ad 3i^>n^^ ift ^<>^ f<>n{^ golant, 15 
unb ta)pe3iert — 

3uft ®ett)cfenl 

®er S38irtl^. SRid^t bod^, bie eine SBanb ifi ed nod^. Unb ©ein 
©tUbd^en baneben, ©err dufl; load fel^It bem @tiibd^en? (Sd l^at 
einen %ntin; ber gtoar im SBinter ein toenig raud^t — 20 

3uft aber bod^ ira ©ommcr redbt l^ttbfd^ liigt — ©err, id^ 
glaube gar, @r oejirt und nod^ obenbrein? — 

®er SHJirtHf. 5Ru, nu, ©err 3up, ©err 3nft — 

3uft. SWad^e Sr ©err ^uften ben ^o|)f nid^t toarm, ober — 

3)cr aSBirtl^. 3d^ mac^t'il^n toarm? ber ©angiger tl^utd! — 25 

3ufi. Sinen Dfficier toie raeinen ©erm! Ober meint Sr, bag 
ein abgebanfter Ofpcier nidbt aud^ ein Dfficier ifi, ber 3^m 
ben ©aid bred^en !ann? SBarum toaret il^r benn iut^riege fo ge» 
fd^nteibig, il^r ©erren 3Birt!^e? SBarum toar benn ba jeber Dfficicr 
ein xoiirbiger SKann, unb jebcr ©olbat ein el^rlid^er, braoer ^erl? ^^ 
SRad^t eu^ bad bidd^en §riebe fd^on fo UbemtUtl^ig? 

2)er SBirtl^. SSa^ ereifert gr fld^ nun, ©err 3ufi? — 

Suft 3d^ toiH mid^ ereifern. 

^titttv ttttfititt. 
V. Settfieiin. Set Mivth. 3uft. 85 

0. JEelll^eitn (tm ^ereintreten). Su^! 

3u{l (in ber IRdnnng, ba§ il^n ttv XDirtl^ nenne). dufi? — ®0 be« 

faimt finb toir? — 

0. Kell^eim, 3ufl! 

Oup. 3d^ bad^te, id^ loSre tool^I ©err 3uji filr 3^n! *^ 

2)cr Sirtb (ber ben swoiot 9e»ai&r »w>.) ®tl fi! ©err, ©err, 
©err 3ttft — felf'Cr fid^ bo^ um; fein ©err 
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©.JcIIl^ctm. 3up,i(^8lau6ebu jantfl? SBa^ l^aBci^bir Bcfol^Ien? 

®ct SBtrtl^. O, 3^ ®nabcn! janfcn? ®a fci ®ott toot! Stft 

untcrtl^dttigper ftneci^t fofftc ftii^ untcrflcl^cn, mit cinem, bet btt 

©nabc l^at, Sl^nen angugcl^orcn, ju ganfcn? 

5 dufi SBenn td^ il^m bod^ eind auf ben fta$en6u(fel geBes 

burftc! (Scifegu f<)re<!^en.) 

unb etn tvettig l^i^tg. ^Ber baran t^ut er xtift; iii f^^e tl^n vast 
)o met l^o^cr; iif lieBc i^n barum. — 

10 3ttfl. ®a§ i4 i^nt nic^t blc 3^^"^ au^trctcn foil! 

®ct SBtrtl^. 5Rur fci^abe, bag cr flci^ umfonft crl^iftt. ©em 
id^ Bin getoig ))erft(j^ert, bag dl^ro ©naben fetne Ungnaben beM» .] 
gen anf mi^ getoorfen iiaitn, toeil — bie SRotl^ — mid^ tto^ 
toenblg — 

15 t). Zell^tim. ©ci^on ju t)iel, raein ©err! 3(i^ 6in S^nen fd^sl" 

big; @ie rdumen mir^ in meiner tlBmefen|eit bad 3i^^^^ ^^9; @ie 

miiffen Begal^It n)erben; ic^ mug too anberd unter)uIommett 

fnd^en. ©el^r natilrtid^! 

^tx SBirtl^. 2Bo anberd? @ie toollen audgiel^en, gndbiger ^enf 

20 Qii ungtucfUil^er 3Kann! id^ gefd^tagener SRannI 3ltin, nils' 
mennel^r! (Hftx mug bie S)ame bad Ouartier toieber rdumen. jtkt 
$err aRajorfann il^r, toill i^r fein ^iinmer nid^t taffen; ba< 
Simmer ifl fein; fie mug fort; id^ faun i^r nid^t ^Ifen. — 3^ 
ge^e, gndbiger ©err 

25 t). SeUl^eim. i^reunb^ nidbt jtoei bumme ©treid^e fiir etnenl 

S)ie ®ame mug in bem 93e|i§e bed 3immerd Sleiben — 

S)er SBirtl^. Unb dl^ro ©naben follten glauben, bag td^ avA 

ajligtrauen^ aud ©orge fUr meine Seja^Iung ? aid tocnn ut 

nid^t loiigte, bag mi^ d^ro @naben Bega^Ien Unntn, fo Salb {k 

30 nnr too tie n. — — 3)ad t)erfiegelte Seutel^en, — fttnf^unbett 
Skater Souidbor flel^t brauf, — — toetc^ed Sl^ro ©naben ift 

bem ©d^rei6\)ttlte flel^en gel^aBt, ift in guter ^ertoal^frung. — 

)). Xell^eim. ^cl9 toiH id^ ^offen; fo toie metneU6rigen@a<^ 

— dufl foil fte in (Sm)pfang nel^men^ toenn er 3^nen bie died^nnng 
85 Bega^It l^at. 

3)er SSirtl^. SSa^rl^aftig, id^ erfc^ra! red^t aid id^ bad Sentet* 
d^en fanb. — 3d^ l^aBe immer 3^ro ©naben fttr einen orbenttid^ea 
unb )oorftd^tigen 3Rann ge^alten, ber fid^ niemald gang audgieBt. — 

— ?lBer bennod^, toenn id^ baar ©elb in bem ©(^reiBputte 

40 t}ermut]^et l^dtte 

)). £ell]^eim. SSBttrben @ie l^oflid^er mit mir ))erfa^ren fein. 
3d^ cerftel^e ©ie. — ©e^en ©ie nur, mein ©err; tajfen @ie mid|^; 
i^ ^jaBe mit meinem Sebienten gu fj)red^en. 

®er SBirt)^. %Ber gndbiger ©err 
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I io* Icltl^cim. ilommSufl, bcr §crr twin nid^t crIauBen, ba§ i^ 

^ blr in fcincm $aufc fagc, too^ bw t^un foUjI. 

- ®cr aSJirtl^. 3(i^ ge^c ja fci^on, gncibigcr ^c'^! — SKciti gan* 
}€d $au« ijl gu 3]^rcn SDienpcn. 

^ Sierter ttufttitt. ^ 

Suft (bet mit bem 8fn§e flam^jft unb bcm aBittl^c noc^fputft). ^fui! 

t). Selt^cim. ffia^ gic6t«? 

3 up. 3ci^ erpide t)or So^l^eit. 

t). JcIIl^cim, ®a^ »drc fobicl ate an aSoflfcmtigfcit. lO 

Sufi. Unb ©ic, — ©ie criennc ici^ nid^t me^r, mcin ©err. 
^ flerbe t)or S^rcn ?lugcn, twenn fic nic^t bcr ©d^u^enget bicfc« 
l^dmifAen, itnbamtl^ergigen Siacfer^ fmb! Sro^ ®a(gen unb ©d^iDert 
unb 8iab, l^attc td^ il^u — ^dtte iif il^n uiit bicfcn ©ilnbcn crbrof- 
fcin, uih btefcn B^^^en gcrreigen tooflcn. — 15 

t). ScU^cim. Scflic! 

3ufr SicBcr Seflic, ate fo ein SWcnfd^! 

t>, Setl^ciui. SBa^ toinji bu a6er? 

3uft. 3d^ toifl, ba§ ©ic c3 cOT|)finbcn foflcn, tt)ic fcl^r man 
@tc fcclcibigt 20 

t). Sclllcim. Unb bann? 

3 up. ®a§ ©ic fid^ rdd^tcn, — 5Rcin, bcr «crt ip dl^ncn gu 
gcring. — 

t). ScIIl^cim. ©onbcrn, bag id^ c^ S)ir auftrilgc, mid^ ju rd* 
d^cn? S)ad toax ))on ^nfang mcin ®ebanle. (Sr !^dtte mid^ nid^t 25 
toicbcr mit 5lugen fe^cn unb fcine Sega^lung au« beincn ^dnbcn 
cmipfangen foflen. 3d^ tocig, bag bu cine §anb t)ofl ®ctb mit cincr 
jiemlid^ berdc^tlid^cn SKienc l^inwcrfcn fannp. — 

3up. ©0? cine t)ortrcfPic^c 9iad^e! — 

t). icHl^eim. 3l6cr bic wir nod^ t)erfd^ic6cn milffcn. 3d^ so 
l^aBe Icincn ©cQcr (aarc^ ®elb me^r! ic^ meig aud^ fetnc^ <tuf}u= 
tteibcn. 

Sup* ileitt Baarc« ®clb? Unb toaS ip bcnn ba« fUr ein 
S9eutet mit fiinf^unbert Sl^alcr ?oui«bor, ben bcr SBirtl^ in 3l^rem 
©d^reibf)uUe gefunben? 35 

t). Seltl^eim. ®a« ip ®clb, n5ctd^c« mir aufgul^fcben gcgeben 
tt)orben« 

9up. 2)od^ nid^t bie l^unbcrt ^ipoten, bie-^l^nen i^r alter 
Sad^tmcipcr t)or t)ier ober fUnf ®od^cn Brac^te? 

t). Scltl^eim. ®ie ndmlid^en, »on ^aut aBcrncrn. SOSarum nid^t? 4a 

3up. 2)iefe l^aBcn ©ic nod^ nid^t gcbraud^t? SKcin Qtxx, mit "* 
btefen fonnen ©ie madden, u>a^ ©ic idoHcu. Sluf meine i^Jerant' 
iDortung. — 
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0. £e((^eitn. SSa^r^afttg? 

3uft. SBerner ^brte t)on mtr, mie fe^r man @te mtt 3^a 
gorberungcn an bic ©encralfrtcgfifaffc aufjic^t. ffir ^ortc — 

t>. Xell^etm. 3)ag i(^ fttberlt^ gum Settler toerben &>&r(e^ 
5 toenit t(^ ed nic^t fd^on mare. — 36 bin btr fe^r ))erbunben, 3n{L 
— Unb btefe Sta^riAt oermotbte SSernern^ fein btd6en ^trmitt^ 
mit mir ju t^eilen. — S« ijl mtr fcod^ lieb, bag ic6 e« errot^ 
^aSe. — $ore ^% mad^e mir jugleid^ au(^ betne 9^e^nung; tmc 
Pub gefd^iebene ?eute. — — 
10 3ufr SBie? »a^? 

t). lell^eim. Rein S35ort mel^r; e« fommt jemanb. — 

pnftrt ttuftritt 
Ctiie Dome ta Sratier. o. SeDlietm. Snjl. 

2)te 3)ame. dd^ Sitte um Serjeil^ung, ntetn^err! — 
15 t). Selll^eim. SBen fud^en ®ie, SKabame? — 

!i)it 3)ame. Sben ben toUrbigen SRann, mit toelc^em i^ bit 
Sl^re l^aBe gu f))red^en. ®te lennen mid^ nid^t mel^r? dd^ hin bi( 
ffiitroe 3i^xz9 e^cmaligen ©tab^rittmeiflerg — 
t). Selll^eim. Um bed ^immete 2BiQen^ gndbige t^rau! roeH^ 
20 Seranbernng! — 

®ie ®ame. 3d^ fte^e t)on bem ^anfenfiette auf, auf bag tniii 

ber ©d^merj iiber ben Sertufl meined 9Kanne« toarf. 3f(^ mn( 

Ol^ncn fril)^ beft^toerlic^ fatten, $ert SD^ajor. 3d^ rcife auf bi 

?anb, tt)o mir eine gutl^ergige, a6er cben au^ nid^t glttdflid^e $reuif 

26 bin eine SmP"*^* f^^*^ ^^^ angeboten. — 

». lelll^eim (jtt oufi). ®e^, lag nn« attein! — 

Sedlfler ttufttitt. 

Die Dame. o. SeDlieim. 

». leltl^eim. JReben ®ie frei, gndbige gtau! Sor mir bilrfen 
30 @ie fid^ dl^red Ungtiid d nid^t fd^dmen. JSann id^ dl^nen t»orin btenen? 
3)ie ®ame. SKein ^err 3Major — 

t). lelll^eim. 3d^ SeHage ®ie, gndbige gran! aBorin fann td^ 
Ol^nen btenen? ©ie wiffen, 3!^r ©emal^t tear mein greunb; mdn 
3freunb, fage id^; it^ toar immer farg mit bicfcm litet. 
86 ®ie 3)ame. SBer aeig e8 beffer, ate id^, toie toertl^ ©ie feinet 
grennbfd^aft toaren^ toie toertl^ er ber O^rigen toar? ©ie tDUrben 
fein letter ©ebanfe, 3]^r 9tame ber (eftte Son feiner fterBenbca 
iipptn gewefen fein, l^dtte nid^t bie fldrfere 9latur biefcd traurij^e 
Sorred^t fttr feinen nnglttdflic^en ©ol^n, filr feine unglildflid^e ©attin 
40 geforbert — 

t). Selll^eim. $oren ©ie anf, aWabamc! SBeinen tooffte id^ 
mtt dl^nen gern; aber ic^ l^abe beute feine S^^rdnen. %$er« 
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ftl^onen ®ie tntd^! @U finbeit mt(^ in einer @tunbe, mo t^ tei(^t 
ju t)crteitcn ware, toibcr hit Sorpd^t ju murrcit. — O mein rc(!^t« 
fd^affner aWarloff! ©ef^totnb, gnabigc %tavi, toa« f^aUn ®ic 
JU befel^Ien? SBenn id^ d^l^nen }u bienen tm @tanbe bin, toenn 
ici^ c3 bin — 5 

2) ie 3) ante* 3^ barf nic^t abretfen^ ol^ne fetnen le^ten SBillen 
gu ooQjtel^en* Sr erinnerte ftd^ fur} t)or feinem @nbe, bag er aU 
3^r ©d^ulbncr fterbe, unb befc^tuor mid^, biefc ©d^ulb mit bcr cr=« 
flen S9aarf(!^aft }tt tilgen. Stif ^aU feine @qui))age ))er!auft; 
4inb fommc feinc ©anbfd^rift eingulofen. — 10 

t). Jcltl^cim. SBie, gnSbige gtau? barum tommen ®ic? 

2)ic ©ante. ©arum. Srtaubcn ©ic, bag id^ ba« ®clb aufjal^fe. 

t). SEclt^citti. SRid^t bo(i^, aKabamcI aWarloff mir fc^ulbig? ba6 
fann fd^tocrli^ fein. Saffcn ©ie bod^ fc^cnl (Sr jie^t fetn Saft^enbttii 

ftetani unb fuc^t.) 3d^ finbC ntd^tS. 15 

©ic ®amc. ©ie tocrben feine ©anbfd^rift t}erle9t l^ben^ unb 
bie $)anbfd^rift tl^ut nid^t^ gur ©ad^c. — Srlauben ©ie — 

x>. Selll^eira. 9'iein, SKabame! fo etwag <)flege id^ nid^t ju t)er» 
fegen. SBenn id^ fie nid^t l^abe, fo ift t9 ein ^etoeid, bag id^ nie 
eine gel^abt ^be, ober bag pe getilgt unb loon mir fd^on }uriid( 20 
gegeben koorben* 

®ie ®ame. ^err SKajor! — 

t>. Selll^eim. ©anj getoig, gndbige gtau. SKarioff ift mir 
xiidft^ fd^utbig gebtieben. Slif wugte mid^ aud^ nid^t gu erin« 
nern, bag er mir jemald etwad fd^ulbig gewefen ware. 92id^t 25 
anberd, SRabame; er l^at mid^ oielmel^r ate feinen ©d^ulbner Winter- 
laffen. dd^ ^aht nie ettoad tl^un fonnen^ mid^ mit einem Wlannt 
abgufinben, ber fed^d dal^te®{U(f unb Ungtiidt, S^re unb ©efal^r 
mit mir getl^eih. Sif toerbe ed nid^t ))ergeffen, bag ein ©ol^n 
t)on i^m ba ifit. @r wirb mein ©ol^n fein, fo balb id^ 30 
fetn Sater fein lann. 2)ie SSerwirrung, in ber idb mid^ je^t fetbfl 
befinbe — 

2)ie 2)ame. (SbelmUtl^iger 9Rann! 3(6er benlen ©ie aud^ ))on 
mir nid^t gu Hcin. Stel^men ©ie bad ®elb, $err SDlajor; fo bin 
iiil wenigflend beru^igt — 85 

)). ZeUl^eim. 2Bad braud^en®ie gu d^rer 99erul^igung weiter^ 
ate meine 8erfid^erung, bag mir biefe« ®elb nid^t gel^ort? Ober 
wollen ©ie^ bag i^ bie unergogene SBaife meined t^reunbed befle^^ 
len foil? Seftel^len, SKabame; bad tottrbe t9 in bem eigentlid^ften 
Scrflanbe fein. 3]^m gel^brt e«, filr il^n legen ©ie ed an. — 40 

©ie ©ame. Sif ))erfte]^e ©ie; oergeit^en ©ie nur, toenn id^ 
nod^ nid^t red^t toeig, wie man SBo^ltl^aten annel^men mug. 
SBol^er wiffen ed benn aber aud^ ©ie, bag eine SJ^utter mel^r 
filr i^ren ©o^n t^ut, ate fie filr i^r eigen ?eben t^fun wllrbe? 3d^ ge^e — 
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t>. 2:cU^cim. ®c]^cn Sic, 9)tabamc, gcl^cn @ic! 9{etfen 
8lU(fU(^! ^d) Bitte @te ttid^t, mtr Stad^rid^t non d^nen ju gebett. 
^te mo6)tt mtr }u eitter 3^^^ fommen, too ii^ fte nt(^t nu^ 
fonnte. 3(6er no(| eitid, gndbige t$rau; (alb l^dtte td^ bad SEBtd^ttg^ 
6 t)crgeffcn. 50iarloff l^at nod^ an ber ^affc unfet« c^cmaKgcn Rc« 
gimcntS gu forbcrn. ©einc Sorbcruitflcu fmb fo rici^tifl tote btc 
mcinigcn. SBcrben mctnc Scga^It,f o miiffeit aud^ btc feiniflcn be* 
gal^It tcerben. 3(^ ^aftc bafUr. — 

®ie ®aOTC. O! mcin $crr — Ster id^ fd^tocige (icBer.. — 
10 Silnftige SBol^Itl^atcn fo ©orfccreitcn, l^cigt jle in ben Slugen bei^ 
^immeld fd^on ermiefen l^akn. (Sm)}fangen ®ie feine Selol^ 
nung nnb meine 2l(>rattcn! (®ei^i ob.) 

6iel»entet ttufttW. 

15 armed, kat)e« 3Bci6! Sdf mu§ nid^t t)ergeffen, ben Settcl ja 

tDernic^ten. (Sr nimmt au« feinem 2:af(^enbu(!^e Srieff^aften, bie et |etrei§t.> 

aBer ftel^t mir bafUr, bag eigncr SKangel mi(^ nid^t einmal ©erlcitctt 
Wnntc, ©etraud^ bat5on gu madden? 

2Q 9u|!t. v« SeKtieiin. 

». Selll^cim. Sift bu ba? 

3ufit (inbcm ct fic^ bic Slugen tomt). 3a! 

t). Selll^eim. S)u l^aft gctoeint? 

Suji. 3c^ l^afee in ber fiiic^e meine Sted^nung gefd^ricBen, unfc 
26 bie ^d^e ift t)ofl 9taud^. §i«i^ ip pCf mein $err! 

b. Selll^eim. ®ie6 l^er. 

3uft. ^aBen ®ie Sarml^ergigleit mtt mir, mein ^err. 3d^ toci§ 
tDO^I, bag bie 9Wenfd^en mit S^l^nen feine !^a6en! a6er — 

b. Sell^eim. SBad toiap bn? 
80 3uji. 3d^ l^iitte mir e^er ben Sob, art meinen SlBfd^ieb bcrmutl^et. 

b. jelll^eim. 3d^ fann bid^ nid^t Idnger Brand^en; id^ mu§ mi^" 
ol^ne Sebienten Bel^elfen (ernen. (©^logt tic jRcc^nung auf unb ncfi.) „S33a^ 
„ber ©err SKajor mir fd^ulbig: ®rei unb einen ^alben SDlonat 2oI;n^ 
„bett 2D?onat 6 SCl^aler, mac|t 21 Sl^ater. ©eit bem erjlen biefed 
35 ^an ^leinigfeiten andgetegt, 1 Z^t. 7 @u 9 $f. ©umma ©urn- 
«marum, 22 S^Ir. 7 ®r, 9 ?f.^ — ®ut, unb ed ifi biaig, ba§ 
idb blefen laufenben SKonat gang Begal^te. 

Sufi. 2)ie anberc ©eite, $err SKajor — 

t). Selll^eim. 9tod^ mel^r? (Siefi.) „aSad bem ©errn SKajor id^ 

40 ^d^ulbig: Sin ben JJelbfd^eer fflr mi^ Bejal^It 25 S^Ir. gttr SBar- 

„tung unb ^flege todl^renb meiner ^ur fiir mid^ bejal^lt 39 Jl^Ir. 

ySOteinem aBgebrannten unb ge)){Unberten Sater auf meine 93itte^ 
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^)Dorgef(!^offcn, ol^nc bic gtioci 93eutc|)fcrbe gu xtifntn, btc er il^m gc« 
„f^enft, 50 2^Ir. ©umma ©ummarum 114 Z\^aUx. ®at)ou. 
^abflejogcn tDorjiel^enbc 22 Si^Ir. 7 ®r. 9 ^f. 93{ei6e bem $crni 
^SKajor f^ulbig 91 2^Ir. 16 ®r. 3 ^f." — «crt, bu bifltoU! — 

■Sup. 3d^ glauBc c9 gem, bag ici^ Sl^nen weit mcl^r foflc 5 
•SBer c3 toarc tDcrtorne Sintc, eg baju ju fd^rcifccn. 3c^ fonn 3^= 
ncn bog nici^t Sejal^Icn; unb »cnn ®ic mir coffenbfi bie 2iotm nel^= 
men, bie i(3^ au^ no4 nic^t toerbicnt ^6e, — fo toottte xij IxtUx, 
Sie ^tten mi^ in bem Sajarctl^e Ive<)iren taffen. 

t>, Selll^cim. aOSofiir fiel^ft bu mid^ an? ®u Bijl mir nici^tg lO 
f<!^u(btg, unb id^ mtQ btd^ etnem ))on ntetnen Sefannten tm)(>\tljikn, 
Bei bem bu eS Beffcr l^atcn foUfl al« 6ei mir. 

3ufi Od^ bin Sl^nen nic^t^ fci^ulbig, unb bod^ tooUen @ic 
mx^ t)erpo6en? 

t). Setll^eim. SBeil id^ bit nii^tg Wulbig toerbeu mU. i^ 

Sufi, jbarum? nut barum? — ®o gen)i§ iii -S^nen fd^ulbig 
bin, fo getoig ®ie mir nid^t^ fd^ulbig toerben fonnen, fo gewip fol= 
(en ®ie mid^ nun nid^t oerftogen. — SKad^en ®ie, toa9 ®ie 
TDoIIen, $err SKajor; id^ Weibe bei O^nen; id^ mu§ bei 3^nen 
bleiben, — 20 

0. SeU^eim. Unb beine ^artncirfigfeit , bein Sro^, bein toilbeg 
ungepilmeg SSBefen gegen afle, oon benen bu meinft, bag fie bir 
nid^tg. gu fagen l^aben, beine tUdfifd^e ®c^abenfreube., beine 9ta(^- 
fud^t 

3ufi. SWad^en ®ie mid^ fo fd^Iimm, toie ®ie ttjollen; id^ toxU 25 
barum bod^ nid^t fd^Ied^ter toon mir benfen ate oon meinem $unbe. 
Sorigen SBintcr ging id^ in ber ®ammerung an bem flan ale, unb 
^iJrte emafi »infeln. 3d^ jlieg I>inab, unb griff nad^ ber ®timnie, 
unb glaubte ein Jlinb ju retten, unb gog einen $ubel aud bem 
SEBaffer. Slud^ gut; bad^te id^. ®er $ubel fam mir nad^J 30 
aber id^ bin fein Siebl^aber oon ^ubcln. -Sd^ jagte il^n fort, urn* 
fonp; id^ <)rUgette ii^n oon mir, umfonft. 3d^ lieg i^n nad^t^ nid^t 
in meine flammer; cr blieb oor ber Zi^iXxc auf ber ®d^toeUe. SBo 
er mir gu na^e tarn, jiieg x6:i x^n mit bem i?uge; er fd^rie, fal^ mid^ 
an unb toebelte mit bem ®cbh)ange. 9^od^ ^at er feinen 99iffen S5 
S3rot and meiner $anb belommen; unb bod^ bin id^ ber eingige, bem 
er 1^5rt unb ber il^n anrii^ren barf, ffir f))ringt toor mir $er, unb 
mad^t mir feine flUnfle unbefo^Ien oor. (S« ijl ein l^aglidfecr ^ubel, 
aber ein gar gu guter $unb. SOSenn er eg tdnger treibt, fo ^'6xt 
id^ enblid^ auf, ben ^ubeln gram gu fein. 4a 

t>. Sell^eim {u ©eite). ®o toie ic^ il^m! 5Rein, eg giebt feine 
ooHige Unmenfd^en! — — 3uft, toir bleiben beifammen. 

3uft. ®ang getoig! — ®ie »ottten fid^ o^ne Sebienten bel^et 
fen? ®ie oergeffen O^rer Steffuren, unb bag ®ie nur eineg Slrmeg 
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tn&d^tig ftitb. @te Bititen fid^ j[a ntd^t aOein aitKetben. -9^ Bin 

3^lttcn uncntBel^rKii^ ; unb Bin, oBnc miii^ fclBjl ju rttl^incn 

$crr SWajor — unb Bin cin ©cbicnter, bcr, toenn bof 
@d^Iimmpe jum ©d^Iimmen fommt, — fUr feinen $errn Bettein unb 
5 ftel^Ien !ann. 

)). Zell^eim. 3uft, toir BteiBen nid^t Betfammen. 

3u^. ©d^on gut! 

Reuntet ttuftritt. 

Ctn ficdtenter. o. fUttdtim. 3nft. 

10 ©cr ©cbicntc. ©ft! ^amerab! 
3up. aaSag 0ieBt«? 
®cr Scbicntc. ^ann Sr mir nid^t ben OfRcicr nad^toclfcn^ ber 

gepern nod^ in bicfcm 3iwimer (aufeUi* on ber ©cite jefgenb, ton »elc^cr « 

i^erionratt) gen)o]^nt l^at? 
15 3 up. a)a« bttrftc i(^ Icid^t Knncn. Wa9 Bringt gr iBm? 

3)er Sebiente. SSiad toir immer Bringen, toenn mir ni(^td 6rin« 
gen; ein Jtom)>Iiment. SReine ^errfd^aft l^ort, bag er bur(^ fie i^er* 
brlingt toorben. 9Weinc ^crrfd^aft toeig ju leBcn, unb id^ foil il^n 
bc«^at6 um Sergci^ung Bitten. 
20 3 up. Stun fo Bitte Sr il^n um aSerjei^ung; ba Pel^t er. 

2)er Sebiente. SBa« ip er? SBie ncnnt man i^n? 

t). lell^eim. iUlein JJrcunb, id^ l^aBc Sucrn Sluftrag fd^on gc* 
^ort. (g« ip einc iiBerpuffige ©opid^feit oon (Surer ©crrfd^aft, bie 
td^ erfenne, toie idlj fott. 9)hd^t il^r mcinen Sm^pfe^t. — SEBie 
25 ^eigt Sure ©errfd^aft? — 

3)er Sebiente. SBie pe ^ei§t? ®ie lagt pd^ gnabige« grautcin 
^eigen. 

t). Jell^eim. Unb i^r gamiliennamc? 

S)er 93ebiente. ^en l^aBe td^ nod^ nid^t gel^($rt, unb barnad^ 
80 JU fragen, ip meine @ad^e ntd^t. dd^ rid^te mid^ fo ein^ bag id^ 
nieipentBeild alle fed^d SBod^en eine neue ^errfc^aft l^aBe. jDer 
4)cnfer Bcl^atte aUc il^re yiamtnl — 

3 up. 8ra»o, ^amerab! 

3)er Sebiente. Qn biefer Bin id^ erp t)or loenig Eagen in 
85 ®re«ben gefommcn. ©ie fud^ti, glauBe idb, Bi^r i^ren Srautigam. — 

t). Jelll^eim. ®enug, mein gteunb. 2)en Stamen Surer ^crr^ 
fd^aft toollte id^ loiffen; aBer nid^t i^re ©e^eimnijfe. ®t^ nur! 

S>iT Sebiente. ^amerab, bad tocire kin ^err fUr mi^! 

Se^nter ttuftritt. 

.^ 0. Setttictm. 3u|t. 

D. S^eltl^eim. SRac^e, 3up, mad^e, bag mir aud btefem $aufe 
fommen! 3)ie ^Sflid^feit ber fremben ®ame ip mir em})flnbU- 
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t^er ate btc ®rob^cit bc« SBirtl^g. ^icr nimm bicfcn SRing 
bie etnjtge Aoftbarleit/ bte mir UBrig ifl; ))on ber td^ nie geglauBt 
bdttc, einctt fold^cn ®c6rau(j^ gu mac|cn! — Scrfc^c tl^n! (a§ bit 
<tc^tjig gricbri^^bor barauf gcbcn; bic Sieci^ttung bc8 S35irt^e« fann 
fclnc bretgig betragcn. Scjal^Ic i|n unb raume mcinc ©acj^cn — 5 
3a, too^in? — ®o^in bu toiafl. ®cr iDO^Ifcilfle ©afl^of ber bcflc. 
®u fofffl mi^ l^lcr ttcbcnan in bcm ^affeel^aufc ttcffcn^ 3(^ 
gel^c; mad^e bclne ©aci^e gut! — 

3 up. ©orgctt ®te nit^t, $crr fD^ajor! — 

». Setll^eim (fommt wicbcr guriitf). SSor aflcu ®ingcn, ba§ lO 
mcinc ^Iflolcn, bic l^inter bcmScttc geJ^oiigen, nici^t »crgcffen ti)crbcn. 

3ufi, 3^ toiff nid^t^ t)ergcffcn. 

t). jJctll^cim (loimnt no<^>maw 8urtt(f). 9io^ citt«: ttimm mir aud|f 
bcinen $ubcl mit; l^orfl bu. 3ufl! — 

eiftcr «ufttitt. ^^ 

3u|!t. 

3)er ^ubcl toirb nid^t juriidf Bleiben. ®afUr tag i<^ ben ?ubc( 
forgcn. — §m! au^ ben foftbarcn Sling l^at ber $)crr noc^ gc* 
^Bt? unb trug il^n in ber Safd^e, otiflatt am Singer? — @uter 
aSirtl^, tt>ir finb \o toifl nod^ nid^t, aU n)ir fd^cincn. SSci il^m, 20 
Bei il^m felBji toil! i6:f ®id^ cerfe^en, fd^5ne« 9tinge(d^en! 3d^ tocig, 
er Srgert ftt^, bag bu in feinem ^aufe ni^t ganj foUjl ©erjel^rt 
tocrbcnl — ^^ — 

Smolftet Uttfttitt. 

I^aut IBemer. 3uft. 25 

3uft« ©ic)^ ba, SBcrner! guten Sag, SBcrncr! toinfommen in 
ber ©tabt! 

SBcrner. S)a« t)ertoilnfd^te 2)orf! 3d^ fann« unmbgtid^ toieber gc^' 
tt)ol^ttt tioerbcn. Suflig, ^inbcr, tujlig; ic^ bringe frifd^e« ®e(b! SBo 
tji ber SKajor? 30 

3uft. Sr mug bir begegnct fcin; cr ging cBcn bie Xxtppt l^inaB. 

aaSerner. 3d^ fomme bie ^intertreppe l^erauf. 9tun, »ic 
gcl^tg il^m? 3d^ todre fd^on borige SBodfee beiSud^ gctocfen; aber — 

3 up. Stun? tDa« l^at ®idb abgc^alten? — 

©erncr. — 3ufl, — l^aft bu bon bcm ^rinjen $era!tiu« gc^drt? 35 

3up. $eraf(iu«? 3d^ wttgte nidbt. 

SScrncr. Acnnfl bu ben grogen |)elben im SRorgenlanbe nid^t? 

3ufl. 3)ie3Beifen and bem SRorgcnlanbc !enn'i(^ tDol^t, bie 
«m*« Steujal^r mit bcm ©terne l^erumlaufcn. 

SBcrner. 5IRenfdb, id^ gtaube, bu Ueft cbcn fo tocnig bic 3^'* 40 
tungcn ate bie SBibet? — ®u fennft ben ?Jring ©crafting nid&t? 
ben braten 3Rann ni^t, ber $erflen tDcggcnommcn , unb nctt^^er 
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Xage bie ottomanifd^e $forte einff^rengen t»irb? @ott fei 2)aiit 
Dag totif noil irgenbiDO in bet Sett ^teg ift! Sdj ^ht lattge ge« 
nug gel^offt; t$ follte l^icr tDteber to^ge^en. ^6et ba fl^en fie itnb 
l^eilen fxi^ bie $aut. 9{etn, ©otbat mar id^, @oIbat mug td^ )Dte- 

5 bet fein! Altrj, — (inbem er fi4 fd^ttdfiteni nmfiel^t, o( il^tt jiemonb (el^or#t> 

im SScrttauen, 3uft; i& toanberc nad^ ^crficn, urn untcr ®r. S^» 
nigUd^en ^o^ett; betn ^rinjen ^ttatlin^, ein paax i^elbjUge tt>tber 
ben £iirfen gu madden. 

10 aScrner. 3d^, t»ie bu mid^ l^icr fiel^fl! Unfere SJotfal^rcn 
jogen fleigig toiber ben Siirlen; unb ba^ foUten tt)ir nod^ tl^un, tocitn 
toir el^rli^e flerW unb gutc Sl^rijlcn toaren. greilid^ 6egretfe 
id^ too^I, bag ein S^bjug toiber ben Siirfcn nid^t ^tb fo (ufitg 
fein fann, alfi einer toiber ben grangofen; aber bafiir mug cr 

15 audb bejlo t)erbienfllid^er fein, in bicfem unb in jenem SeBen. 
®ie Stirfen l^abcn bit aKc ©dbeW mit 2)iamantcn befe^t — 

9fufl. Urn mir t)on fo einem ©dbel ben fio^)f \paittn gu laffen^ 
reife id^ nid^t eine SKeilc. ®u wirfl bod^ nid^t toll fein, unb bcin 
fd^iJnefi ©d^ulgengerid^t toerlaffen? — 

20 2Berner. D, ba« ncl^me id^ mit; — 5IKerffi bu toa«? — S)a« 

OUtd^en ifl cerfauft 

3uft. aSerfauft? 

SBerner, ®t! — l^ier finb l^unbert ®ufaten, bie id^ gefiern 
auf ben ^auf befommcn; — bie bring idfc bem SKajor — 

25 3uji. Unb toa« foil ber bamit? 

2Berner. 3Sa9 cr bamit foil? SSergc^ren foU er fie; oerf))icIen, 
t)ertrinfen, t)cr — tt)ie er loiU. ®er aj^ann mug ®elb l^aben, unb 
e« ifl fd^led^t genug, bag man i^m ba^ ©einige fo fauer mad^t! 
?lber id^ toiigte fd^on, toafi id^ tl^dte, »enn id^ an f einer ©telle 

80 tt)dre! Od^ bdd^te: ^ol eud^ l^ier alle ber $en!er, unb ginge mit 
^aul aBernern nadl) ^erflen! — 93li|! — ber ^ring $eraHiu« mu§ 
ia tool^l t5on bem SlKajor Sell^eim ge^ort ^aben, toenn cr aud^ 
fd^on feinen getoefenen SBac^tmcifter, ^aul aBernern, nid^t lenni 
Unfere Hffaire bei ben ^a|en^dufern — 

35 Sufi. ©oU id^ bir bie ergd^ten? — 

SBerner. ®u mir? — 3d[) merfe tool^I, bag eine fd^one 3)t3» 
^cfition Uber beinen aSerftanb ge^t. dd^ toiU meine $erlen nid^t 
x>or bie ©due mcrfen. — ®a nimm bie l^unbert ®ulatcn; gieb fie 
bem SKajor. ©age il^m: er foil mir audb bie auf^eben. 3d^ mug 

40 je^t auf ben SKarft; id^ l^abc gn>ei SSx^pd JRoggen l^erein gefd^idtt; 
toa« ic^ barau^ (ofc, faun er gleic^faflg l^aben. — 

3ufi. SSBcrner, bu meinft e^ ^crgtic^ gut; aber tt)ir mogcn bcin 
®clb nic^t. Semite beine ®ufaten, unb beine l^unbert $i{io> 
len fann|} bu aud^ unioerfe^rt n^tcber belommen; fobalb ate bu tviUft — 
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"ffieriiTcr. So? l^at bettii bcr aWaior noci^ ®etb? 

iDScrncr. $at tr fid^ too tocld^c^ gcBorgt? 

3ufl. 5ftctn. 

SBcrncr. Unb toot)on Icbt i^r bcnn? 5 

3ufL 2Bir taffen anfd^retfien, unb toentt man nt^t mel^r an« 
^'d^rei^en totll, unb und jum $aufe l^erau^irft, fo t)erfe$en toir, 
yoa9 toir nodb tjaUn, unb jie^cn tocltcr. — §orc nur, ^^aut; bcm 
aCirt^c l^icr mttffcn toir cinen 'JJoffcn fpiclcn. 

iJBcrncr. $at cr bent SWajor toa^ in ben SBcg gelcgt? — 3cl^ 10 
bin batcl! 

3ufi SBic todrS, tocnn toir il^m beg ^knb«, toenn er au« ber 
uEaBagie fomntt, aufpagten, unb ilj^n brat) burci^^priigclten? — 

SBerner. 2)cg ^benb«? — aufpagtcn? — il^rer 3^^t einem? 
— 2)a« ip ni^tg. — 15 

3^ufi Ober, tocnn toir i^m bag ^au« iiber bcm &op^ an» 
^fledPten? — 

SBcrncr. ©cngcn unb brcnncn? — -ftcrl, man \i'6xt9, bag bu 
'^^acffncci^t gctoefen bip unb nid^t ©olbat; — \)fui! 

3 up. ^onirn nur, bu foflfl betn SBunbcr ^bren! 20 

ifficrner. ®o ijl ber Seufel too^t l^icr gar log? 

3ufl. 3a tool^I; fomm nur! 

SBerncr. 3)cfto bcffcv! yiaif ^crfien alfo, nad^ ^erfien! 



Srftcr 3luftrUt. 25 

JRtnna voii Uarnrielm. ircanjisKa. 

(I^te ©cene ifl in bem Biutnier be« 8rrau(eind.) 

©ag ^rautein (tm ^Regiigec, na(!^ ii&ter u^t fei^enb.) graujigfa, toir 
^finb anil fe^jr frii^ aufgejlanben. 3)ie ^^'t toirb ung (ang tocrben. 

grangigfa. SBer !ann in ben tjcrgtocifcltcn grogen ©tcibten SO 
fc^lafcn? ®ic ftaroffcn, bie Slad^ttoad^tcr, bic Srommctn, bie Sa^en, 
Die ^oqjoralg — bag l^brt nid^t auf gu rajfeln, gu fd^rcien, gu toir* 
bcln, gu mauen, ^u flud^tn ; gerabe, alg ob bic 5Rad^t gu ni^tg »e* 
niger toclre alg gur iRu^e. — gine Saffe Sl^ee, gnabigeg tJtSu* 
(ein? — 85 

®ag %x'duhin. ®cr I^ee fc^medt mir ni(^t. — 

i^rangigfa. 3(^ toiU t)on unferer ®dbo!oIate ma(^en laffm. 

3)ag grSuIein. Saj^ madden, fttr bid^! 

Srangigfa. ^ilr wi^? 3(^ tooflte eben fo gern filr mi(^ aflein 
'«))lauberu, alg fUr mid^ afitin trinten. — ^reilid^ toirb ung bit 40 
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3ett fo lang loerben. — SBir toerben t>or langer SBeile ttnd ptLiftfi 
tnilffeti, unt) bad j((eib Derfud^en, in ivelc^em )Dtr ben erften ©tntrn 
geben wollen. 

Z)a9 i^rauletn. 993ad rebefl bu t)on @ttirmen, ba td^ iU9 fftf> 
6 tomme, bic ^altung bcr ifapitulation )u forbern? 

granjidfa. Unb bcr $)crr Dfficicr, ben wir x>ertrieBen^ unb bem 
to>tr bad Aom)>Kment bariiber madden taffen; er mu§ au(j^ ni.l;t bie 
feinfte SeBendart l^aben: fonfl ^citte er rooi^l urn bte (Sl^re {onnen 
Bitten laffen, und feine Suftoartung maiitn ju biitfen. 
10 Sad i^rdulein. Sd finb ni^t aUe Dfflciere XtU^zm9. 3)te 
SSa^r^eit gu fagen, i(^ Iteg i^m bad Aom)>Itment au^ Mod madden, 
nm ©elegenl^eit }u l^afien, mid^ nad^ biefent bei il^m )u ertunbigen. 
— grangidfa, ntein $erg fagt ed mir, ba§ meine SReife glttdlicj^ fciii 
toirb, ba§ i(3^ il^n finben toerbe. — 
1^ Stangidfa. S)ad ^erg, gnabiged ^rdulein? SDtan traue bo<l^ 
ja feinem $ergen nic^t ju t)iel. ®ad ©erj rebet un« ge- 
toaltig gem na6:f bem 3Rau(e. SBenn bad 2)?aul eben fo genetgt 
tSre, nad^ bem ^ergen ju reben, fo iocire bie 9Mobe Kngfl aufge* 
lommen, bie SKanler unter'm ©d^Iojfe jn tragen. 
20 S)ad Srctu lei n. $a! l^al mit beinen SRduIern untet'm @dftIoffel 
S)ie 3Robe todre mir eben rec^t! 

Srangidfa. SieBer bie fd^bnften S^^^ i^i^^t gegeigt, att aOe 
atugenBlidc bad ^erg bariiBer f|)ringen laffen! 

^a9 grdulein. ^a9? Bifl bu fo jnrildfHtenb? — 
25 grangidfa. 9?ein, gndbiged grdulein; fonbern i^ tooKte e^ 
gem me^r fein. 5D?an f<)rt(^t felten oon ber Sugenb, bie man if at; 
aBer bejto iJfter oon ber, bic und fe^lt. 

2)ad gtdulein. Siel^ft bu, grangidfa? ba l^aji bu etnc fel^r" 
80 gute ainmerhing gemad^t. — 

i^rangidfa. ®emad^t? SOtad^t man bad, toad einem fo einfdHt? 

HI) a 9 Srdutein. Unb toeigt bu, toarum iii eigentlid^ biefe 
Slnmerfung fo gut finbe? ®ie l^at oiel 93egie^ung auf meinen 
j£en^eim. 

i^rangidfa. SBad l^dtte Bei dl^nen ni(!^t au(!^9egie^ung auf il^n? 

85 Hi) a 9 grdulcin. greunb unb geinb fagen, bag er ber toi^fcrfle 

SRann oon ber SEBeh ift. SlBer toer l^at il^n ton Xapferfeit iemal^ 

reben ^dren? Sr l^at bad red^tfd^affenjie ^erj, aBer JRed^tfd^affenll^cit 

unb (Sbelmutl^ flnb SSBorte, bie er nie auf bie B^nge Bringt. 

graujidfa. Son toad filr Siugcnben f|)ri(!^t er benn? 
40 2)ad i^rdulein. (Sr ^pxiijt oou Teiner; benn i^m fel^It Ietne« 

gtangidfa. 3)ad toollte id^ nur 1^5ren. 

Ht)a9 t^rdulein. SEBarte, f$rangidla; id^ Beflnne mid^. (Er f)>rid^i 
fe^r oft t)ou Oeconomie. 6m Sertrauen, Srangidfa; id^ glauti;. 
ber 9Jtann ifl ein SJerfd^toenber. 
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Sranjidfo. yioif etnd, gncibiged ^rdulein. d<i^ l^be il^n aud^ 
[cl^r oft t)cr Sreuc unb Scftatibtgfeit gcgctKgie crtoa^ncn l^drcn. 
2Bie, locnn bet ^crr au(i^ cin gtettctQcip todrc? 

S)a3 Srdulcin. ®u UngliidH^e ! — abet mctnp bu ba^ im 
(grnjie, granai^fa? & 

ijranjififo. SBic langc l^at cr 3l^nett nun f^on ni(]^t gef(!^riebcn? 

®a^ grdulcin. %(f^l ©cit bcm ijriebcn ^at er mir nnr cin 
etnjtge^al gefc^rteben. 

^ranji^fo. ^ndf tin ©cufjcr toibcr ben gricbenl SBunbcrbar! 
bcr gtiebc fotttc nnr ba^ Sofc tciebcr gut ma(f^tn, ba3 bcr ^ieg la 
gejiiftct, unb er gerriittet au(J^ ba« ®utc, tt)a« bicfer frin ®cgcnj)art 
etn)a nod^ t}eranta§t l^at ®er griebe foUte fo eigenfinntg nid^t fein! 

— Unb tote lange l^abcn toxx fd^on grteben? ©ie 3^it tt)irb einem 
gewattig lang, »cnn e« fo toenig 5Reuigfeiten giebt. — Umfonp ge» 
l;en bte $o{len toieber rid^tig; niemanb fd^retbt; benn nientanb ^at 15. 
toad in fd^reiben. 

®a«grduletn. ffidijl gtiebe, fd^rieb er mir, unb id^ nSl^ere 
mtd^ ber (Srfilllung meiner 3Biinfd^e. tlber, bag er mir biefed nnr 
einmal, nur ein einjigeSmal gefc^rieben — 

f^rangififa, — ©ag er und Jtoingt, biefer Srfiiflung ber SBiln* 2a 
fd^e fetbft entgegen gu etien: ftnben toir tl^n nur; bad foil er und 
cntgelten! — SBenn inbeg ber 2Wann bod^ SBilnf^e erfttflt ^idtte, 
unb toir erftil^ren l^ier — 

a)a« grdulein (onatwn* unb Mm- 2)a6 er tobt todre? 

t^rangidlo. ^ikx @ie, gndbiged t^rdulein^ in ben 9rmen etner anbern. 2& 

®ad grdulein. Su Dudtgeift! SBarte grangidfa, er fott bir 
ed gebenfen! — 2)od^ fd^toafee nur, fonft fd^lafen toir toieber cin. 

— ©ein ^Regiment toarb nad^ bem S^ieben gerrijfen. S33er toeig, 
in toetd^e Sertoirrung ))on 9ted^nungen unb 9iad^toetfungen er bO" 
burd^ gerat^en? SSer toeig, gu toeld^em anbern 9iegimente, in toeld^e 30 
entlegene $rot)ing er terfeftt toorben? SBer toeig, toetc^e Umjidnbc 

— Sd pod^i jemanb. 
Stangid(a« herein! 

Stotikx Vttftritt. 

9et JBtrtfi. Die Vorigen. 8^ 

®er SBirtl^ (ben «o<>f toronne'tfenb). 3ji ed ertaubt, meine gndbige 
J)errf(^aft? — 
grangidfa. Unfer ^err SBirt^f? — 5Rur ©ollenbd l^erein. 

2)er SSirtl^ (mit dner Sreber l^intet bent Ol^re, ein matt ^apitt unb @d^re<B= 

^cug in bet ^onb). 3d^ !omme, gndbiged fjrdulein, Sl^nen einen un- ^^ 
tert^fdnigen guten SWorgen gu tottnfd^en , — tt«« 5tanji«a) unb anif. 
3^r, mein f^»ned ilinb, — 
^rangidfo. (Ein ^oflid^er SRann 
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^a9 ^rautetn. Sir (eban!en vin9. 

Sranjidlct Unb toUnf^en d^m au^ etnen guten SDtorgett. 

3)er SSitrtl^. 3)arf id^ mt^ unterflel^en ju fragett, lok 
d^ro ©noben bte erfle 9tad^t unter meinem f^Ieci^ten 2)a<!^e ne* 
6 r^ct? — 

granjt^fa, 3)a8 ©ad^ ifl fo fd^Icii^t nid^t, $crr SBirtl^; aier 
tie Settctt l^ixtten fonnen Bcffcr fcin. 

^tx SBtrtl^. 2Bad l^ore i(^? 9{i(^t too^l gerul^t? Sieaetd^t, bttfi 
bic (jar gu grogc (Srmilbung t)on bcr SJcifc — 
10 ®a« grdutcitt. g« !ann fcin. 

®cr SBirt^i. ®tm% getuig! bcnn fottft 3nbc§, foDte et» 

toad nid^t t}oII!ommen nad^ dl^ro ®naben 93equemUd^feit getoefett \m, 
fo gcrul^cn 3l^ro Onaben nut ju bcfd^Icn. 

grattjidfa. Out, §crr SBirt^, gut! SBir finb aud^ ni^t BBbe; 
15 unb am uoenigflen mug man im ©aftl^ofe bUbe fein. S93tr koolIeB 
fc^on fagcn, toic toir cd gcrn l^Sttcn. 

®cr SQSirt'^. $icrnad^fl fommc i^ juglcic^ — (fntem et Me 9eta 

granjidfa. 9cun? — 
20 2)cr aJirtl^. O^ne 3^^if^t fcnncn Sl^ro ©naben fd^on bic tDetfen 
Serorbnungcn unfcrcr ^oUjci. 

3)a6 gtdulein. 9tid^t im gcringflcn, ^crr SBirtl^. — 

®cr SBirt^. S33ir SBirt^c finb angewiefcn, fcincn grcmbcn, me§ 

©tanbcd unb ©cfdl^ted^td cr aud^ fei, oicr unb jtoanjig ©tunbcn 

25 3u bel^aufen^ obne f etnen 92amen, ^etmat, Sl^arofter, ^teftge ®e« 

fd^dfte, t)ermutl^(id^e S)auer bed ^ufentl^aUd unb fo toetter ge^5rtges 

Drtd fd^riftli^ eingureid^en. 

3) ad grdulein. ©elfet too^l. 

®er SBirtl^. Ol^ro ©naben loerben alfo pd^ gef alien taffcn — 

^0 (inbem er an eineji Xiifi ttitt unb fiCit fertig mad^t, ju fAretben). 

2)ad Stdutein. ©el^r gem, — 3d^ ^eige — 

S)er SBirtl^. Sinen fleinen Sugenblidf ®ebulb! — te fc^cecsg 
;,2)ato, ben 22. ^uguft a. c. attl^ier jum iionige oon ®panxtn angc* 
langt" — 9tun S)ero 9tamen, gnSbiged grdulein! 
•85 ®ad Srdulein. ®ad graulein oon Sarnl^etm. 

®er SBirt^ (f^reibt). ,,oon Sarn^jelm'' — iJommenb? tooffcc, 
gndbiged t^rdulein? 

2)ad t$rdu(etn. Son meinen @iitern and ©ad^fen. 

®er SBirt^ (fi^reibt). j,@lltern aud ©a<^fen" — aud©ad^fcii! 
•40 (5i^ ei, and ©ad^fen, gndbiged gtdutein? aud ©ad^fen? 

granjidfa. Stun? toarum nid^t? Sd ift bod^ mol^l ^ier ju !Oanbe 
fcine ©iinbe, and ©ad^fen ju fcin? 

®er 938 irt^. Sine ©ilnbe? 93e^iite! bad todre ja eine ganj neuc 

©iinbe! — %ud ©ad^fen alfo? Si, ei! and ©ac^fen! bad ticbc (Svid^« 

45 fen! — ^6er too mir redbt ifl/gndbiged tJrdulciu, ©adbfen ift 



— 19 — 

«id^t Hcin, unb l^at mc^rcrc — toic foil ii^ t9 nenneti? — ©I* 
firiftc, ^romitjen. — Unferc ^olijet iji fcl^r ejah, gnabigc^ grdutciit. — 

®a5 grdulctn. 3d^ Dcrjlel^c: t>on mcincn ©ilterti au0 S^tt* 
tcingctt alfix. 

2)er aaSirt^ 3lu0 SC^ttrtngcn! 3a, ba« ift Bcffcr, gndbtgc^ grau- 6 
Win, ba^ ijl genauer. — (©(^refbtunbiiefi.) „S)a8 Stdulcin ©on Sarn^ 
^]^c(m, fommcttb ton i^rcn ©titcrn au« Sl^iiringen, ncbft cincr ftam* 
^,merfrau unb gwei SSebientcn" — 

granji«!a. Siner ^ammerfrau? ba5 foH id^ tool^l fcin? 

S)cr aaSirtl^. 3a, meiti f clones ^Inb. — lO 

grangiSfa. 'Sinn, ^err 2Bivt]^, fo feften ®ic anflatt Sammcr- 
frau,i?ammeriuttgfcr, — 3(^ l^orc, bic ^oligci ip fc^r c^aft; 
e« mi)d^tc cin SKig^crftanbttig gcfecn, tocl^c^ mir bci mcincm ^uf« 
^ebote einmol ^dnbel madden fonnte. 3)enn id^ Un tDtrltici nod^ 
3ungfcr, unb l&cigc granjigfa; mit bcm ©efd^Icd^t^namcn SBittig; i5 
I5rangi«!a SBiHig. 3d^ tin aud^ an9 S^Uringen. aWcin SJatcr mar 
llJiiitter auf cincm t)on ben ®tttcm bc« gndbigcn grdulctn«. S^ 
l^cigt iJtcin--8«am«borf. ®ic iWttl^Ic ^t jcfet mcin ©ruber. 3^ !aw 
fe^r iung auf ben $Df unb toarb mit bem gndbigen ^tdulein er« 
gogen. SBir flnb bon einem SKter; fiinftige Sid^tmcg cin unb gt»an« 20 
^tg 3a^r. 3d^ l^aBe aUed gelernt, toad ba$ gndbtge t^rdutetn ge^ 
lernt Ifot, @« foH mir Ue6 fein, twenn mid^ bie ^otigei re d^t fennt. 

®er aaSirtl^. Out, mein fd^one« Sinb; ba« toiff id^ mir auf 
tueitere Stad^frage merfen, — ^Bex nunmcl^r, gndbigen grdulein, 
®ero SSerrid^tungen aUl^ier? — 25 

2)a« grdulcin. 9Keine SJerrid^tungen? 

©erSBirt^. ©ud^en 3^ro ®naben ettt)a« bei be««onig« SKajepdt? 

3)a^ Srdulein. D, ncin! 

®er 3Birt]^. Dber Bel unfern l^ol^en SuftigfoUegii^? 

®aiS grdulcin. ?lud^ nid^t. 80 

®er SBirt^. Obcr — 

®a« grdutein. 9Mn, nein. 3d^ fcin Icbiglid^ in meinen ci« 
igenen ^ngctegenl^eiten l^icr. 

©er aaSirt^. ®ang lool^I, gndbige^ grdulein; afcer toie nenneu 
f\6) bicfc eigene 5lnge(cgen!|citcn? ^^ 

®ag grdu^Iein. ®ie ncnncn fid^ — grangirta, id^ glaufce, toir 
njerbcn t)crnommen. 

Srangigfa. §err SBirtl^/ bie ^oligei mirb boc^ nid^t bie ©el^eim- 
niffc cineg tJrauengimmcr^ gu toiffen ©eriangen? 

®cr SBirt^. Mcrbing«, mein fd^bneg ^iiib: bie ^oligei toitt 40 
-affeS, allefi toiffen; unb fcefonber^ ©cl^eimniffe. 

grangi^fa* 3a nun, gndbige^S ^vduleln; n)a^ ift gu t^un? — 

@o \)'6xcn ©ie nur, |)err SJirt^; — afcer ba§ e3 j[a untcv utt« unb 

i'er ?PoUgei fcteifct! — 

2 



— 20 — 

3D a 8 gr5ulcin. S38a§ twivb i^m bic Warrin foflen? 

Sranji^Ia. SBtt tommen, best Jtdnige etnen Dffi}ter Jntgfi^ 
Ia}>ern — 

2)er SBirtl^. SBic? toa«? SKcin «inb! mein ilmb! 
5 i^ranjtdfo. £)ber un^ toon bem Dffijtere (ofern gu laffem 
SBeibed i^ eind. 

3)afi fjraulcin. granjtrta, btfi bu toll? — $err ©irtl^, bit 
9?afcn)eife l^at ©ie ;ium beftcn. 

^er SSBtrtl^. 06^ idKI nid^t l^offeit ! 3^^^ ^it meiner SBentg* 
10 felt fann fie fd^erjen fo mel, xoit fte tt>iQ; nur mit einer l^oJ^en 
^olijci — 

J)a« fjraulein. ffiiffcn ©ie toa«, ©err SBirtl^? — Oci^ tDetg 
mi(!^ in biefer ©a(i^e nid^t gu ne^men. 36^ bdd^te, ©ie Ite§eft 
tie ganje ©(i^reiberei bid auf bie Snfunft meined Ol^eimd. dc^ 
15 l^abe d^nen fd^on gefiem gefagt, tx>arum er nid^t mit stir guglei^ 
ani)etommen. Sr oerunglUdfte gioei 3Rei(en bon l^ier mit feinem 
Sagen; unb iDoIIte bur(|aud nid^t, bag mid^ biefer S^^^^ ^tne 9}ad|t 
mepr foften foQte. 3d^ mu§te aljo Doratu SBenn er t)ier unb jtoan* 
jig ©tunben nad^ mir cintrifft, fo ift e« bad SSngfie, 
20 2)er 2Birtl^. 92un [a, gniibiged t^rdulein, fo tooKen totr i^ 
eriDartcn. 

2)ad S^Suleitt. Sr loirb auf O^re S^^agen Beffer anttoortea 
Knnen. (Er toirb toiffen, loem unb toie meit er [xif ju entbeden 
l^at; xoae er Don feinen ©efd^dften anjeigen mug; unb xoa^ er boDoit 
25 t)crfd)n)eigen barf. 

2)er SBirt^. ©cfio beffer! fjreilid^, freilidb fann man t>on einent 

jungen SRdbd^en (He ^ranjina mit dner bebeittenben IRieite anfel^enb) nid^t Mr* 

langen, bag ed eine ernft^afte ©a(^e mit ernft^aften Seuten ttnp 
^aft traftire — 
30 ©ad fjrdulein. Unb bie S'm^^ f^^ t^« Pk^ ^^ i* Screit^ 
fd)aft, $)err ffiirt^? 

3)er 2Birt^. SJoHig, gnabiged ^raulein, t>i5mg; Bid auf ba» 
eine — 

^ranjidfo. 9ud bem ©ie bielleid^t aud^ nod^ einen c^rlid)eir 
35 SRann ©ertrcibcn miiffen? 

©er JBirt^. S)ic ^ammerjungfcrn and ©ac^fen, gndbiged 5rau« 
lein, flnb wo^I fel^r mit(eibig. — 

3Dad f$rdulein. 2)od^, $err SEBirtl^, bad l^aben ©ie nid^t gut 
gemad^t. !?teber l^tten ©ie und nic^t einnel^men foQen. 
40 ®er SBirtli. ffiie fo, gndbiged grdulein, wie fo? 

3)ad9rdulein. dd^ ^5re. bag ber Offigier, loeld^er burd^ jx\\9 
terbrdngt aorben — 

©er SBirt^. da nur ein abgebanfter Offtgier i[l, gnfibigef^ 
Srdulein. — 
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2)a« grSutciit SBenn fd^on! — 

!Dcr SBtrt]^. iWit bcm c« ju Snbc gcl^i — 

4Da« grliulcitt. ®efto f(!^Ummer! S« foil tin fel^t t)crbicnter 
9Kann fein. • 

2)er SBirt^* Oc^ fagc O^nen ja, ba§ er abgebanh tfi* ^ 

2)ad SrSuIein. 3)0r Jti^nig lann nt(^t alle berbienten ilRdnner 
Icnncn. 

5)er SBirtl^. O fletoi§, cr fcntit fie, er fennt fie afle. — 

Da^Sr&utetn. ©o fann er fie nici^t alle Mol^nen. 

3)er SEBirt^. @te toSren aHe belol^nt, toenn pe barnad^ flelel lo 
l^dtten. Slber fo lebtcn bie ^erren tcal^renb be« SxitQt^, aW oB etoii^ 
^teg Bleiben tx>Urbe: ate ob bad 2)etn unb Wtxn eiotg aufgel^obeii 
fein iDiirbe. de^t liegen aHe SBirtl^d^ufer unb ©aftl^ofe bon il^nen 
toQ; unb ein 2Btrt^ l^at f^d^ tool^l ntit il^nen in ^c^t }u nel^men. 
^ bin mit biefem nod^ fo giemlid^ toeggefommen. $atte er gteic^ 15 
fein ®elb mel^r^ fo l^atte er boci^ ®elbe«tt5ertl^; unb jtwei, brei SKo* 
nate ^dtte xdj tl^n freitt(!^ no(^ ru^ig !i5nnen fl^en laffen. !J)o(^ 
beffcr ift beffer. — ^<)ro^o«, gnabiged grilutein; @ie ©erftel^en fid^ 
bo(j^ auf Oun)ebn? — 

2)ad t^rdulein. Stid^t fonberlid^. 20 

3)er SBirtl^. SBad fottten 9^ro ®naben nid^t? — 3d^ mu^ 
dl^nen einen 9iing jeigen, einen fo^aren 9ting. 3^^^ gndbiged 
StduUtn l^aben ba aud^ einen fe^r f(^onen ant finger, unb je 
mel^r id^ il^n betrad^te, je mel^r mug i^ ntid^ tounbern; bag er bem 
meinigen fo cil^nlid^ ip. — O! fel^en @ie bod^, fcl^en ©ie bod^! 26 

(Onbent er C^n an< bem (futteral l^erouffninnnt unb bem (J'rSuIein jUTeid^t.) 3Be(d^* 

ein geuer! ber mittelfte SSriflant aflein toiegt iiber fiinf ^arat 

3)a« grdutein (ii^n jetta^^tenb). aOSo bin id^? aBafi fcV i(^? J>ie- 
fer Sling — 

2)er2Birt]^, 3fi feine funf je^n^unbert Sl^aler unter SSrUbem wertl^. 30 

3).a3 Srdulein. Stanjififa! — ©ie^ bod^! — 

a)Vt SHJirtl^. Oil ^abe mid^ aud^ nid^t einen Slugenblidf bebad^t, 
ftd^tgig ^ifltolen barauf gu leiben. 

5Da« grdulein. Srfennfi bu i^n nid^t, fjranjtdfa? 

Stangi^fo, ®er nduilic^e! — $err SHJirt^, »o ^aben ©ie bie«= S5 
fen JRing l^er? — 

3)er SBirtl^, 9lun, mein «inb? ©ie l^at bod^ wo^I fein Stedfet 
baran? . 

grangigfa. SBir fein SRed^t an biefem 8?ingc? — ^ntodrt* 
auf bcm Saften mug be« grdulein bergogener 9tamc fte^n. — SBei» 40 
fen ©ie bod^, Srdulein. 

3)a« ^Tflulcin. Sr xft^, tx x^\ — SBie fommen ©ie gu bic*' 
fern 9?inge, ^m ffiirt^? 

a)er aSirt^. 3(^? auf bie el^rlic^jie SBeife Don ber SBeU. — 
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©ndbiged Stduletn , gnSbtged t^rduletn , ®te toerben mid^ ttt(^t ii 
©d^aben unb Ung(ii(f bringen tooHen? SBad tt>etg i(^, too ft^ t( 
SRtng etgentU(!^ ]^erf(^rei6t? SBal^renb bed jhrteged l^at mand^ed fetne 
$errn fe^r oft, mit^unb ol^nc Sorbctougt bc« $crrn, t)crilttb«i 
5 Unb Arieg tear firieg. Sd toerben mel^r Sfttnge au^ <Sa(i^fen iite 
bic ©rcnje gcgangcn fcin. — ®cbcn @ic mir i^n toiebcr, gn&bige 
Sraulcin, geben ©ie mir il^n luicbcr! 

iJranji8!a. Srft gcanmortet: t)on toem l^aben ©ic t^^n? 

2)er ^irtl^. 93on einem iDtanne; bem t(!^ fo toad ntd^t ^utrami 
10 !ann; t)oii cincm fonfi guten SKannc — 

2)ad i^rdutetn. 93on bem befien SRanne unter bet ®oit» 
toenn ®ie i^n t>on feinem Sigcnt^ilmer l^aben, — ®efd^ti)inb» brii 
gen ®ie mir ben iDtann! Sr ifi ed fe(bft, ober loenigflend mug e 
il^n fennen. 
15 ®er aaSirtl^. SOScr bcnn? toen benn, gnabigefi grdulein? 

Sranji«!a. $oren ®ie benn nidbt? Unfern SKajor. 

®er SBirtl^. aRajor? 5Red^t, er' ifl aRajor, ber bicfc« 3imTW 
Dor dl^nen betool^nt l^at, unb bon bem xif il^n ^abe. 

®ag grdttlein. SWajor bon EeHl^eim. 
20 !Dcr aaStrtl^, Son Settl^eim; ja! fennen ©ie il^n? 

®a« grdulcin. Db id^ i^n fenne? gr ift ^ier? Xelll^eia 
ift ^ier? Sr? cr l^at in biefem ^xmmtx getool^nt? Sr! er l^at 3^ 
nen biefen 9ting berfe^t? SBic fommt ber 2Kann in biefe SScrtegei' 
^cit? SaSo ifler? gr ift 3^nen fd^ulbig? granjirta, be 

25 ©d^atuBe l^er! ©d^lieg auf ! (Onbem ne fjronjieia auf ben £([* fe^^t unb dfM 

2Ba« ip er 3l^nen fd^ulbig? SBem ift er me^r fc^ulbig? Sringei 
©ie mir allle feine ©c^utbner, $ier ift ®elb. $ier flnb SBcd^fd 
%m ipt fein! 
3)er aaJirtl^. SBag ^5r ic^? 
30 3)a« grdulein. S35o ift er? wo ifi er? 

3)er aSirtl^. 5RocJ^ bor einer ©tunbe toar er l^icr. 
®a3 grdulein. $d§Ud^er 9Rann, xc\t !onnten ©ic gegen t^l 
fo unfreunbtici^, fo ^Oixt, fo graufam fein? 
3)er SBirtl^. ^^xo ®naben berjeil^cu — 
^^ ®a^ ^rdutein. ©efdjioinb, fd&affen ©ie mir il^n jur ©telle! 
3)er 333 irt^. ©ein Sebienter ift oietteid^t nod^ l^ier. aSBoIIa 
3^ro ®naben, bag er il^n auffud^en foil? 

®a3 grdulein. Ob ic^ tt)itt? gilen ©ie, laufen ©ie; fttr biefei 
3)ienpt attein, toiH id^ e5 oergeffen, loie fd^Ied^t ©ie mit t^m umge 
40 gangen flnb. — 

Srangi^ta. ^\i, $err W\xi% ^urtig^ fort, fort! <^miikvLWM%, 
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^xiiitx «ufttitt. 
Das #ranteiii. Jranjisfta* 

3)a« %x'dvLUin. 9?un l^abc Of il^n loicbcr, granji^fa! @ic^|i 
bu, nun l^abc ^ t^n toieberl Sd^ toeig nid^t, ido id^ t)orgreut)en 
tin! grcue btd^ bod^ mit^ Itcbc Sranji^ta. 3lbcr frcilici^^ loaruni 5 
bu? ®o(^ bu fottfi bici^^ bu mu§t bid^ mit mir frcucn. ^omm, 
?ieBc, td^ xoxU bid^ bcfd^enfcn, bamit bu bt(^ mit mir frcucn fannjU. 
©frid^, grangi^la, xoa9 fott td^ bir gcbcn? SGBa^ ftcl^t bir bon mci* 
ncn ©ad^cn an? SBa« l^Sttcji ®u gem? 5Rimm, twa^ ®u toiUft; 
aBcr freue bid^ nur. 3d^ fcl^e tool^f, bu toirft bir nid^W ncl^mcn. lo 
Sl^arte! (ete fa§t in wc e^otutte.) ®a, Hcbc granji^fa («nb Qitbt i^v @cib) 
faufc bir, toa^ bu gem l^attcji. gorbcrc mcl^r, tocnn c^ nid^t gu* 
langt SlBcr freuc bid^ nur mit mir. @« i^ fo traurig, fi(^ 
atlcin ju frcucn. 5Run, fo nimm bod^? 

$?ranji3!a. 3d^ flcl^Ic c« Sl^ncn, graulein; Sic finb trunfcn, 15 
\)on grb^fid^fcit trunfen. — 

®a^ graulcin, 5Wabd^en, id^ l^abe cincn jSnfifd^cn 9taufd^, 

nimm , Obcr — (®ie jUJingt tl^t bos ®clb in bie ^anb.) Uub tOCUU bU bid^ 

bebanfft! — SBartc; gut, bag id^ baran bcnfe, (®ie flreift no^mow in we 
©4> atuttc no^ ®cib.) 2)a«, licbc ^auji^fa, ficdfc 6ci ©cite; fiir ben er» 20 
ftcn blcfjirtcn armcn ©olbatcn, bcr un« anfprid^t. — 

Siettet Kttftritt. 

Der iHirtlL Das ^rautcin. #ran3is&a* 

2)a« Srdulcin. 9?un? toirb cr fommcn? 

®cr SBirtl^. ®cr toibcrtoSrtigc, ungefd^liffcnc ^crU 25 

2)a« Srdulein. SBcr? 

®er SGBirtl^, @ein SSebicntcr. Sr tocigcrt fid^, nad^il^m ju gc)^ en. 

^rangigfa. Sringen Sic bod^ ben ©d^urlcn l^er! — ®e« 9Ra« 
jor^ Sebientc tenne td^ ja tool^I aOc. 993etd^er todre benn bad? 

®a« grdulcin. Sringen flc il^n gefd^toinb l^cr! SGBcnn er go 
un« fiel^t^ toirb cr fc^on ge^cn. (S)er mxt^ gci^t as.) 

gunfter Kufttitt. 

Das ^ranfdn. ^ranjisiia. 

®a« ^tdulcin. 3d^ fann ben 5lugenBfidf nid^t ertoartcn. Hber 35 
granjififa, bu biji nod^ immer fo fait? 3)u toittp bic^ nod^ nid^t 
mit mir frcucn? 

grangifiia, 9d^ tooKte oon $erjen gem; wcnn nur — 

SDafi grdulcin. aBcnn nur? 

JJranii^fa. SHJir ^aben ben 9D?ann toiebcrgefunben; aber toie 
^aben loir il^n wicbergefunben? 5Rad^ aUcm, toa^ loir oon il^m l^orcn, ^^ 
mug eg il^m iibcl ge^cn. (Sr mug unglUdFUd^ fein. 3)a9 {ammcrt mic^. 
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S)a« grilulein. 3ammcrt J)id^? — 8a§ btd^ bafttr umanne 
mcinc Kcbfie ©cfpielin! ®a« toiD id^ bit nie tjcrgcffen! — Sc^ b 
tiur ©crticbt, unb bu bifi gut. — 

6e4|ler tluftritt. 
^ De? iHirtti. Itt^. 3)ie Vorigem. 

©er SBirtl^. SDKt genaucr 5Rot^ bring* id^ i^n. 

Sranji^fo, (gin frcmbc« ©efici^t! 3(1^ fennc il^n nid^t* 

®a« grduUin. 2Rcin grcunb, tft igr bei bem maiot D 
Sefl^cim? 
i<^ 9ufi, 3a. 

S)a« grauleitt. JBo ifiSein $crr? 

3ufi. 9?i(^t ^ter. 

3)ad Srau(etn. Sber Sr meig il^n ju finben? 

3uft. 3a. 
15 SDad Sraulein. SBiQ St i^n nid^t gefd^toinb ^cr^oten? 

3uji. 5Rcin. 

2)a9 St&uletn. St ertoeift, mix b<tmit einen ©efaOen. — 

3ufL Ct! 

2)a9 ^rdutein. UnbSrinem ^errn einen Sienfl. 
20 3uft. Sietteid^t aud^ nid^t. — 

2)a^ f$rdulein. SBo^er loermutbet (Sr bad? 

3uft. ©ie jinb bo<^ bie frcmbc ^rrfd^aft, bie il^n biefcn Wflt 
gen fom^Untentiren (affen? 

2)a« grSuIein. 3a. 
26 3ufi. ®o bin id^ fd^on rec^t. 

S)a« grSuIcin. 2Bei§ @ein $crr meincn Stamen? 

3u{l. 9iein; abet er fann bie aOju l^bftid^en 2)amen e(en 
toenig leiben ate bie aUju groben SBirtl^e. 

S)et aSiirt]^. 3)ad foil h)o]^( mtt auf mid^ ge^en? 
80 3uft 3a. 

S)er fCUxxtli. @o tag (gr ed boc^ bem gnabigen f^rauletn ni 
entgelten; unb l^oIeSr i^n gefcbwinb l^er. 

jDad ^rdulein (ju grranai^fa). i^ranjidfa, gieb i^m ehoad. 

Srangidfa (bie bem Oufl ®elb in bie ^anb briltfen »(&). SB it t>ertana 

85 ©eine ©ienfie nic^t umfonfi. — 

3uji. Unb i(^ 3br ®etb nid^t ol^ne ©ienfte. 
granjidfa. ffiind filr bad anbere. — 
3ufl. 3d^ fann nid^t. ilRein $err l^at mir befol^ten, aud)urd 
men. 2)ad t^u'id^ je^t, unb baran, bitte i6^, mtd^ nid^t toeiter 
40 ))er^inbeTn. SSSenn id^ fertig bin^ fo toiO id^ t9 il^m [a mol^I fogc 
bag er l^erfommcn fann, (Sx ijl neben an in bem ftaffecl^aufe; m 
n>enn er ba ntd^td beffered {u tl^un finbet, mirb er audb ido^I (oi 

men. (Wfl fprtge^n.) 
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Sratiji^lo. @o toattt (Sx bodft. — 3)a« jtt&bigc ^'inUin tfl 
t>t9 $errn SWaior« — ©d^toeftcr. — 

3)a« graulein. 9a, ja, feinc ©c^tDcfter. 

Ouft. 2)a« »ci§ tc!^ Bcffcr, bag bcr SKajot fcine ®4n)cjlcr 
l^at. (Sr l^at mtcb in fed^d 30tonaten gtoetmat an fetne ^amUte 5 
na4 ifurlanb gcft^irfi — 3toar e3 gicfet manc^crlei ©c^weftern — 

granji^fa. Unocrfd^dmtcr! 

3ufi SRug man t9 nid^t fein, toenn etnen bie Seute foCien ge^n 
lajfen? (®ei&t as.) 

Stangi^la* 3)a3 ift ein ©c^HngcU 10 

3)cr SQSirt^^ 3(1^ fagtc e« ja. «6cr laffcn @ie tl^n nut! SBetg 
t(^ bod^ nunmcl^r, too fein ©err iji. Oc^ toiD il^n gfcid^ fclbft 
l^oten. — 9tur,, gndbigc^ graulein, Bittc ic^ untertl^dnigji, fobann 
ja nti(^ bei bent ©errn SRajor ||u entfd^ulbigen , bag td^ fo un« 
gtUcfUd^ gemefen, totber ntetnen SBiQen etnen SItann Don f etnen Ser> 15 
blenjien — 

®a« grdulein. ©el^en ©ie nur gcfcbtoinb, ©err SBirtl^. 3)a^ 
toiU td^ aHed toteber gut niadben. (a)er «mrt^ gei^t oib.) gran* 
ii^la, tauf tl^m nac^: er foE il^m ntetnen iRanten nid^t nennen! 

<0fransi9ta bem SDirtl^e na^.) 20 

®ielieitter Kufttitt. 
Das ^rantein unb ^ierauf #ran|isfta. 

3)a« grdulein. 3d^ l^abe i^n toieber! — 93tn td^ attein? — 25 
3c^ totQ ntd^t untfonfi aEetn fein. (sndt attf»5r».) Sin etnjiger 
ban!barer ©ebanfe gen ©intmet ifi ba^ t)oflfonimenjlc Oebet! — 
3c^ l^ab il^n, ic^ ^ab il^n! (3Ritou«flc6tcitetenarmen.) 3d^ bin gtUdfltd^! unb 
frd^itid^! S5a^ faun ber ©d^dj)fer tieber fe^en at^ tin fro^(id)e^ ®e* 
fd)opf! — (Sr jantntert bic^? SWidi^ jantntert er nidfet. UnglM i(! ' 
au(b gut. SieQetd^t, bag il^nt ber ©intntet ailed na^m, urn tbm in 
ntir aEed toieber ^u geben! 30 

granjidfa. Sr (ann ben augenbticf ^ier fein, — ©ie finb nod^ 
in d^rem 9?egligee , gndbiged grdulein. 3Bie , toenn ©ie {td^ ge« 
fdl)toinb antleibeten? 

3)ad grdulein. ®e^! id^ bitte bid^. (Sr mtrb niid^ t>on nun an 
ofter fo aid gepu^t fel^en. 85 

Sran^idfa. O, ©ie fennen flc^, mein grduletn. 

5)ad ijrduletn (na(^ einem fucaen 9io(^benfen). SBal^r^aftig , SKdbd^ett, 
tu ^ap ed toieberum getroffcn. 

granjidfa. SEBenn mir (d^on finb, pub toir ungepu^t ant fd^onften. 

Dad grdutein. SWilffen toir benn fAbn fein? — ^Hber, 40 
tr^ toir und fd^on glauben, toar meffeid^t uotljtoenDtg. — 3^ein, 
tocim iif i^m, i^m nur fd^on bin! — granjidfa, wenn alle 
^idDd^en fo finb, toie id^ niid^ je(t fii^Ie, fo jlnb mir — fon« 
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berbarc ©ingcr. — 3^1^ mk^ P©^^ tugenbl^aft unb eitct 
tooHUfiig unb fromm — ®u xoxxft mxif ntci^t toerficl^it. 9(i^ bcr« 
pc^c mi^ iDol^f felbfl nid^t, — ®ic gteubc ma^t brcl^cnb, mrblid^t. — 

8ranji«!a. gaff en ®ic fld^, mcin grdufcin; id^ l^bre fom* 
5 men — 

®a3 grdulcin. SDKi!^ faff en? 3(!^ foKte il^n tul^ig em^jfangen? 

fUfttt Kttfttitt. 
0. SeOtieim. 3)er illidii« Die Vorigcfi. 

t>» S^eUl^etm (ttitt l^etein, unb inbem er He erHictt, flitgt et anf fie su). 

10 811^! meine SKinna! — 

2)a^ Srdulein (ii^m entgegen iiieflenb). %i)l SKein Settl^eim! — 

t). Selll^eim (fta^t oaf einmal unb trttt »iebet jurtttf). ©crgcil^en ©le^ 

gndbige^ grdnfein, — bad g^dulein t)on Sarnl^elm l^ier ju pnben — 
®a« Srdulein, ^ann -Sl^nen bod^ fo ganj unertwartct nid^t 

15 fein? — (3nbem f!e i^m nol^er tritt, unb et meit gurtttftoci^t.) 3d^ fott dl^nen 

berjeil^en, bag ic^ nod^ O^re 9D?inna bin? Sergei^ O^nen bet $im» 
rtul, bag id^ nod^ bad grdulein t>on SSarn^elm bin! — 

t). Eelll^eini. ©ndbiged grdufein — (fiei&t ^rr auf ben mvt^, na^ 

intft bie ©c^ultem). 
20 ^0,9 t^rdulein (Wirb ben 20ittl^ getoal^, unb toinit bet Qfvonsttf o). WltVX 

^m, — 
t>. Sielll^eim. SGBenn toir und bciberfeitd nid^t irrcn — 
8rangid!a, 3e, $err SBirtl^, tt5cn bringcn Sic und benn ba? 

©efd^tDinb fontmen ®ie, {affen ®ie und ben ted^ten fud^en. 
26 3)er SBirt^. 3p e« nid^t ber red^te? gi ja bod^! 

i^rangidfa. @i nid^t bo<^! ®efd^tt)inb fomnten ®ie^ id^ l^abe 

•Slater dnngfer Jod^ter no(^ feincn gutcn SKorgen gefagt. 

®er SBirtl^. £)! t)iel Sl^re — (boi^ ol^nc »on bet ©tene ju gel^n). 

i5rangt«!a (fa§t ii^n on), ^ommen ®ie, toir toottcn ben 
80 ftildfeengettcl madden. — Saffen ®ie fel^en, toad toir l^aben toerben — 

3)er SBirtl^. ®ie foKen l^aben: ftir'd erjle — 

i5ranjidfa. Stitt, ja fiitte! SBcnn bad grdulcin jeftt fd^on 
toeig, toa^ fie ju SWittag fpeifen foK, fo ifi ed um il^ren ap^jetit 
gcf(^cl^en. fontmen ®ie, bad milffcn @ie mir aHcin fagen, (8ffti&tt 

35 ii^n mit ®ttoait l^inand.) 

fntmitt Kttfttitt. 

0. Se06cim. 3)as ^rantein. 

2)ad Srdulein. 5Run? irren toir und nod^? 
b. Sielll^eim. 2)a6 ed ber $immel tooHtc! — abcr ed gtebt 
40 nur Sine, unb ®ic flnb ed. — 

SDad grdulein. SBeld^e Umfldnbe! SflSad toir und ju fageu 
ifaUn, tann jjebermann l^i^ren. 
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iB.ZtU^tim* Sic ^icr? aBa« fud^cn ®ic l^ier, gnSbtge^ grSuIein? 

iosei^ettb.) HOed^ toad id^ fud^te, ^a6e id^ gefunben. 

x>. ScIIl^eim (jutfltfttei^enb). ®ie fud^ten cincn ^IMliiftn^ cinen 
d^rer SieBc tottrbigen SWann; unb fxnben — cincn Slcnbcn. 5 

©a^grdulcin. ®o ticbcn Sic mid^ nid^t mcl^r? Unb licbcn 
einc anbcrc? 

t. ZtUi)txm, W)\ bcr l^at ©tc nic gcUcbt, mcin grdutcin^ 
ber cine anbete nad^ dl^nen licBen !ann. 

2)a^ Srdulein. @ic reigcn nur @tnen ^taifti au^ nteiner lO- 
©crie. — SBcnn td^ ^i)x $crg Dcrloren l^abe, toa^ licgt baran^ 
oB mid^ ©leid^giiltigfeit obcr mdc^tigcrc SRcigc barum gebvad^t? — 
®ic liebcn mid^ nid^t mcl^r: unb Ucbcn aud^ fcine anbcrc? — Un* 
glftrftic^cr SKann, ttjcnn ®ic gar nid^t^ Iic6cn! — 

D. jtclll^cim. 3icd^t, gndbtgc« grdutcin; bcr UnglUrfUd^c mug 15 
gar nid^td licbcn. Sr Dcrbicnt fcin Ungliidf, tocnn cr bicfcn @icg 
ntd|t iibcr fid^ fcKfl gu crl^altcn n^etg; tocnn er c^ fid^ gcfaQcn laf» 
fen fann, bag bic, tucld^c cr licbt, an fcincm UnglUdf ^Intl^cil ncl^* 
men bilrfcn* — SBic fd^tocr ifi bicfcr ©icg! — ©citbcm mir 
Scrnwnft unb Stotl^tDcnbigfcit bcfc^Icn, SDKnna t)on Sarnl^clm gu 20 
loergcffcn: toa^ fUr Wl^t l^abc id^ angetoanbt! @bcn tooQtc id^ an« 
faugcn gn l^offcn, bag bicfc SRiil^e nid^t ctDtg Dcrgcbcn^ fcin YoUrbc: 

— unb ©ic crfc^cincn, mcin grdulcin! — 

3)a« grdulcin. aScrftcl^* Of ©ic rcd^t? — $altcn ©ic, mcin 
^ert; laffcn ©ic fcl^cn, too nrir finb, cl^c toir un^ twcitct Dcrirrcnt 25 

— SBoIIcn ©ic uiir bic cingige Sragc beanttoortcn? 
K), ScUl^cim. 3cbc, mcin ijrdulcin — 

3)a^ grdulcin. SBoKcn ©ic-mir aud^ ol^nc SBcnbung, ol^ne 
SBinfcIgug anttoortcn? 9Rit nid^W ate cincm ttodfncn 3a obcr 9lcin ? 

»• SicIIl^cim. 3d^ toiH c^, — toenn id^ fann. 30 

2)a« grdulcin. ©ic fonncn c«. — @ut: ungcad^tct bcr SKU^c, 
bie ©ic angcttjcnbct mid^ gu Dcrgcffcn, — licbcn ©ic mid^ nod^, 
ScH^cim? 

t). ScIIl^cim. SKcin grdufcin, bicfc Sragc — 

2)a« grdulcin. ©ic ^bcn t)crfprod^cn, mit nid^t« ate 3a obcr 85 
9letn gu anttoortcn. 

D. ScIIl^cim. Unb l^ingugcfc^t: tt>cnn id^ !ann. 

S)a3 grdulctn. ©ic Wnncn; ©ic milffcn teiffcn, too^ in 
S^xtm ^crgcn Dorgcl^t. — Sicbcn ©ic mid^ nod^, Scfll^cim? — doj^ 
obcr Stein. 40 

D. ScIIl^cim. SBcnn mcin $crg — 

3)a« grdulcin. 3a, obcr 5Rcin! 

b. SicHl^cim. 9tun, 3a! 

a)a« grdulcin. 3a? 
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On% ^ttyaif ®ie vm , XDtnn t(^ 3^ ernes mtre^ten 21td 
geie. — 3a, ®te! — ?inr cmf ein Stertelpmifc^^; aber aUeui, 

Sitt] oSetn, in€%t%vm, nnter tier Sngen. 6r ^e 3^r emod fe^ 
ot^men^ed }it fo^en. 

Bfranji^fa. ^m! t(^ ^oBe i^ anc^ oiel gn fagen. — (Sr fans 
nift Ummtn, tc^ uette }ii fetnem Sefe^U fetn. 

dttft %6er, Dann fcmn er (ommen? SSonn t^ ti^\ft am gele« 
gettften, 3«ngfer? ®o in fcer 3)ainmeniiig — 
^^' ijTangidftt. SBie meint St fcod? — 3cin $err fann fomxnen, 
tvattit er iDtll; — unt toomit )9cufe Sr flA trnr! 
Soft. $eTjIi(^ gem ! («3ifl fortge^.) 

Jfraitgidfa, .^ot'Cr bo^; no^ anf eiti ffiott — SBo finb benii 
t\t atttern Setoienten toed SRajord? 
^^ 3uft. ®ie antoern? 2)a!^in, tort^in, iiberall^iii. 
J^ranjidfo. ffio ift aSBil^Im? 
Ouft. 3)er ftammertoiener? ben Kgt toer SWajor reifen. 
f^tanjidfa. ®o? Unto WUpp, »o iji toer? 
3 II ft, ®er 3clfler? ben ^t ber $err aufgu^ebcn flCfleBen. 
20 gftanjidfa. SBeil er jeftt fcine 3agb ^t, o^ne S^etfeL — Sbcr 
aWariin? 
3uft. 2)er ftutfd^er? ber tp tDeggerttten. 
Jfranjidfa. Unb grift? 
3nft. ®er t'Snfer? ber ifl acancirt 
2& J^ranjidfa. S33o tear Sr benn, ate ber SWajor Bet un« in 2^il« 
rtngen im SBinterquartiere ftaub? Sr mar tool^l nod^ ntd^t bet il^m? 
3uft. £) ia, xii mar 9ieit!ne(^t Bei il^m; aBer ic^ lag int Sa^aretl^. 
i?ranji«!a, JRcirtnecfit? Unb jeftt ift (Sr? 
3uft. SlHed in attcm; flammerbicncr unb 3ager, ftlnfcr unb 
80 Weitfnec^t 

??ranji«!a. 3)a« mu§ xif geftclfien! ©o loicte gute, tiid^tige ?eutc 
Don fid^ ju laffen unb gerabe ben aQerf^ted^teften }u Bel^alten ! 3<i^ 
xMijit bo(^ miffen, ttjad ©cin *$err an 3]^m fanbc! 
3nft. SBieUci(i^t pnbct er, bag id^ ein cl^rUd^er ^erl Bin. 
^^ granjififa. .O, man ifi aud^ Dcrjtpeifelt toenig, mcnn man mei* 
ter nic^W ifi ate c^irlid^. — SBit^elm tt5ar ein anbrer 9Kenfd^! — 
«eifen Wgt i^n ber ©err? 
3ufi. 3a, er Idgt i^n; — ba er'd nid^t l^inbern fann. 
J^ranjidfa. SBie? 
*^ 3uft. O, aBil^elm toirb fid^ aHc S^re anf feincn JReifen madden. 
(Sr l^at bed $errn ganje ®arberoBe mit. 
granjidfo. SBad? er ift bod^ nid^t burd^gegangen? 
3uft. 3)ad fann man nun eben nid^t fagen; fonbern, ate n>tr 
oon 9tUrnBerg meggingen , ift er und nur nid^t bamit nad^gefommetu 
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Srauji^fa. D, bet ®j)ift6ubc! 

3ufl. ®^ »ar cin ganjcr SDlcnfd^! cr tonntc frijiren, unb rafircti, 
uuD porlirctt, unb fd^armircn — 9Kc!^t toal^r? 

granji«!a. ©oncu^ l^tte id^ ben Sager nid^t bon mtr getl^an, 
totttn idi mie ber 9Ra|or geioefen metre, ^onnte er i^n fd^on ntd^td 5 
aU 3dger nil^en, fo xoax t9 bod^ fonfl tin tUd^tiger SSurfd^e. — 
SEBem fat er il^n benn au^ul^Ben gegeben. 

3ufl. 3)em ^omntanbanten Don @))anbau. 

grangi^fo. ®er gejlung? ®ie 3agb anf ben SBatten tonn bod^ 
ba aucb nid^t gro§ fein. 10 

3npt. £), ^^ili<)p jagt and^ ba nid^t. 

grangi^fa. SBa^ tl^nt er benn? 

3up. (Sr farrt. 

granji^fa. Sr farrt? 

3nfl. aber nur anf brei Sal^r. Sr mad^te ein fleinet ^onqjtott 15 
uuter bed $)errn ^om)>agnie unb moQte fed^d SRann burd^ bte Sor« 
po]ttn bringcn. — 

grangidta. dd^ erjlaune; ber Sofciuid^tl 

3nfi. D, t9 ift tin tuc^tiger «cr(! Sin 3ager, ber funfjig SKei« 
leu in ber 9^unbe, burd^ SBdIber unb Wloxd\tt, aQe gu^fieige; aOe 20 
@(^(eiftDege fennt. Unb fd^iegen tann er! 

^rangidfa. ®ut, bag ber 3Raj[or nur nod^ ben brat>en fint« 
fd^er l^at! 

3ufl C)at er tl^n nod^? 

grangtdfo. dd^ bente, Sr fagte, 30tartin todre toeggeritlen? ®o 25 
toirt) er bod^ tool^f tt>ieber fommen? 

3ttfl. SWeint @ie? 

grangidfa. SBo ifl er benn l^ingeritten ? 

duft. Sd gel^t nun in bie ge^nte SBod^e^ ba ritt er mtt bed 
$errn eingigem unb le^tem 9teit^)ferbe — nad^ ber ©d^memme. 30 

granjigfo. Unb ift nod^ nid^t toieber ba? £), ber ©algenfhidfl 

3 u ft. S)ie @d^n>emme fann ben hxa'otn j^utfd^er auc^ tDol^t Det« 
fd^memmt ^aben! — Sd toar gar ein rcd^ter ^utfd^er! Sr l^atte in 
SBten gel^n 3al^re gefal^ren. @o einen friegt ber $err gar nid^t 
tDieber. SBenn bie ^ferbe in tJoHem Siennen toaren , fo burfte cr 86 
nur madden: S3urr! unb anf einmal ftanben fte tote bie ilRauent. 
ffiabei war er ein audgelernter Stogargt! 

i^rangidla. iRun ift nttr fiir bad ^t>ancentent bed Sduferd Bange. 

3uft. 5Rein, nein; bamit ^td feine 9iid^tigfeit. Sr iji £rom* 
ntclfd^ldgcr bei einem ©arnifonregintente getoorben. 40 

grangidfa. 2)ad^t id^'d bod^. 

3ufL ^xii l^ing [xdif an ein lieberlid^ed ilRenfd^, fam bed %ad^td 
niemald nad^ $aufe^ mad^te anf bed $errn ^amtn UberaQ @d^u(ben, 
itnb taufenb infame ©treid^e. ^urj, ber SRapr fo^e, bag er mtt 
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aUer ®ttDolt })&^ tooDte (t<a ^ngen )>antem{iii{f« oateiscsb); et Broc^te 
tl^n alfo auf guten SBeg. 

8ranji«!cu O, bcr Su6c! 

3ufl «bcr cin <)erfccter Siiufcr ifi «, bo^ iji getoig, SBent 

5 t^m bet C^err funfjtg ®c!^ritte Dorga6, fo fonnte er t$n mtt feinem 

beften 9ienner ttt(!^t einl^olen. Sri^ l^tttgegen fann bem ®algen tan- 

fenb ®(^rttte t)orgeben, linb td^ toette metn SeSen, er l^olt if^n ein. 

— S« »aren too^I allc« 3^rc gutcn grcunbc, Oungfer? 3)er SBtU 
l^clm unb bcr $^inj)p, ber SKartin unb bcr ijrift? — Slttii, 3ujl 

10 CmppC^tt flci^! (®el^t ah.) 

Dtittet Kitfttitt 
#raiisisfta unb l^ierauf der iHirtl. 
f5ranji«fa (bieii^meniWofttta^Mt). 3d^ tjcrbicne ben ®t§! — Sd^ 
Bcbantc mid^, dufi d(i^ fe^tc bic S^rlid^fett )u ttef Berab. -9^ xoxti 
15 bic Scl^re nici^t t)crQcffcn, — ?l]^! bcr ungtUdlid^c SKann! (ttf^n 

fid^ urn, nnb toiU nad^ bem Sinnnn bed (frauIeinS gel^en, inbem ber SSirtl^ lenoit) 

a)cr ffiirtl^. aaSarte Sic bod^, mcin f(!^onc« Sinb. 

2)cr 233 irt^. 5Rur ctn «cinc« ^ugcnHidfd^cn! — 9lod^ fcine 
20 Stad^rid^t wetter t)on bem $crrn SKajor? ®a^ fonnte bod^ unuiog* 
lid^ fein Slbfd^tcb fetn! — 
granjt«fct SBa^ benn? 
3)er aaStrt^. C>at c« ^l^r bafi gncibige grdutctn nid^t crjal^li? 

— ate id^ ©ic, mcin fd^one^ ^inb, unten in ber JWd^e ©erlicB^ 
26 fo fata xii t)on ungefal^r toicber l^ier in ben ®aal — 

f^ranji^la. Son ungefdl^r, in bcr ^Sftd^t, cin n>emg ju l^ord^en. 

®er S8irt^. Si, mcin flinb, toic fann Sic bad t)Ott mir 

bnefen? Sinem SBirt^e lagt nid^td iiblcr a(« ^Icugierbe. — 3d> 

toar nid^t (ange l^ier, fo ))rcQtc auf einmal bic Xl^iir Bet bem gna^ 

80 bigen JJrSuIcitt auf. 5)cr SDtajor ftUrjtc l^craud; bad fjraulein il^ni 
nad^; Beibe in einer Sctocgung, mit Slidten, in ciner ©tcBung — 
fo toad lagt pd^ nur fcl^en. @ie ergriff i^n; er ri§ fld^ lod; fie 
'.rgriff il^n toicber. Icttl^cim! — grdufein! laffen ®ie mid^! — 
Sol^in? — ©0 gog er fie Bid an bie Xxtppt. SDKr tear fd^on 

85 BangC; er toiirbe fie mit l^tnaBrcigcn. SlBer er toanb fid^ no(^ lod. 
3)ad f^rdulein BlieB an ber oBerftcn ©d^tocHc flel^n; fal^ il^m nad); 
rief il^m nad^; rang bie $dnbe. 3tuf einmal toanbte fie fld^ utn^ 
lief tiad^ bem gcnjier, t)on bem Scnflcr toicber gur Ireppc, t)on ber 
%xt)ppt in bem ©aalc l^in unb toicber. $ier ftanb id^; ^ier ging 

40 fie brcimal Bei mtr t>orBei, ol^nc mid^ gu fel^cn. Snblid^ toar et% 
aid ob fie mid^ fdl^e; aBcr, ®ott fei Bet und! id^ glauBc, bad i^rdiu 
Icin fal^ mid^ ftir ©te an, mein *inb. ,,8rangidfa, " rief fie, tie 
Sugen auf mid^ gerid^tet, „Btn id^ nun glttcfKd^?'' !iDrauf fa^ fit 
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(Icif ait bic J)e<fe, nnb toiebcrum! ,Mn i^ imn gliltflid^?* — 
5)rauf toif<!^te fie ftd^ S^rducn au« bcm Sluflc unb Vd&ftixt unb 
fragtc mic^ njiebcrum: ^8ranji«!a, bin id^ nun gtUdlid^?" — 
SBal^rl^aftig , i^ tougtc nid^t, luic mir toar, bi« fie na^ il^rer 
S^tir lief; ba fel^rte fie fld^ nod^mate nad^ mit nm: „©o fomm bod^, ^ 
granjififa; loer jammert bid^ nun?'' — Unb bamit l^inein. 

grangi«!cu D, $err SEBirtl^, ba« l^at 3l&nen getraumt. 

®er aaSirtl^. ©etrilumt? 5Rcin, mcln fd^bne« «inb; fo umflanb- 
Hd^ traumt man nid^t. — 3a, id^ twoKte tt)ie t>iel brum gcben, — 
iil bin nid^t neugierig, — aber ic^ tooflte xoit t)ie( brum geben, lO- 
toenn id^ ben ®d^liiffe( bagu l^dtte. 

granjidfa. 2)en ©d^lUffef ? guunfrerjpr, ^err SBirt^, ber fterft 
tnner^alb; n>ir l^aben il^n jurStad^t l^ereinge}ogen; toir ftnb f urd^tfam. 

®er SBirtl^. 5Rid^t fo einen ©c^Iiiffel; id^ toia fagen, mein 
fd^i)ne^ fiinb, ben ©d^tUffet, bie 5lu«legung gteid^fam; fo beu i& 
eigcntlid^en 3wf»*'nwen]^ng t)on bem, XDa§ id^ gefel^en. — 

granji^fo, da fo! — 5Run, Slbieu, $err SBirt^. SBcrben toir 
baft) effen, $>err SBirt^? 

2)cr SBirtl&. SWein fd^one« Sinb, nidljt ju Dergeffcn, n)a« id^ 
eigcniK^ fagen tooUte. 2 o 

granji^ifa. Stun? aber nur furg — 

SDer SSirtl^. S)a^ gndbige i^rduletn l^at no(^ meinen King; 
id^ nenne i^n meinen — 

Sranji^fa. Sr foU dl^nen ttn»er(oren fein. 

2)er SBirtl^. 3c^ trage barum aud^ feine ©orge; ic^ toiflfi nur *& 
erinnettt. ©iel^t ©ie; id^ toiQ il^n gar nid^t einmal tt)ieber ^aben 
^ fann mir bod^ tool^I an ben ^ing^rn abgd^ten , too^er fie ben 
9ttng fannte, unb toober er bem il^rigen fo dl^nlid^ fal^. @r ift in 
il^ren $dnben am be ft en aufgel^oben. dc^ mag i^u gar nid^t mebr 
iinb toin inbc§ bie ^nbert ^iftoten, bie ic^ barauf gegeben l^abe, ^^ 
anf bed gndbigen ^rduleind Sted^nung fe^en. SH'xiit fo rec^t, mein 
fd^aned ^nb? 

Stettet flu\ttitt. 

T^aut iHerner* 3)ec JBirtti. ivan^hka* 

SBerner. ®a ift er ja! ^^ 

Srangidfa. C)unbert ^iftolen? 3d^ meinte nur ad^tjig. 
3)er ^irt^. Sd ifl ma^r, nur neunjig, nur neungig. 3)a^ 
loin id^ t^un, mein fd^oned ^inb, bad miQ id^ t^un. 
granjidfa. Mt9 Dad toirb fid^ finben, $err SBirt^, 

SEBcrner (ber fl^nen l^tnterwartd nailer totnmt unb auf dnmal bet (^tan){0la osf bU ^^ 

eatuUtx Horn- Srauengimmeid^en I Srauenjimmerd^en! 
grangidfa (erf*tetft>. $e! 
SBerner. ffirfc^rerf' @ie nic^t! — ijrauengimmerc^en , grauen* 
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glmmcrC^cn, id^ fel^; ©ic ifl l^iibfci^, unb ift tool^t jar ftcmb — Unt> 
liibfd^c frembc ?cutc milffcn gctoarnt tocrben — graueujimmcrd^cii, 
grauenjimmcrci^cn, ncl^m'Sic fld^ t)or bcm SWannc in Sd^t! (Wuften 

6 ®cr SBirtl^. 3e/ utnocrmutl^etc grcube! $crt ^aul aOScrncr! 
SBiUtommen 6et un^, mtQtommen! %l^; t9 ifi bod^ immer noc!^ bet 
luftige, fpag^fte, c^rlic^c S33crnerl — ©ic foil fld^ t)or mir in ?ld)t 
ne^men, mein f droned ^inb! $a, l^a, ^a! 

SBetner. ©el^ ©te il^m iiberall an9 bent SBege! 
10 a)cr SBirt^. 2Kir! mir! — ©in id^ benn fo gcf%Iid^? — 
^a, l^a, ^! — ^'6x ©ic bod^, mein fd^one^ «inb! SBie gefciat 3f^x 
ber ©j)ag? 

SBerner. !!Da6 ^ ^o<^ immer ©eined gleid^en fUr @^ag erfGt« 
ten; menn man i^nen bie SBal^rl^eit fagt. 
15 ®cr aBirtJi. ©ie SOSal^r^eitl ^a, ^a, ^a! — Stid^t toal^r, mein 
fd^one^ ^inb, immer beffer! 3)er SWann fann fpagen! 3d^ gefd^rlid^? 
— ic^? — ©0 t>or gtoangig 3al^ren tear toad bran. 3a, ia, mein 
fd^oned ^tnb, ba toar id^ gefd^rUd^; ba tougte mand^e baboon )u fa« 
gcnr aber jc^t — 
^0 SBcrner. O Uber ben alten 9tarren! 

Ser SBirt^. ®a ftecftd eBen! SBcnn toir aft toerben, ifl e« mit 
unfrer ©efdl^rlid^teit and. (Sd toirb dl^m aud^ nid^t beffer gel^n, 
$erv S33crner! 

SQSerner. $oft ®edt unb fein Snbe! — granenjimmerd^en , fo 
"25 toict aSerpanb toirb ©ie mir tool^t jutrauen, bag id^ t)on ber ©efdl^* 
lid^feit nid^t rcb€. Ser eine ieufet l^at il^n Derlaffen, aber ed flnb 
bafiir fieben anbere in il^n gefa^rcn — 

2>er S35irt^, O ^or' ©ie bod^, l^or' ©ie bod^! SBie er ba« iittn 
toieber fo lucrum gn bringen toei§! — ©pa§ ilber ©J)a§, nnb tm» 
80 mer toad SRened! O, e« ifl ein t)ortreff(id^er SWann, ber ^err ^aut 
SBcriicr! — (3«r &ronai«ia, aw ta« oi^t.) gin too^Il^abenber SIRann unb 
nod^ Jebig. Sr ^t brei ilWeilen »on ^ier ein fd^oned greifd^nljcn* 
gerid^t. ®er ^at Seutc gcmad^t im ^riege! — Unb ifi aSBad^tmeiflct 
bei nnferm $crrn SWajor getocfcn. O, bad ijt ein grcnnb toon unferm 
85 §crrn SKajor! bad ift ein ijrennb, ber fid^ filr il^n tobt fd^tagen liege! — 

aScrncr. 3a! nnb bad ift ein fjrcnnb Don melncm SRajoc! 
bad ift ein greunb! — ben ber SKajor foflte tobt fd^lagen laffcn. 

®er SBirt^. S33ie? toad? — 9?ein, ^err 2Bcrner, bad ifl nid^t 
guter ©J)a6. — -Sd^ fein greunb Dom f)errn SKajor? — Stein, ben 
40 (5^)ag tocrfteV id^ nid^t. 

SQSerner. 3nft ^at mir fd^one Singe erjdl^lt 

®er aSirt^. 3uf(? 3d^ bad[)te too^l, bag 3«ft bnrd^ ©ic 
fjjrdd^c. 3uft ift ein bofer, garftiger 9Kenfd^. ^Iber l^ler ifl ein 
'fi^oned ll^inb gur ©telle; bad tann reben; bad mag fagen, ob td|^ 
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feitt Srcuttb i)Ott bcm ^crtit SKajor bin? 06 i(!^ t^m fcinc ©ietiftc 
cnDicfcn l^abc? Unb toarum foUtc t^ uid^t fcin ^tcunt) fcin? 3fl 
er iiid^t ein Derbiettter SRattn? @d ift toal^r; er l^at bad Unglilcf 
^t^cAt, abgebantt ju toerben: abet xoa^ t^nt bad? 2)er ^onig fann 
ntd^t aUe loerbtenten Wlanntt lennen; unb toenn er jte au^ oUe 5 
fenme, fo fann cr ^xt nic^t aCic bdol^nen. 

SBerncr. ®ad ^|cigt 3^n @oti fprc(!^cn! — Sber Onfl — fret* 
It* ift an 3nften aucft niit t)iet bcfonbcrd; boc^ ein jilgner ijl 
Ouft nicftt; nnb tocnn bad njabr ware, mad er mir gefagt l^at — 

S)er aBirt^. 3(i^ toitt t)on 9nften nid^td ^orcn! SJie gefagt: 10 
Md ft^bne Sinb l^ier mag fpre(j^cn! (B^ ti^t» i«« o^^o @te toeig, mem 
^inb; ben $Ring! — Sr^a^fSie ed bo^ $err SBernern. ®a toirb 
er mtd> beffer fcnnen lernen. Unb bamit ed nid^ l^eraud fommt^ 
aid ob @te mir gn ®ef alien rebe, fo toiti ic^ nicl^t babei fein; id^ totH 
gel)n; aber ®ie fotten mir ed roieberfagen, $err SBerner, @ie foHeu 15 
mir ed toieberfagen, ob 3ufl ni($t ein garfliger Serlaumber ifl. 

Stinftet KttftrW. 

®erner. ^auengimmerii^en, fennt ®ie benn meinen SKajor? 

Srangidfa. ®en 9)?aj[or toon Settbcim? 3a »ol^I fenn»ic& ben 20^ 
Bra))en ilJlann. 

333 erne r. opt ed ni<!^t ein braoerSKann? OflSie bemSKannetoo^l gut? 

Srangidfa. S$om ©runbe meined ^erjend. 

SBerner. SBa^rl^aftig? ©iel^t @ie, grauenjimmerii^en; nutt 
(ommt ®ie mir noci^ einmaf fo fci^on oor. — Sber toad fmb benn 25 
bod fUr ®ienfte, bie ber S33irtb unferm 9Rajor toiU erroiefen ^aben? 

^rangidfa. 3d^ toUgte eben nid^t; ed mdre benn, bag er fid^ 
bad ®ute gnfdbreiben tooKte, meld^ed glUd^Kc^r SBeife and feinem 
fc^urtigen ^etragen entftanben. 

®erner. ©0 ware ed ja toal^r, toad mir 3ufi gefagt ^at? — ^ 
<<^gen bie ®ette, too ber mtt^ abgegan0«;n.) !iDeiu ®iM, baB bu gegangen bifii 
— (2r ^at il^m toirttidb bie ^ii^mer audgerdumt? — ®o einem 
SJtanne fo eineu ®tret^ 3U fpieten, toeil fid^ bad (Sfeldge^irn 
eiubilbet, ba§ ber SKann fein ®elb me^r ^abe! ©eraWajor fein @e(b? 

granjidfa. ©0? l^at ber SKajor nodb ®clb? ^^ 

993erner. SBie $eul (Sr toeig nid^t, toie oiet er ^at. (St toei§ 
ntd^t, toer il^m fc^ulbig ift. dd^ bin il^m felber fd^utbig unb bringe 
il^m ein alted Stefld^en, ©iel^t ©ie, Srauengimmcrd^en, l^ier in bie- 
fem SSeuteld^en (bo« ct au« bet einen a:af(^e aie^t) finb ^unbert Souidb'or; 
unb in biefem StoHd^en (ba# er au« bet anbern itc^t) bunbert 3)ufaten. ^ 
%m fein ®elb! 

granjidfa, SBa^rl^aftig? ^ber toarum toerfefet benn ber 9Kaj|or? 
Qx l^at ia einen 8ting t)erfe§t — 
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S enter. Serfe^t! ®Iau6' ®ie bo^ fo toad ntd^t SieOeid^ 
bag er ben Settet ^t gem iDoHen tod feitt. 

granjidfa, e« ifi fein 33ettel! efi ifit ein fe^r fofibarcr Wing, 
ben er too^t noc^ ba}u Don lieBen $dnben l^at. 
5 SBerner. S)ad tx>irbd aud^ fein. 93on Ue6en $)dnbeu! ja, ja! 
®o toad erinnert etnen mand^ntal, u>oran man nid^t gem eriunert 
fein toill. S)rum f(!^afft man'd and ben 3lugen. 

J5rangi«!a. 9Bie? 

aSerner. ®em ©olbaten gel^td in S33interquartiercn tx>unberlt(^, 
10 !2)a ^at er ni(^td }u tl^un, unb ^ftegt ficb, nnb ma(^t t)or (anger 
SBeile Sefanntfc^aften, bie er nur anf ben ©inter meint, unb bic 
bad gute ^erj, ntit bent er fte mad^t; fUr ^zxt Sebend aunimmt 
^wf($ ifi il^m benn ein 3tingel(^en an ben ginger jjratticirt; cr n3ei§ 
felbft nic^t; n)ie ed bran fi)ntntt. Unb ni(^t fetten gdb* er gem ben 
15 ginger ntit brutn, toenn er ed nur_ twieber lod toerben fonnte. 

grangidta. (Si! unb foKte ed beinSD^ajor aud^ fo gegangen fein? 

SOSerner. ®an} getoig. Sefonberd. in ©ad^fen; &)enn er ge^n 

ginger an jeber $anb gel^abt ^tte, er l^dtte f!e aQe jtoanjig t^oller 

9fiuge gefriegt. 

20 grangidfa (weefte.) !J)ad Hingt ja gang kfonberd unb Derbtent 

unterfud^t ju toerben. $err greifd^utje^ober §err SBad^tmeifier — 

SBerner. grauenjimmerc^en, toenn^d 3^r nid^td t)erf(^Idgt: — $en 
SHJad^tmeifler, l^iJre i^ am Uebften. 

granjidfa. 9?un, $err SEBac^tmeifter , ^ier ^abe id^ ein 9rief« 

25 c^cn t)on bem $errn SKajor an meine §errfd^aft. 9d^ »in ed nur 

gefd^tt)inb ^inein tragen unb bin gleid^ toieber ba. fSiiVi (Sr roo^I f» 

gut fein unb fo lange ^ier toarten? 3d^ mod^te gar gu gem me^ 

mit 3^m plaubern. 

SBerncr. *?{aubert ©ie gern, grauengimmerd^en?. i)iun meitiet* 
30 toegen; ge^ ©ie nur; id^ ))laubre aud^ gem; id^ toiU njarten. 

grangid!a. £), xoaxtt Sr bo(^ ja! (®ei^t ob.) 

Se^fier Huftxiti. 
l^aut IBcrnec. 

2)ad if! fein unebned grauengimmert^en! — Sber id^ l^dtte i^r 
85 bod^ nid^t t)erfpre(^en foQen gu tx>arten. — 3)enn bad SBid^ttgfte 
todre iDol^t, id^ fud^te ben 9Kajior auf. — Sr toifl niein ®db nid^t 
unb ocrfeftt lieber? — 2)aran fenn'id^ il^n. — Sd fdUt mir ein 
©d^neller ein. Slid id^ t)or mergel^n Sagen in ber ©tabt toor, 
befu(^te i(^ bie Siittmeifterin SJiarloff. S)ad arme 2Beib lag Iranf 
40 unb jammerte, bag i^r 3Rann bem 2)?aior t)ierl^unbert Xl^aler fd^nl* 
big geblieben toaxt, bie fte nic^t tt)iigte, voit fie fte Bega^len foOte. 
$)eute moUte id^ fte toieber befut^en; — ic^ iDoUte i^r fagen, toena 
id(| bad ®elb filr mein ©iitd^en audgega^lt friegte^ bag ic^ i^r fttnf* 
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l^unbcrt Tf^aUx Icil^cn Mnntc. — ®cnn id^ mug ja too^ »)a« bat)oii 
in ©id^crl^cit bringcn, tocnn*« in terpen niii^t gc^t. — abcr fie 
»ar ttfccr oHc Serge. Unb ganj getoife toirb fie ben 2Raior nic^t 
l^aben beja^lcn fonnen. — 3a, fo roiU i^'g madden; unb txa jc 
el^er, je Ueber. — Sag grauengimmerd^en mag mir'« nid^t ilbel nc^- 5 

men; id^ lann nid^t n)arten« C^el^tin Oebanlen a(, nnt mt M auf ben 9»oior, 
bet il^m entsegen loimnt.) 

&atnttt Vttftttti. 
9on ScDIieim. Jfaut IBemtt^ 

». Sell^eim. ®o in ©ebanfen, SBerner? lo 

aOSerner. 3)a finb ®ie ja; id^ toollte ebcn gel^en unb @ie in 
3^rem neuen Ouartiere bcfud^en, ^err aKajor, 

x>. Sielll^eim. Urn mir auf ben aBirtl^ be« alten bie Ol^ren toU 
3u flud^en. ®ebenle mir nid^t bran! 

aSSerner. ®a« I^Stte id^ bei^er getl^an; ja. Slber eigentlid^ 15 
tooHte id^ mid^ nur bei Sl^nen bebanlen, bag ®ie fo gut getoefen 
nnb mir bie ^unbert Soui^b'or aufgcl^oben. 3uji ^at mir fie toie^ 
ber gegeben* (Sd n>are mir XDof)l freilid^ lieb, toenn @ie mir fie 
nod^ Idnger aufl^eben tonnten* Sber @te flub in ein neu Ouar^^ 
tier gegogen, bag toeber ®ie, nod^ id^ lenncn. 3Ber toeig, toie'g ba if! 20 
@ieI5nnten 3^nen ba gefiol^Ien toerben unb @ie miigten mir fie erfe|en; 
ba ](|iltfe nid^tg bat)or. 3llfo fann id^ O^nen freilic^ nid^t gumutl^en — 

iD^Ielll^eim (isc^einb). ©eit toann biji bu fo torild^tig, Sernev? 

SBerner. @g lernt ftd^ VdoiS^L 3Ran fann, l^euf gu £age, mit 25 
feinem @elbe nid^t t)orric^tig genug fein. — 3)arnad^ l^atte id^ noc^ 
)oag an @ie ju bcfteBen, $err SWajor; t)on ber 9iittmcifterin 9Kar» 
loff; id^ fam eben t)on il^r l^cr. Q^x SKann ijl -Sljncn t)icrl^unbert 
3;^aler fd^ulbig geblieben; l^ier fd^idft fie Sl^nen auf Slbfd^lag ^un» 
bert 2)ufaten. 2)a« Uebrige xoiVi pe lilnftige SBodde fd^iden. 3d^ 
mod^te tool^l felber Urfad^e fein, bag fie bie ©umme nid^t gang 30 
fc^idCt. 2)enn fie n>ar mir aud^ ein Xi^akx ac^tgig fd^ulbig; unb 
»eil fie bad^te, id^ toare gefommen, fie gu mal^nen, — toie'g bcnn 
aud^ tt>o^t toal^r toar; — fo gab fie mir fie, unb gab fie mir aug 
bem 9ioHd^en, bji« fie filr @ie fdbon gurcd^t gelegt ^atte. — ®ie 
lonnen aud^ fc^on el^er d^re l^uubert Scaler ein ad^t Sage nodb 8& 
miff en / alg id^ meine ^aar ®rof d^en. — JDa nel^men ®ie bod^! 

(8tet(^t il^m bie SloDe 3)u!atetu) 

D. lell^eim. aBerner! 

aaSerner. Slun? toarum fel^en @ie mi(^ fo parr an? — ©0 
ne^men @ie bod^, $err SKajor! — ^ 

t). Xelll^ieim. SSJerner! 
aSBerner. SBag fe^It d^nen? SBog Srgert ®ie? 

))« £el(l^eiQt (bitter, inbem et 1ii| »or bie etirne fi^lagt unb mit bem Bfute 

Mftritt). 2)ag eg bie tierl^unbert X^ler nic^t gang Pnb. 
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SBcrner. 9iun, nun, Jpeir iDfajioi! $abcn @ic mid^ bcnn ntd|t 
ttcrftanbcn? 

v. Scll^eim. SSeu tocit ic^ tid^ ©crflanbcn ^abc! — 3)aB mid^ 
bod) bie beftcn 9!)?cnfc^cn ]^cut*am mciflcn quaten mtiffcn! 
5 2Berncr. 2Ba3 fagen ©ie? 

tf, lell^cim. (g« fle^t bicj^ nnr jur $a[ftc an! — ®ti}, SBcr* 

nev! ^3nbem er bie ^anb, tnit bet f^tn SBmier Me S)uTaten reii^t, iurttcffti^tt.) 

SBerncr. ©obatb lif ba^ lod bin! 

t). ScII^cim. SBcrucr, n}cnn bu nun t)on mir borjt: btt§ bie 
10 SDiarloffin ^cutc cjanj frii^ fclbft bei mir gettjcfen ifl? 

SCcrncr. ®o? 

t>. ScHficim. ®a§ fie mir nic^t^ mc^r fc^utbig ift? 

SBcrncr.' SBa^r^aftig? 

D. Senile im. ^Dag fte mtc^ bei feller unb "iPfenntg ityx^lt \^: 
lo toad toirft bu bann fagen? 

2Bcrner (bet P4^ etnen ?iugenMf(f bennnt). 34 toerbc fagen, ba6 i^ 9^ 
logen ^abe, unb bag t9 eine l^unbdfottfc^e @ad^e um*d Silgen tfi, 
toeil man brilber crta^jpt tocrben fann. 

t). ScUl^cim. Unb toirfl bic^ fc^dmcn? 
'20 aScrncr. abcr ber, ber mid^ fo gu tilgen gtoingt, tt>a3 follte 
bcr? ©ottte ber fid^ nid^t au(^ fd^amcn? @e^cn @ic, ^crr SWajor; 
toenn ic^ fagte, bag mid^ 3l)r SSerfa^rcn nid^t t)crbroffc, fo 1^ 
id^ toieber gelogen, unb id^ toiB nic^t mc^r liigcn. — 

t). S^cU^eim. ®ci nid^t t)crbrieBtid^ , SSScrncr! 3d^ erfennc 
25 bciu ^crj unb bcinc ?icbe ju mir. 5lbcr id& Braud^c bein ®clb nid^t. 

28crncr. @ic braud^en e« nid^t? Unb t)crfaufen ticScr unb tCT» 
fe^en (icbcr unb bringcn fi(^ ticber in bcr Seutc 3KauIcr? 

T3. lelll^cim. ®ic ?entc miJgcn t9 immcr toiffen , baft id| 
nidnd me!^r l^abc. Wlan mu§ nicbt reid^er fd^eincn tooflen, ate man if!. 
30 ^iBcrnev. '^bcr toarum drmer? — 2Bir l^abcn, fo langc unfcr 
greunb !^at. 

i>. ScUljcim. 6« jicmt fid^ nid^t, bag ic^ bein ©d^ulbncr bin. 

SScrncr. S^^^^ P^ uid^t? — SScnn an cincm ^eigcn lage, 
bcii nn« bie ©onne unb ber gcinb l^eig mad^te, fid^ ^x 9tettfne4t 
35 mit ben flantinen toerloreu ^atte; unb @ie gu mir famen, unb 
fagten: SSSerner, l^aji bu nid^tS gu trinfen? unb tc^ 3l^nen meine 
i5e(bf(af(^e reid^te, nid^t toa^r, ®ie nal)men unb tranfcn? — Bi^^te 
fid) ba3? — 93ei meincr armen Seele, toenn eiu Srun! fauled 
aSafjer bamate nid^t oft me^r toertl^ toar, ate afl' ber Ouarf! 

4li Onbem er andf ben Seutel tnit ben SouUb'ocen ^ttavi9 giel^t unb iha beibetf l^tateii^t) 

ilte^men ®ie, lieber SWajor! Silbcn @ie fid^ ein, e« ifl SEBaffer 
^i(ucb ba^ t)at ®ott filr aBe gef(^affen. 

D. SeUl^eim. ©n marterfl mid^; bu ^ijrft e« ja, id^ toil! bctn 
©dui(bner nidbt fein. 
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SBetncr. SrP gieutte c5 ft(^ nid^t; nun tDoHcn Sie ni(!^t? ^a, 
bad ifi lead anberd. (etttjaflorgctrij^o ©ie icoflen meiu Sd)itltncr nid^t 
ein? 338cnn ®ie cd bcnn a6cr fd^on ludren, §err iWajor? Otcr 
inb ©te bem SWannc md|t5 fd^ulbig, bcr einmal ben ^kh aufftiig, 
bcr S^nen ben fio^>f f^jaltcn folltc, unb citt anbermal ben %xm toni 5 
9iunn>fc ijxti, bcr eben lodbriicfen nnb 3^]^nen bie Sugel bnrd^ bie 
Sruft iagen xooUte? — SBad !i5nnen ©ic biefem 2J^anne mel^r 
f^utbig tt)erben? Dber !^at eg mit meinem^alfc tocnigcr ju fa« 
Qcn, ate mit meinem SSeutct? — SBenn bag t)orncl^m gcbad^t 
ip, fcei meincr atmen®eele, fo ijl eg auc^ fe!>r abgefd^madt geba^^t! 10 

». SeUl^cim. aWit toem frric^P bu fo, aBcrner? 9Bir finb al* 
lein; jegt barf id^ eg fagen; toenn eg cin fritter t^orte, fo toare eg 
aBinbBcntelei. 3d^ befcnne eg mit SSergniigen, ba§ \6^ bir gtocinivi[ 
mein SeBen ju banfen !^abc. 5lBer, JJrcunb, tooran fel^Ite mir eg! 
bag ici^ bci ©elcgen^eit ni(j^t eben fo ©iel fiir bid) n3ilvbe getl^an 15 
l^abcn? §e! 

SSerner. 9tur an ber ®e(egent;eit! SBer ^t baran gejioeifelt, 
^crr 2Kaj|or? ^abe i(^ ®ie nic^t l^nnbertmal fiir ben gemeinften ©ol^ 
batcn, xoenn er ing@ebrange gefommen JDar, 3^r?efcen wagen fel^en? 

t). ScII^eim, ^fo! 20 

SSBerner. 5lbcr — 

tD. Selll^eini. SBarum tocrjle^ft bu mid^ ni(^t red^t? Sdf fage: 
eg jicmt ftd& ni(i^t, bag i(i^ bein ©c^ulbner bin; id^ n3ill bein ©d^ulb^ 
ner nid^t fein. 3l'dmliA in ben Umftanben nid^t, in iDeId)en id^ 
tntc^ je^t bepnbe. 25 

SBcrner. ©0, fo! ©ie tooflen eg t)erfj)aren, big auf bcf fere ^tu 
ten; ©ie tooKen ein anbermal t)on mir ®eib borgeu, toenn ©ic 
feineg braud&en, toenn ©ie felbft toelc^eg l^aben unb idf »ielleid^t feing. 

0. lelll^einu 2Kan mug nid^t borgen, toenn man uid^t wieber 
gu geben toeig. 30 

SBerner. Sinem SKann, tt)ie ©ie, !ann eg nidbt immcr fel^Ien. 

)o. Sell'^eim. 3)u fcnnft bie aBett! — Sim toenigften mug man 
fobann ton Sinem borgen, ber fein @e(b felbft brau(^t. 

SSBerner. £) ja, fo giner bin id^! SBogu braud^t id^g benn? — 
iiBo man einen SBad^tmeifter not^ig l)at, giebt man i^m aud^ gu leben. 35 

30. jelll^eim. 3)u brauc^ft eg, me^r alg Sac^tmcifter ju tt>er= 
ben; bid^ auf einer SSal^n Johter ;ju bringen, auf ber o^ne ®elb 
aud^ ber SUrbigfie guriidf Utibtn !ann. 

aSerner. SRel^r alg SBad^ tmeifter gu toerben? baran benfe id^ 
nid^t. 3d^ bin tin guter SBac^tmeifter; unb biirfte leid^t ein fd^led^- 40 
ter atittmeifier unb pd^erlid^ nod^ ein fd^lec^terer ©eneral ioerben. 
®ie ffirfd^rung l^at man. 

t). Sielll^eim. SKad^e nid^t, bag id^ etioag Unred^teg oon bir 
tenten mug, SBerner! 3d^ l^abe eg nid^t gem ge^ort, n>ag mir Sfuji 
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gefagt l^at. aDu l)aft bein ®ut t^ertauft unb koUIfl koteber l^ernm 
f^todrmen.Sag mt^nic^tbonbtr g(au6en, ba§ bu ntd^t foioo^I bad 
ajieticr, ate bie iwilbc, ficbcrlic^c 2e6cn«art licBjl, bie ungllldli^ct 
SaSeifc bamit tjcrtuubcn ifl. 3Wan mug ©otbat fcin fUr fcin 8anb 

5 ober an9 Siefce jur ©aci^c, fiir bie gefod^tcn toirb. Ol^ne SbfK^t 
^cute ^ier, morgen ba bicncn: l^eigt tote eitt gteifd^erlned^t reifen, 
toeiter nid^td. 

SBerner. Stun j|a bod^, $err SWajor; td^ toitt Sl^nen fotgeu. 
©ie toiffen beffer, toa« flA gc^brt. 3d^ toiU 6ei 3^nen MeiBen. — 

10 %6er, IteBer SRajor, ne^men ©ie bod^ aud^ bertoeile metn ®elb. 
|)eut ober morgen mug 3^re ©ad^e aud fein. ©ie miiffen ®elb 
bie SRenge (etommen. ©ie foQen mir t9 fobann mit dnteveffett 
toicber gefien. 3d^ t^u* e« ja nur ber 3ntercfyen toegen. 
)>. Sieltl^eim. ©d^toeig bat)on! 

15 SBerner. 99et metner armen ©eete, td^ tl^u' t9 nur ber dnter« 
effen toegen! — SSSenn id^ manc^mal bac^te: toie toirb t9 mit 
bir aufd %{ter toerben? toenn bu }u ©d^anben gel^auen ibift? toenn 
bu nid^td ^Ben toirfl? toenn bu toirjl Bettein gel^en mttffen? ©o 
bad^te id^ toieber: Stein, bu toirfl nic^t Betteln gel^n; bu toirft }um 

20 "Slaiox Selll^eim gel^n; ber toirb feinen lefeten pfennig mit bir tl^ei- 
(en; ber toirb btd^ ju Siobe fUttern; Bet bem toirft bu ate etn el^r» 
liefer ^er( jlerBen Wnnen. 

t>. SeUl^eim (inbem et sBerner^^ottb etgrefft). Unb^ ftamerab, bol 
benip bu nidbt nod^? 

26 SBerner. 9tein, bad benf td^ nic^t me^r. — 9Ber wn mir nid^td 
annc^men toiU, toenn er'd Bebarf, unb ic^'d l^aBe; ber toitt mir 
aud^ nic^td geBen, toenn er*d ^at, unb id^'d Bebarf. — ©cBon gut! 

n. SiellBeim. SRenfc^, mad^e mid^ nid^t rafenb! SBo toittfl bu 
80 in? (^0" t^n juriitf.) 2Benn id^bid^ nun auf meine SB^e ^erfid^ere, 
bag id& nod^ ®elb ^(At; toenn id^ bir auf meine (Jl^re t)erfpreil^e, 
bag id^ bir ed fagen toitt, toenn id^ feind me^r ^aBe: bag bu ber 
etnjige unb erfle fein fottfl, Bei bem id^ mir ettoad Bergen toitt: — 
bift bu bann gufrieben? 
85 SBerner. 2Rug id^ nid^t? — ®eBen ©ie mir bie $anb barauf, 
•Verr SKajor. 

t). Zell^eim. Sa, ^aut! — Unb nun genug bat>ott- dd| lam 
Ijie^er, urn ein getoiffe« 5IKabd^en ju fpred^en — 

«4tet VttfttW. 

40 i'rafi$isfca(audbem3itnmerbedSr&u(eind). vMttthtxm. JfautMitatf, 

Sranjidia am ^etau«treteii). ©inb ©ie nod^ ba, $err SBac^tmet^ 
Iter? — (Onbcm pe ben leHi^ctm ge»a^t »ftb.) Uub ©ie finb aud^ ba, $err 
sjjjalor? — 2)en Slugcnblidf Bin ic^ ju ^^ren J)ienflen. («c^t gef^wink 

lv;eber in ba« Blmmer.) 
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fteitttief Wttfttitt! 
9« QcRlieiin. J^ant IBetntt. 

t).Scn^cim. 3)a« toarflc! Stbcr ^ l^ore ja, bu fcnnfl fie, SQScrner? 

ajjctner. 3a, i^ fcnne ba« i^'^aucnjimmcr^cn. — 

t). Kctll^cim. ©leid^ttjol^t toenn ic^ mid^ red^t crinncrc, ate i(!t 5 
in S^tiringcn SQBinterquarticr l^attc, xoarft bu nic^t 6ci mir. 

335 cm cr. SRcin, ba Beforgte id^ in Seipjig aJiontirung^fHlcfc. 

t), Sietll^eini. SBol^cr fcnnfl bu fie benn alfo? 

aOSerner. Unfere Selanntfd^aft ijt nod^ blutjung. ®U ifl bon 
locate. Slber junge Sefanntfd^aft ifi ttjarm. * 10 

t)» Seltl^cim. Sllfo ^aft bu il^r^raulein iDo^t anc^fti^on gefcl^en? 

SBerner. 3fi il^re ^errft^aft ein graulein? ®ie ^at mir gefagt, 
<Sic fennten i^re ^errfd^aft. 

to. SCeU^eim. ^orft S)u nit^t? att« Zl^Uringcn ^er. 

SBerner. 3ft ba« grdulein jung? i:, 

t). Setl^eim. 3a. 

SBerner. ®c^5tt? 

t). Kelll^eim. ©el^r fd^on. 

aScrner. SRcic^? 

t>. XtU^tim, ®e^r reid^. *^^ 

aOSerner. 3fl 3^nen bag grautein aud^ fo gut toie ba« SWdb» 
(feen? 3)ag toiire ja toortrcfflid^! 

t>. lelll^cim. aSSic meinji bu? 

Qt^nitx «ttfitttt. 

/raasisfca (toieber l^raud, nttt einem 93riefe in ber^anb). 0. SeKlieiiii. 25 

^aut iBemer. 

Sfranji^fa. ^err SKajjor — 

tj. Selfl^cim. ?iek ^ranjirta, ic^ ^Be bic^ nod^ nic^t iwiH' 
fommen l^eigen fbnneu. 

granjigla. 3n Oebanfen trerben @ie c3 bod^ fd^on get^n 30 
baben. 3d^ iDci§, fie fmb mir gut. 3c^ 3l^nen auc^. 2l6cr ba« 
iji gar nid^t artig, bag ®ie ?eute, bie 3^nen gut fmb, fo cingPigcn. 

SBerner (»ot W). ^a, nun merf id^. Sg ifl rid^tig. 

t). jEell^eim. SWein ©d^idffal, granji^la! — ^aft bu i^r ben 
Srief gegeben? 35 

granji^fa. 3a, unb l^ier ttbergebe id^ 3i^nen — mm m 

ten :6nef.) 

t>. Selll^eim. Sine Snttoort? — 
§ran3i3la. 9lein, 3l^ren cignen S3rief toicber. 
to. lell^eim. Sa3a«? ®ie toitt il^n nid^t lefen? 
ttrangidla. ®ie tooUte too^t; aber — wir Knncn ©cfd^riebne* 
ntcbt gut lefen. 40 

to. Selll^eim. ®d^dferitt! 
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grangi^fa. Unb tt>ir bcnfcn, ba§ ba« Sricffd^rctBcn fftr btc iti(j^t 
erfttjiben ift, bte jl^ miinbU<3^ mtt einanbcr untcrl^altcn founcn, fiv 
balb fie tDoIIen. 
b. SeHl^eim. SBeld^er iBomanb! ©ic mug i^n lefcn. Sr cut* 
5 l^aU mcinc 9?c^tfcrtigitng, — aOe bic ©riinbe unb Urfatl^cn — 
ijrangi«fa. 3)ie tt>iK bag f?rdu(ein bon 3^ncn fcISpt l^dren, 
nid^t Icfcn. 

b. ScUl^ciTn. 95on mir fclbfl ^brcit? 3)aniit mid^ jcbcg SBwt, 
jcbc SWiene bon i^r bcrtoirrc, bamtt ic6 in jcbcm i\)xtx Slitfc bte 
10 ganje ©rogc mcincg SJcrluftc^em^jfinbc? — 

f^rangigfa. Ol^nc Sarmljerjigfcit! — 5Rcl)mcu @ic (©iegtcBtfi^w 
ben srief.) ®ic ettoartct @ic um brei Ul^r. ®ie tt)iD au^fal^rcn unb 
bie ©tabt fccfcl^cn. ®ic follcn mtt i^r faljrcn. 
0. Setlt^eim. 3Kit i^r fa^ren? 
15 grangi^fa. Unb toag gcBen ©ic mir, fo lag ic^ bribe gan} al» 
Icin fal^ren? 3(j^ n)i(K gu C><^wfc hkiitn, 
b. Sedl^cim. ©ctug aflcin? 
granji^fa. 3n cinem fd^bncn bcrfc^loffencn 3Bagcn. 
b, Scll^eim. Unmbglid^! 
20 Stangi^fa. 3a, j|a; im SBagcn mug ber SJ^ajor Sa^ au^t^alteu! 
ba fann er un^ nidbt cnmifAcn. S)arum gef^ie^t t9 cben. — 
Surg, ®ic fommcn, ^crr ^ta\ox] unb 'iPunft brei. — 9?un? @ie 
toollitcn mid^ ja aud^ aflcin fpred^en. SBa« baben @ie rait 
'^ benn gu fagen? — 3a fo, toir finb nid^t aflcin. OnbcmftcSBerncrnannci^t.) 
25 t). Selllc im. S)od^ ijrangi^fa; totr vo'dxtn aflcin. ^ber ba ba« 
grSulcin ben Srief nid^t gclcfcn ^at, fo l^aBc id^ bir nodb nid^tg gu fagen. 
i5 ran gig fa. ®o tt)arcn loir boc^ aflcin? ®ic l^abeu bor bcm 
$crrn Sad^tmeijicr fcinc Ocl^cimnifjc? 
b. IcU^eim. 9tcin, fetne. 
30 S^^ngigfa. @(eid^n}o()(, biinft mid), fofltcn ©ie n)cI4c bor il^m l^aben. 
b. ScH^eim. SBic bag? 
SBcrner. SB arum bag, graucngimnierd^cn? 
Srangigfa. ©efonberg ©cl^eimntffe oon ciner gctoiffcn ^rt — 

Sine gtoangig, ^Crr SBaC^tmeifter? Onbem fic bettc .^ontc mit gcf»?reijiteii 
35 gfnsjcrn in bic ^'6^t l^alt.) 

aBerner. ©t! ft! graucngimmcrc^en, iJrauengimmerc^en! 

0. Sell^eim. SBag ^eigt bag? 

grangigfa. ^ufdb iffg am ginger, §err !ffiad^tmeijler? m» t» 

fit ctnen 8ltng gcfc^rtjinb onpcdtc.) 

40 0. Icll^cim. SBag ^abt i^r? 

SBerner. graucngimmerd^cn , grauengimmcrd^en , ©ie ujirb ja 
tool^l ©^jag bcrfle^n? 

b. ScU^eim. aSemer, bu l^aft bod^ nid^t oergcffcn. wag id^*ttr 
mcl^rmal gefagt l^abe, bag man Uber cinen gctoiffen ^unft mit bem 
45 grauengimmer nic fd^ergen mug? 



] 
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SQScrner. 93ci mciner armcn ©eelc, i(^ !ann*« t>crgcffcn ^abcn! 
— grauenjimmcrd^en, ic^ Bittc — 

grangisfa. 9?un, tocnn eg ©<)a§ geiwcfeu ifl; bag 9KaI toiU. 
i(^ eg Si^m tjeqeil^en. 

t). Sell^eim. SSSenn ic^ benn burc^aug fommen mug, Sran* 5 
3igfa: fo maift bocj^ nur, bag bag grdulehi ben Srtcf noc^ lit% 
Sag ttjirb uiir bie ^eimgung erfparen, ®mgc nod^ einmal gu ben* 
fen, nod) einmal gu fagen, bie i(i^ fo gem t)ergeffen mik^te. 3)a,. 

gieb i^r i!^n! (Onbem er ben Srfef umle^rt unb i^r il^n jureitl^en »itt, »irb crgewol^r, 

tafi et erfitoi^cn iji.) %Ux fel^e it^ re(i^t? ®er Srief, granjigfa, iji ja ic 
erBro(^en. 

grangtgfa. S)ag fann tool^l fein. (SeMtii^n.) 9Ba^r^aftig er iji 
erbro(3^en. SBer mug it;n benu nhxodtitn ^a6en? S)o(^ getefen l^a* 
ben tt)ir i^n toirfli(i& ni&i aSBir woBcn il^n aucj^ nid^t lefen, benn 
ber ©c^rciBer fommt felbft. fommen ©ie ja! unb toiffen ©ie toag, 15^ 
.'perr SWajor? fiommen ®ie nid^t fo, njie ®ie ba fmb; in ©tiefein, 
faum frifirt. ©ic fmb gu entfd^ulbigen; ©ie l^aben ung nid^t t)ers 
mutl^et Sommen ©ie in ©d^ul^cn, unb laffen ©ie fid^ frifc^ 
frifiren. — ©o fel^en ©ie mir gar gu Brat), gar ju <)reugifd^ aug! 

t). Senile im. 3db banfe bir, granjigfa. 2a 

(Jranjigfa. ©iefci^en aug, a(g oB ©ie tjorige 9?ad^t fam^)irt l^dtten,. 

t). SCell^eim. 3)u fannft eg erratl^en ^aBen. 

JJrangigfa. SBir woflen ung gteid^ auc^ ^)u^en unb fobann 
effen. SBir Bel^ielten ©ie gem gum Sf[en, ♦^^) aBer -S^re ®egentt)art 
uii5d^te ung an bem Sffen l^inbern; unb fel^en ©ie, fo gar oerlieBt 25 
finb toir nid^t, bag ung nid^t l^ungerte. 

». Kein^eim. 3d^ ge^! iJrangigfa, Bereite fie inbeg ein joenig 
t)or; bamit id^ xoeber in i^ren, noc^ in meinen ?lugen berdc^tlid) 
n)erben barf. — ^omm, SBerner, bu foUp mit mir effen. 

aSBerner. 5ln ber SBirt^gtafel , ^ier im ©aufe? ®a toirb mir sa 
fein Siffen fd^medfen. 

t5. Sell^eim. 93ei mir auf ber ©tuBe. 

SBerner. ©o folge id^ 3^nen gleid^. 9tur nod^ ein SBort mit 
bem (Jrauengimmerd^en. 

X). Sell^eim. 3)ag gefdflt mir nid^t UBel! (0c^to6.) 35 

eiftev Kuftritt. 

granjigfa. 9?un, ^err 9Bad^tmeifter? — 

SEBerner. S^^auenjimmerd^en , ujenn id^ loieber fomme, foil id^ 
aud^ ge^>ufeter fommen? 40 

f^rangigfa. Somm Sr, xoie @r toiH, $err 333a^tmeifter; meinc 
^ugen merben nid^tg toiber ^i)n l^aBen. 3lBer meine £)i|retttnet« 
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^ett bcfh) mc^r auf il^rcr ^ut gejeit 3^n fcitt milffen. — 3^<^ttyG 
Singer, aOc tjoller Siingcl (St, ct; $cn: SOSad^tmeifler! 

SBerner. SJctn, graucnjimmcrcl^cn; cbcn ba^ tooHf i(i^ i^ nodb 
fagcn: bie ©d^nurre ful^r mir nur fo l^crau^! 6d ifi ntd^t^ bran. 
-5 3)hn l^at ja too^I an Stnem 9?tnge genug. Unb "^unbert unb aber 
l^unbcrtmal l^abc icj^ ben aWajor fagcn ^ijren: 3)a3 mug eln ©(i^urte 
bon einem ©olbaten fcin, ber ein SWdbe^en anfii^ren !ann! — ®o 
benF id) auc^, ijrauengimmercften. 3Serla6 ®ie fid^ brauf! — 3f(if 
mu6 madden, bag id^ i!^m nacj^fomme. — ®uten tlppetit, ^tauen* 
1^ jimmerd^cn! (Oci^t aM 

grangi^fa. Olcid^fallg, §err aBad^tmcijlcr! — 3cJ^ gtauBe, 

ber SD^ann gefdQt mtrl (Onbem fte herein ge^en toiU, lommt il^r ba« Qfvfiuletx 

■entgegen.) 

StBimtt «ttftntt. 

^^ Sas ^rantetn. ^raitjis&a* 

®a« Srdulein. 3p ber aRajor fd^on toicbcr fort? — gran* 
ji^fa, xij glaube, id^ toare jefet fcl^on xoicber ru^ig genug, bag tc^f 
iiin ^dtte ^ter Bel^alten fonnen. 

granjidfa. Unb id^ ttjill ®te noc^ ru^iger madden. 

®a^ grdulein. 5)cfto beffer! ©ein Sricf, o fein Srief! 3ebe 
^^ rfcile f^>rat^ ben e^rlid^en, eblen SD^ann, -Sebe SGBeigerung, mi(^ 
ju befi^en, betl^euerte mir fcine Siebe. — Sr toirb e« tool^l gemerft 
bvxben, bag twir ben Srief getcfen. — 9Rag er bod^, toenn er nur 
fommt. @r !ommt bod^ gett)ig? — 95(o^ ein tt)enig ju t)iet ©tolj, 
^5 Sranji^fa, fdbeint mir in feinerSluffu'^rung gu fein. ®enn auc^ feiner 
©elieSten fein @Ulcf nid^t tooHen gu banfen baScn, ifl ©totj, unioerjei^* 
Uc^er ©tolj! SBenn er mir biefen gu ftarf merfen (dgt, ijranji^fa — 

ijrangi^fa. ®o toollen ®ie fciner cntfagen? 

3)a^ grdulein. @i, fie^ bod^! 3ammert er bic^ nic^t f(^on 

«o toieber? 9?ein, (iebe 9?drrin, Siue« gel^ter^ toegen entfagt man 

feinem SKanne. 9tein; aber ein ©treid^ ifl mir beigcfattcn, i^n 

toegen biefen ©tolje^ mit dl^n(ic^em©tot3e ein toenig ju martcrn. 

^ranjigfa. 9tun, ba milffen @ie ja red^t fe(>r ru^ig fein, mein 
fjrdulein, i^enn S^nen fc^on n>ieber ©trcic^e beifaHen. 
^5 2)a« grdulein. 3d^ bin t9 auc^; fomm nur, ®u toirfi bcine 
8toIIe babei gu f<>ielen l^a^en. (sic ge^en ^inem.) 

'^letter Jliif}ii0. 

(Srflcv Wuftritt. 

(^ie ©cene: bad Bin^nier bed t^rduleind.) Das ^tatttein (bi^IItg unb 
^ reic^, aber mit ©efd^mad geHeibet). ^rangts&a. (©ie fle^en t)om lifc^e 

auf, ben ein S3ebienter abrdnmt.) 

Bj^anyi$fa* ©ie tonneu unmiigUd^ fatt fein, gndbiged grduletm 
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2)a« grdutein. SIRcinfibu, granjigfa? Sicffcid^t, bag id^ mic^ 
tttd^t l^ungrig ntebetfe^te. 

Sranji^fa. 9Bir l^atten au^gcmat^t, feincr iwdl^rcnb ber SKaW^* 
2ett nic^t }tt ertodl^nen. %Ber mx ^tten und auij^ loovnebmen 
fotien; an il^n nid^t }u bettfen. 5 

2)ad ^rdulein. ^trtlic^, ic^ l^abe an nid^td al$ an il^n gebad^t. 

granji^Ia. ®a3 merit* tc^ )a>o% 3c^ png toon ^unbcrt 
3)ingen an ju fprccj^en, unb ®te antteortetcn mir: auf jcbc^ t)cr« 

le^rt (®tt anbtet ©ebienter tragt «affce auf.) $icr fommt tint Stal^rung, 

ki bcr man cl^cr ©rillcn mac^en fanu. 5)er liebc, melanc^oltfd^c 10 
«affcel 

a)a« graulcin. ©ritten? 3(^ mac^c leinc. 3d^ bcn!c blog 
bet Section nad^, bte Of tl^m geben mid. $a{l bu mid) red^t be- 
griffen, iJranjirta? 

iJran ji^Ia. O j|a; am beflen aber tt)dr' e«, er erfparte fie nn«. 15 

35a^ 5^<iulein. 3)u toirji fel^en, bag id^ i^n oon ®runb au« 
lenne. ®er SKann, ber mic^ je^t mit alien SReid^t^timern toermei* 
gert, toirb mid^ ber ganjen IBelt flreitig madden, fobalb er l^ort, 
ba§ id| unglticflid^ nnb toertaffcn bin. 

Srangi^f a (fci&r etnfu^aft). Unb fo toa^ mu6 bie feinfte Sigentiebe 20 
unenbltd^ li^etn. 

2)a« Stdulein. ©ittenrid^terin! ©el^t bod^! toor^in ertappte fie 
mid^ auf Sitelfeit; jefet auf Sigenliebe. — 9?un lag mic^ nur, 
liebe iJranjiWa. ®u follfl mit beinem 233ad)tmeifler auc^ ma(^en 
lonnen, toad bu toittji. 25 

granji^fa. SDUt melnem S33adbtmeifter? 

®a« ?frdulein. 3a, loenn bu e« t>oUenb« leugneft, fo ift e3 
tid^tig. — 3d^ ^be il^n nod^ nid^t gefe^cn; aber au^ jebem SEortc, 
bod bu mir t)on il^m gefagt l^aft, propl^egeie id^ bir beincn 9Kann. 

Smittt Stttftritt. 30 

Jliccaitt de (a Dlarttntere. Das ^ranteiii. ivannuKa. 

9itccaut (no(^ inntxffaib bcr Scene). Est-il permis, Monsieur le Major? 
^tangi^fa. SBad if) bad? SBiO bad }u und? (<s»e9en bie x^nt 

geljenb.) 

JRiccaut. Parbleu! 31 bin unriftig. — Mais non — Of bin 35 
nit unriftig — C^est sa chambre — 

granjidfa. ®ang geioig, gndbiged grdulein, glaubt biefer §err, 
ben SWajor oon ScH^eim nod^ ^ier ju pnben. 

9ttccattt 3§ fo! — Le Major de Tellheim; juste, ma belle 
enfant, c'est Ini que je cherche. Ou est-il? 40 

granjidfa. Sr wo^nt nic^t mel^r ^ier. 

Jticcaut. Comment? nof oor oier un ftoaiijif ©tunb l^ier lo* 
gier? Unb logier nit me^r ](|icr? 333o togier er betia? 



20 
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3!)a« grautcin (Me ouf ij^n ijufommt). Wltin ^err — 

SRiccaut Ah, Madame , — Mademoiselle, — 3]^ro @na^ 
ccrjei^ — 

2)a3 ijraulcin. aKcin $crr, ^l^rc Srrung ifi fel^r gu tocrgebcn 
5 unb 3]^rc SSer»unberung fcl&r natilrlic^. ®cr ^err SKajor l^at bic 
©Ute ge^aBt^ mtr, aid etner ^rembett; bie nid^t unterjufemmeat 
tougtc, fcin 3iwtmcr ju iibertaffcn. 

9ticcaut. Ah voilk de ses politessesl C'est an tr^s-galant- 
homme que ce Major! 
^^ ®ad grdulcin. 338o er inbeg ^inge|ogcn, ^al^r^afttg, iif mu§ 
mi^ fd^dmcn, ed nid^t ju tolffcn. 

9ticcaut. 3^ro®nab nit tctg? C'est dommage; j'en Buisfachd. 

:Dadf$rduletn. 3d^ l^dtte mid^ aHerbingd barnad^ erfunbigen 
foOen. grctUd^ wcrben i!^n fcinc grcunbc no^ l^ier fud^en. 
15 SKiccaut. St bin fel^r t>on feine grcuub, ^ijxo (Snob — 

3)ad grdulcin. granjidfa, tt)et§t bu c« nid^t? 

Srangidfa. 5Rcin, gudbigcS ijrdulcin. 

9Jtccaut. 3f l^dtt i^it ju fpref, fc^r notl^tDcnbit 3( fomm il^m 
bringeu cine Nouvelle, batjou cr fel^r friJ^Uf fcin toirb. 

3)a«grdulein. 3c^ bcbaure urn fo t)icl mc!^r. — ©od^ l^offe 
id^^ t^ieOtetd^t balb, i^n gn f))re(^en. 3ft ed gleid^totel; aud tt>ef- 
fen 5Diunbc cr bicf c lRad^ri(^t crfd^rt, fo erbictc i6!i mid^, mcin ^err — 

9^iccaut. 3f t)cr{ic!^. — Mademoiselle parle frangais? Mais 
sans doute; telle que je la vois! — La demande dtait bien im- 
25 polie; Vous me pardonnerez, Mademoiselle. — 

3)ad grdulcin. 3D^cin ^crr — 

attccaut. 5»it? ®ic f^)rcf nit grangofifc^, 3^ro ®nab? 

®ad (Jrdulcin. SWein ^txx, in ^i^anfrcid^ »Urbc id^ t9 ju 
fj)red^cn fud^cn. 3lbcr tt)arum l^icr? Sdf l^orc [a, ba§ ®ie mi(^ 
30 terftcl^cn, mcin ^crr. Unb i&, mein ^err, wcrbc ®ic gett)i§ aud^ 
toevfte^cn; fpred^cn ®ic, toic e« 3l^ncn hdkit, 

SRiccaut. @utt, gutt! 3f fann ant mit auf ©cutfd^ eicplU 

cicr. — Sachez done, Mademoiselle, — 3!^ro ®nab foU alfo tt>i§, 

bag i! fomm »on bie Safcl id bcr 2Kinifier — SWinificr t)on — 

35 2)^iniflcr t)on — toxt l^cig bcr SKinificr ba brand? — in bcr langc 

®tra0 — auf bie brcitc ^lafe? — 

®ad tjrdutcin. 3d^ bin ^icr nod^ t)i)Hig unbefannt. 

Siiccaut. Stun, bie iWinifter t)on bcr ^iegdbepartcment — 
3)a l^abcn il gn SKittag gef^)cifcn; — i! f^)cifcn a Tordinaire bet 
•*o i^m, — unb ba ig man gefommcn rcben auf bcr a)iaj|or ScH^cim; 
et le Ministre m'a dit en confidence, car Sou Excellence est de 
mes amis, et il n'y a point de myst^res entre nous — ©e. Sy« 
ccflcng, n)ill if fag, l^abcn mir t)crtrau, bag bie ©a! loon unfcrni 
ajfajor fci auf ben Point ju cnben unb gutt gu cnben. @r ^obc 
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gemalt etn Rapport an ben £6ntf; unb ber ^onif l^aBe barauf xt' 
fobtr, tout-k-fait en faveur da Major. — Monsieur, m'a dit Son 
Excellence, Yons comprenez bien, que tout depend de la ma- 
ni^re, dont on fait envisager les choses an Roi, et Vous me 
connaiBsez. Cela fait un tr^s-joli gargon que ce Tellheim , et ^ 
ue sais-je pas que Vous Taimez? Les amis de mes amis sont 
aussi les miens. II coute un peu cher au Roi ce Tellheim, 
mais est-ce que Ton sert les Rois pour rien? II faut s'entr'ai- 
•der en oe monde; et quand il s'agit de pertes, que ce fait le 
Roi, qui en fasse, et non pas un honn^t-homme de nous ^0 
autres. Voilk le principe, dont je ne me d^pars jamais. — 
S33a3 fag O^ro ®nab ^ier3u? 9tit toa^r, bag i§ cin brat) SWaun? 
Ah, que Son Excellence a le coeur bien place! (Sr l^at mir au 
reste toerflfcr, toenn ber SWajor nit fd^on befommcn ^abe une 
Lettre de la main — tint !oni!Ci!en ^anbbrief, ba§ er ^eut infail- 15 
liblement miiffe befommeit einen. 

®ag ^i^ciutein. ®ett)i6, mein §err, biefe Stad^rid^t wirb bem 
SD^iajor t5on ScUl^cim l^iJd^fi angencf^m fein. 3cj^ wiinfd^te nur, il^m 
ben greunb ^uglcid^ mit Sflamcn ncnnen ju Knnen, ber fo 'oitl %n^ 
H^eil an feinem ®IU(fe nimmt — 20 

SRtccaut. aWein 9tamc JDiinfd^t Sl^xo ®nab? — Vous voyez 
en moi — SUfxo ®nab \ti) in mif le Chevalier Riccaut de la Mar- 
lini^re , Seigneur de Pr6t-au-val , de la Branche de Prensd'or. 
— 3f^ro ®nab flel^ loer^unbert, mif au5 fo ein gro§, grog Samilie 
ju ^firen, qui est v6ritablement du sang Royal. — II faut le 25 
dire, je suis sans doute le Cadet le plus avantureux, que la 
maison a jamais en — 3! blcn toon meiner elfte Sal^r. Sin Af- 
faire d^honneur maftc mif flie^en. S)arauf l^aben if gebienet ®r. 
^abftUc^en (Silifbcit, ber JRcpublif St. aRarino, ber Sron ^olen, 
unb ben ®taaten»®eneral, big idtf enblif bin worben gcjogen l^ier^er. 80 
Ah, Mademoiselle, que je vondrais n'avoir jamais vu ce pays-lli! 
"patte man mif gelag im ©ienft t)on ben @taaten«@cncral, fo miigt 
i! nun fein aufg toenifjlt Dberft. 3lber fo l^icr immer unb etoif Ca- 
pitaine geblieben, unb nun gar fein ein abgebanfte Capitaine — 

®a« graulettt. 2)a8 i^ oiel Unglucf. 35 

9ltccaut. Qui, Mademoiselle, me voilk reform^, et par-lli mia 
-sur le pav6! 

2)ag grautein. Qif beflage fe^r. 

9iicca-«t Vous 6tes bien bonne, Mademoiselle. — Siein, 
man fenn p! I^ier nit auf ben Serbienfi. Sinen aWann, tole mif^ 40 
fu reformir! — Sinen SRann, ber pf nof bafu in biefem 3)ienft l^at 
rouinir! — 3! I^aben babei fngefe^t me^r alg ftoanpf taufenb Li- 
vres. 3Bag ^b if nun? Tranchons le mot; je n'ai pas le sou, 
«t me Yoilk exactement vis-k-vie du rien. — 



— 48 — 

2)a^ SrSuletn* Sd t^nt mir ungemetn lett. 

9ttccaut VouB €teB bien bonne, Mademoiselle. 9Ber to\t 

man )>fleg fu fagen: etn jebe UnglUd f^Ie)))> nad^ fU fetne Srnber; 

qn'nn malheur ne vient jamais seal: fo mtt mir arrivir. S9Ba9 

5 ein Honn^t-homme t>on metn Extraction fann anberd l^oben fiir 

Ressource aU ba^ @))iel? 9!un ]^a6 if tmmet gef))telen mtt @IM, 

fo lang if ](|atte nit )[)onndt^en bet ®IM. 9iun if il^r ^tte ton* 

not^en, Mademoiselle , je jone avec nn guignon , qui snrpasse 

toute croyance. @cit funffel^n S^g ig t)crgangen feinc, too flc mif 

10 nit \)ah gefprcnft. 9?of geftcrn ^|ab fie mif gcfprcnft brcimaL Je 

sais bien, qu'il y avait qnelqne chose de plus que le jeu. Car 

parmi mes pontes se trouvaient certaines dames — df toiU ntfd 

tDeiter fag. Ttan mug fein gaknt gegen bie 2)amen. @ie l^aben 

auf mif ^cut invitir, mir fu geben revanche; mais — Vous m'en- 

15 tendez, Mademoiselle — SWan mn^ crji toiffcn tt)ot>on lebcn, c^e 

man ^bcn fann, tcot)on fu f^)ielen. — 

2)a3 grdutcin. 3ci^ toill nid^t l^offcn, mcin $err — 

SRiccaut. Vons Stes bien bonne, Mademoiselle — 

®a5 griiulcin (nitmnt we OftonaWa 6ei ©dte.) graujigfa, bcr SDlanu 
20 baucrt mid^ im Srnpc. £)B cr mir e« rx>oJ)l titcl nc^meu tottrbe, 
»)enn ici^ i^m etaa^ an6i5tc? 

Sran|(idfa« 2)er fle^t mir nid^t barnad^ and. 

3)a« grdulcin- ®ut! — SKein C>err, id^ ^(5rc, — bag @te 
fpiclcn; bag ®ie Sanf madden; ol^ne 3^^ifrf ^^ Orten, »o cttoa« 
25 gu gctt)inncn ift. 3d^ mug Sl^nen bcfennen, bag id^ — glcid^faW 
ba« ®j)icl fel^r liebe, — 

Sticcaut. Tant mieux, Mademoiselle, tant mieux! Tons les 
gens d'esprit aiment le jeu k la farenr. 

2)ad f^rdulein. 2)ag id^ fel^r gem gett)inne; fel^r gern meiit 
30 @clb mit einem 3Kanne toage, ber — gu fj)ielen toeig. — Wk* 
reu ®ie wol^I geneigt, mein $err, mic^ in ©efeUfd^aft gu nel^men? 
mir einen Slnt^eil an dl^rer ^anf gu gonnen? 

9ticcaut. Comment, Mademoiselle, Vous voulez 6tre de 
moiti^ avec moiV De tout mon coeur. 
35 ®a3 grduiein, ijiir'^ erfie, nur mit einer Jtteinigfeit — 

dticcaut. Ah, Mademoiselle, que Vous ^tes charmante! — 
3)ad f$rdulein. ^ier l^abe id^, ma^ id^ unCdngf! geiDonnen; 
nur ge^n ^ijiolen — id^ mug mid^ g»ar fd^dmen, fo ttjenig — 
40 9ticcaut. Donnez tou jours, Mademoiselle, donnez. (SHmmt ei.) 
5)a« grduleitt, Ol^ne B^^ifrif bag 3]^re Sanf, mein $err^ 
fcl^r anfc^nlid^ ip. 

aticcaut 3a w% fe^r anfel^nlif. ®e^n $iftol? 3^r ©nob 
foQ fein bafUr interessir Bei meiner 39ant auf ein ^xtitfftxi, pour 
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le tiers, ©tear auf tin ©rcitl^cil follen fein — ctt»a« md^ti, 
2)of mit einer fd^oite 2)amen mug man ed ne^men nit fo genau. 
St gratuUr mif, fu lommen babuvf in liaison mit d^ro ®nab, 
et de ce moment je recommence k bien angnrer de ma fortune. 

a)a« StSuIcin, 3cJ^ (ann a6cr nid^t batci fcin, tocnn Sic f^)ie« Si 
ten, mein f^err. 

9ttccaut. SBad (raul 3]^ro ®nab babet fu fein? 2Btr anbern 
©j)icler finb cl^rlifc ?cut unter cinanbcr. 

5)a« grSutcin. S33cnn »)ir glildUd^ finb, mcin ^err, fo tocrbcn 
@ic niir mctncn Sntl^cil fc^on bringcn. ®inb tt)ir aber unglildtlid^ — la 

Sticcaut. ©0 lomm i! ^ol^Icn Sicfrutcn. 9iit toal^r, 3l^ro®nab? 

5)a3 iStclulctn. Sluf bie Sdnge bilrftcn bie 9ie!rntcn fc^lem. 
Bcrtl^cibiflcn ©ic unfcr ®e(b ba^^cr ja ttjol^l, mcin $err. 

aticcaut SBofilr fc^ mi! 3^ro @nab an? gUr ein einfatt*. 
ptnfc? fttr cin bumme Seuff? la 

2)a5 iS^iintcin. SScrjci^en ©ic mir — 

dttccaut. Je snis des Bons, Mademoiselle. Savez-yous ce 
que cela veut dire? 3! bin t)on bie 3lu^gelcmt — 

2)a5 iStauIcin. Slbcr toij wol^I, mein ^err — 

Sticcaut. Je sals monter un coup — 2 

S)a« Sriiulein (tertounbernb.) ©oHten @ie? 

9ti cc a ut. Je file la carte avec une adresse -^ 

3)a^ Staulein. Siimmerme^r! 

9ticcaut. Je fais sauter la coupe aveo une dexterity — 

2)a« Staulein. ©ie toerbcn bo^ nicj^t, mein ^err — 25. 

Kiccaut SBad nit? 3^ro @nab, xoa9 nit? Donnez-moi un pi< 
geonneau k plumer^ et — 

a)a« gvciulein. galf(^ f<)ielen? betrilgen? 

Kiccaut. Comment, Mademoiselle? Vous appellez cela be« 
triigen? Corrlger la fortune, Tenchainer sous ses doigts, 6tre 6tr sa 
de son fait, ba^ nenn bie 3)cutfd^ betrilgen? Setrugen! £>, toa^ ift 
bie beutfd^ @pr<d fiir ein arm ®pxcd\ fiir ein j)Iump ©^jraf! 

2)a« Sraulein. 9tcin, mein $err, toenn ©ie fo benfen — 

Sticcaut. Laissez-moi falre, Mademoiselle, unb fein ©ie rul^i!! 
S38a« gel^n ©ie an, toie if f^)icl, — ®nug, morgen cntweber fe^n s& 
mil n)ieber dl^ro ®nab mit l^unbert $i{loi, ober fel^ mif n)teber 
f^ar nit — Votre tr^s-humble, Mademoiselle,^ votre tr^s-humble — 

CCSilenbd ab.) 

2)a$ ^rdulein (bie fl^m mU Qrflaunen nnb l^^erbnti not^jtel^t.) ^df n)itn'. 

fc^e ba^ le^te, mein ^err, baS leftte! ^^ 

Srtitet «ttftrttt. 

Sas #r&utein. ^ranjisftm 

granji«!a (etwttert). ^ann id^ nod^ reben? O fd^on! o f^iJn! 
2)a^ Stdulein. ©potte nut; id^ perbie.nc eid.. Cfif^^ ^cn aeinai 
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iten fie ta mel^r *^xtif^ltxp\xp^tn al^ SDtdnner. (Sie fofilten i^n ^ttii 
gegcn nur fcl^nunt) l^brcn^ toenn cr pc^ fcttp gdajfcn ijl 

3)ad i^rdulein. 2)ad miigte ic^ benn t^ol^L 

Srangi^fo. @r n)irb nod^ auf bem @aale fetn. 2)arf id^ ni^t 
5 gel^en unb ein toenig mtt i^m )>Iaubern? 

3)ad i^rduleim dd^ t>erfage bir ungern btefed Sergniigen. 

3)u mugt ^ier ibleiben, f^rangtdfa. Xn mugt (et unferer Uma> 

rcbung gegcniuartig fein. — @3 fdllt mir nod^ ettoo^ bci. (etc nieit 

ii^ren aiing »om ^ingw.) j)a, nimm mcincH JRing, t>ertoal^rc il^n, unb gidb 

10 mir bc5 SWajor^ fcinen baflir. 

grangi^fa. SBarum bafi? 

2) ad ^t^ulein (intern OrtangiSTa ben anbern (Ring l^olt). 9{ed^t ti)ei§ id^ t$ 

fet6|l nid^t; aBer mtd^ bUnft, id^ fe^e fo etnxid t>oraud, too ic^ i^s 
braudjcn fonnte. — SKan ^)od^t — ®cfdb»inb, gicb i^txl (fie «c<ftii» 
15 on). gr ift«! 

9« ScDIieiiii (in bem ndmlid^en ^teibe, a6er fonfl fo, tote t9 ^tan* 
}idfa oer(angt). Sas #rdittein. ^ranjiska. 

0. Xell^eim. ©nctbiged f^rdulein, ®ie toerben mein Settoeibii 
20 entfd^ulbigen. — 

2)ad ^rdulein. £), ^err SRajor, fo gar militdrifd^ wDen 
toir ed mit einanber nid^t nel^men. @ie finb ja ba! Unb ein Bee 
gnilgen ertoarten ifl an&i ein SJcrgniigcn. — Sinn, (inbem fLt^m 
lai^einb in« <9ef!(^t fie^t) lieber SeQI^eim, toaren toir nid^t oorl^tn Ainbei? 
25 0. Xetll^eim. 3a tool^I, JEtnber, gndbiged Stduletn; fiinber, bit 
pd^ fperren, too fic gelaffen folgen foflten. 

®ad grdutein. S33ir toofien audfal^ren, Ueber SKajor, — bie 
©tabt ein toenig gu befe^en, — nnb l^crnad^ meinem O^eim cntgegen. 

0. Sell^eim. SBie? 
30 3)a« grdnlein. ©c^enSie; aud^ bad S33ic^tigjie l^aben toir einanber 
no(^ nid^t fagen Knnen. 3a, er trifft nod^ ^eut'l^ier eim CinB^fWl 
ift ©d^ulb; bag id^ einen Sag frii^er ol^ne il^n angefomnten Bin. 

0. Selt^eim. ®er ®raf oon Srud^fatt? ifl er jurttdC? 

3)ad Srdulein. S)ie Unrul^en bed ^rieged t)erfd^eud^ten i^s 
35 nad^ Otalien; bcr griebc ^t i^n toieber juriidfgebrad^. — SMod^en 
®ie [lif fcinc ©ebanfen, IcH^cim. Scforgten toir fd^on ziftrnM 
bad ftdrfftc ^inbcrnig unferer Serbinbung oon feiner ©eite — 

t). Kelll^eim. Unferer Serbinbung? 

3)ad grdulein. gr ift 3^r greunb. Sr l^at t>on gn SSieleir 

40 ;u oiel ®uted oon 3^nen ge^i>rt, um ed nid^t ju fein. Sr brennt, 

ben Ttann oon %ntli$ ju fennen, ben feine eingige Srbin getodl^(t 

^at. (Sr fommt aid Dl^eim, aid Sormnnb, aid Sater, mic^ d^nea 

gn Ubergeben. 
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t>. S^cUl^eim. %f^, Sriiulciit, toarum l^afcen ®ic meincn Sricf 
iit^t gclcfcn? 3Q5arum ^aben @ic il^u nid^t Icfcn tooHcn? 

3)a5 Srdulein. Sl^ren Srief? 3a, id^ crinncrc miif, ®ic 
fd^icftcn mir cincm SBic tear c^ bcnn mit bicfcm Sricfc, grangirta? 
x'paben toir il^n gclefcn, ober l^aben toir i^n ni^t gclcfcn? S33a^ 5 
jd}ricben ®ic mir benn, liebcr Sefl^cim? — 

». JcU^cim. yti(ti% ate »a« mir bic Sl^re Bcpc^It. 

3)a5 gtiiuUin. 35a3 ift, cin c^rlid^cg aWdbci^en, ba3 ®ic ticBt, 
nic^t fi|cn ju laffcn. grcilid^ bcpcl^It ba^ bic S^rc. (Setoig, ic^ l^cittc 
ben S3ricf lef en follen, %Ux ttja« idf nid^t gelcfen ^be, ba« ](|i)re i^ ja. lo 

1). Keltl^eim. 3a, ®ie foflen e3 ^oren — 

2)a5 Srautein, 9tein, ic^ braud^' e3 ni(^t cinmat gu l^bren. 
@^ tjerflcl^t fid^ t)on fclbfl. ®ie fonntcn eine« fo b^ifelicben ®trei(j^e« 
fdl)ig fein, ba§ ®ic mi(^ nun nid^t toolltcn? Stiffen ®ie, bag id^ 
CiVi\ 3ci* meincg ?cben« bcfc^im<)ft »dre? SKeine ^anb^mSnninnen 15 
»Urben mit ijingern auf mid^ toeifen. — „3)a« iji fie/' tt)Urbe e3 
l^eigen, „ba5 ift ba^ ijrdulein t)on Sarnl^elm, bie fi^ einbilbete, 
njeil fie reid^ fei, ben toacfern Kelll^eim gu befommen; ate ob bie 
ttjadCem SKiinner fiir Oelb gu ^ben toaren!'' ®o tciirbe t9 l^eigen: 
benn metne Sanbmdnninnen ftnb aUe neibifc^ auf mid^. 2)ag id^ 20 
reid^ bin, Knncn fie nid^t leugnen; ober bat)on tooHcn fie nid^t^ 
»iffen, ba§ id^ aud^ fonfi nod^ cin giemlid^ gute« SWabd^cn bin, ba3 
feine« aKanne« toertl^ ift. 5Rid^t tt)a^r, leni^eim? 

10. ZtU^txm. 3a, ja, gndbiged i^rdutetn, baran erienne id^ 
3^e Sanb^mdnninncn. @ie toerben 3^nen cinen abgebanften, an feincr 25 
ffil^re gcfrdnften Ofpcier, cinen ^iippel, einen Settler trcfflic^ beneiben. 

®a« ijrdulein, Unb ba3 allcS wdren ®ie? 3d^ ^orte fo toaS, 
toenn id^ mid^ nid^t irre, fd^on beute SSormittag. S)a ifi S()fe« unb 
@viM unter einanber. Saften @ic und bod^ jcbed ndl^er beleuc^ten! 
— Serabfc^iebet finb ®ie? ®o l^bre id^. 3(^ glaubte, 3^r 9tegi» 30 
ment fei blo^ untergcfiedft toorben. SQ8ie ifi eg ge!ommen; bag man 
einen SKann t)on 3^ren 9Serbienjien nid^t beibel^alten? 

10. ZcUl^eim. @d ifi getommen, n>ie eg ](|at lommen mitffen. 2)ie 
@ro§en l^abcn fid^ Ubcrgeugt, bag ein ©olbat au« Sleigung fttr fie 
gang toenig; an^ ^pid^t nit^t »iet me^r: aber atte^ feiner 35 
eignen (Sl^re toegen tl^ut. SBa« !bnnen pe il^m alfo fd^utbig 
gu fein glauben? 2)er iJriebe l^at i^nen mel^rere meineSgleidfeen 
entbe^rli(| gemad^t; unb am (Snbe ip il^nen niemanb unentbel^rlici^. 

2)afi grdulein. ®ie fpred^en, toie ein 2Rann ffrec^en mu§, 
bem bie ®ro§en l^intoieberum fcl^r entbe^rlid^ Pub. Unb niemate 40 
»aren pe eg me^r, ate je^t. 3d^ fage ben ©rogen meincn grogen 
S)ant bag pe il^re anfpriic^e auf einen 2Bann ^ben fal^ren laffcn, 
ben id^ bod^ nur fe^r ungem mit i^nen get^cilt l^dttc. — 3d^ bin 
3^re ©ebieterin, Sell^eim; ©ie brau(^en »eiter feitxtti ^vtx^. 
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etnmal urn jtoettaufenb $tflo(en brtngen foQte, ertoarB mtd^ d^nen. 
Ol^ne biefe 2!^at toUrbe ii^ nte begteng gemefen fetn^ @ie fennen 
}u lernen. ®te tDtffen^ iii tarn unetngelaben in bte erfie @efell* 
f<!^aft, too xif ®te }u ftnben glaubte. dd^ fam Blod d^retkoegetu 
5 3<i^ fam in bcm fcftcn aSorfo^c, ®ic ju licben^ — xif liebte @ie 
fd^ott! — in bcm fcjicn Serfage, @ie 3U bcfiften, toenn ic^ @ie 
aud^ fo f(!^mar} unb ^dglici^ finben foUte, aid ben SKol^r t>on Se^ 
nebig. ®ie ftnb fo fci^tvat} unb l^dglici^ nid^t; aud^ fo eiferfUd^ttg 
toerben ®ie nid^t fein. Slber XtU^tim, jTeHl^eim, @ie ^aben bo(| 
10 nod^ ))iel Slel^nlid^ed mit il^m! £), iiber bie tottben^ unbtegfomen Wtan* 
net, bie nur immer il^r fttered Sluge auf bad @ef^enft ber S^re 
l^eften! filr ailed anbere ©efil^I fid^ toerl^drten! — ^ierl^crS^ 

?luge! — auf mid^, SeHl^eiml (ber fnbeg »etticft unb unbetoegltd^, mlt flatwii 

augen immer auf eine ©tcflc gcfei^en). SBorau beufeu ®ie? ©ie l^oren mi4 

15 nid^t? 

t). Selll^eim (aerfireut). O ja! Hber fagen ®ie mir bod^, mei« 
grdulein: toie fam ber SKol^r in tocnetianifc^e S;lenfte? ^atte bet 
5Dto]^r fein SSaterlanb? SBarum loermietl^ete er feinen 3lrm unb fein 
Slut einem fremben ©taate? — 

20 3) ad grdulein (erfc^rodfen). SBo flnb ®ie , Stefl^eim? — 5Rutt 
ifl ed 3^it/ bag toir abbrec^en. — ftommen ®iel Onbem nei^»befb« 
^anb ergrcift). — granjidfa, lag ben SBagen loorfal^ren. 

t). 5£elll^eim (ber fli^ ^on bem Brrautein Xo9 rei§t, unb ber grranjidla na(^g^tV. 

5Rein, granjidfa; id^ fann nid^t bie S^re ^aben, bad grdulein ju 
25 begleiten. — 9Wein grdulein, laffen ®ie mir nod^ l^eute meincn 

gefunben ?Jerftanb unb beurlauben ©ie midlj. @ie flnb auf bem 

beften SBege, mid^ barum gu bringen. 3d^ ftemme mic^, fo t>iet Of 

fann. — Slber ttjeil ic^ nod^ bci SSerftanbe bin: fo boren @ie, mein 

gtdulein, toad idfe fejl befd^Ioffen l^abe; tootjon mid^ nid^td in ber 
80 SBelt abbringen foil. — SSenn nic^t nod^ ein glildttid^er SBurf 

fiir mid^ im ©piele ijl, toenn fid^ bad Slatt nid^t )oollig wenbet, 

toenn — 
®ad grdulein. 3d^ mug 3^nen ind SBort fatten, $err SKajor, 

— 2)ad l^dtten »ir i^m gleid^ fagen foHen, iJrangidfa. ©u ertn* 
35 nerft mid^ aud^ an gar nid^td. — Unfer ©efprdd^ toixrbe ganj att« 

berd gefailen fein, jTeH^eim, toenn ic^ mit ber guten 9lad^rid^t ange= 

fangen ^tte, bie S^nen ber S^eioalier be la SKarliniere nur eben 

gu bringen fam. 
to. Sell^eim. 2)er S^eoalier be la SWarlini^re? SBer ifi bod? 
40 granjidfa. @d mag ein ganj guter 2Jfann fein, $err SKajor, 

bid auf — 
2)ad grdulein. ©c^toeig, ijranjidfa! — Oleid^faUd ein tocrab* 

fd^tebeter Offijter, ber and l^ofldnbifd^en S)ienfte|;i — 
to. S^elll^etm. $a! ber lieutenant 9ticcautl 
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'3)a« grauleitt. Sr t)crft(]^crtc, bag er S^x grcunb fcl 

t). Xtll^tim. dd^ t)erft(6ere, bag td^ fetner ntc^t 6tn. 

!iDad ^rctuletn. Unb bag ii^m, Of toeig nt6t tceld^er SJti- 
itifter, t>crtraut ^6c^ Sl^re ©ad^c fci bcm glildHt^ftcn Slu^gaugc 
ata^c. S« miiffc tin foniglid^cS §anbfd^rci6cn an ®ic untcrtocg^ fcln. — 5 

x>. JEelll^etm. SBte fdmen 9ttccaut unb etn 9Rtntfler jufammen? 
— ffittoo^ gtoar mug in mcincr ©ad^e gcfd^cl^cn fcin. 2)cnn nur 
jcfet erfKlrtc mir ber ffrieg^jal^Imcipcr , bag bcr fionig aHcS ntcber- 
^efd^Iogen ^6e, ma^ tDtber mid^ urgtrt toorben; unb bag id^ mein 
jd)rtftlt(!^ gegebened (Sl^renmort, ntd^t el^er t)on l^ter ju gel^en aid ix9 le 
man mid^ tooflig entlabcn l^aBe, toicbcr guriirfnc^mcn Wnnc. — S)ad 
tt>irb c« aBcr aud^ aUcd fcin. SKan toirb mid^ tooHcn laufcn laf* 
fell. SIKcin man irrt fid^; id^ »erbc nid^t laufcn, (S^tx fott mid^ 
^ier bad augcrfie @Icnb t)or ben Sugen mcincr 3Scrteumbcr )oerjelfren — 
. 3)ad Srdulcin. $artndrfiger aWann! 15 

t>. leUl^eim. 3c^ Braud^e !cine @nabe; id^ toitt ©crcdbtigfcit 
IKcine (E^rc — 

®ad grdutein. ®ic S^rc eined SKanned toie Sic — 

t. lelll^cim (W8)- 5Rein^ mein grdulein, ©ie toerben )oon al* 
ten ©ingen red^t gut urtl^eilen fonnen^ nur l^ierilBer nid^t. 20 
jiDte (Sifxt ift nic^t bie ©timme unferd ®c»iffend, nid^t bad S^W 
«ig weniger JRed^tfd^affnen — 

®ad §rdutein. 9icin^ nein^ id^ toeig tool^t. — ®ic S^rc ij^ — 
Ibie Sl^re. 

10. Setl^eim. ^urj, mein grdnlein, — ©ie l^aBcn mid^ nid^t 25 
audreben taffen. — 3^ tDoHtc fagen: toenn man mir bad SKeinige 
fo fd^im^>flid^ tjorentl^dh, toenn meiner ffil^re nid^t bie tjoflfommenjlw 
©enugtl^unng gefd^iel^t; fo !ann idb, mein grdulcin, ber Sf^rige nid^t 
jcitt. SDenn i(^ Bin ed in ben 2lugen ber SBelt nid^t toertl^, ju 
fetn. 3)ad Stdulein toon Sarnl^elm t>erbicnt cinen unBefd^oItenen so 
llKatttt. Sd ift cine nid^tdtoiirbige SieBe, bie !ein Scbcnfcn trdgt, i^=: 
Ten ©egenftanb bcr 93erad^tung audjufc^cn. @d ift cin nid^td* 
iviirbiger SRann, ber fid^ nid^t fd^dmt, fein ganjed ®(ildf einem 
tvrauenjimmer gu tjcrbanfen, beffen Blinbe S'Q^tliiitAt — 

®ad grdulein. Unb bad ift 3^x grnft, $crr SRajor? — 35 

<3nbem f!e il^m plSaU^^ ben 9W(fen 3U»enbet.) i^rangtdfa! 

t>. lelfl^eim. SBerben ©ie nid^t ungcl^alten, mein ijrdulein — 

®ad iJrdnlcin (Basettc jur 8rranjC«ra). 3c$t »dre ed 3«it! SBad 
tdtl^P bu mir, granjidfa? — 

granjidfa. 3d^ ratine nid^td. SlBer frcilid^ madbt er ed 3t>nett 40 
eiii toenig gu Bunt. — 

t>. JeU'^eim (ber fie jtt itntcrbtci^et! fommt). ©ie finb ungc^altcn, mein 
grdulcin — 

'^da^ grduleitt (Wmf*). 3d^? im gcringften ni(^t 
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lo.Ztlli^txnh SBenn icj^ ®tc iDcnigcr liefcte, mtin SrSuIcitt — 

2)afi 5$rdulcin mo* m wefonXone). £) getoig, c« toctre mein llii* 

glucf! — Unb fel^cn Sic, $crr SKajor, td^ »in Ol^r Unglttd au^ 

nicj^t — SKan mug ganj uneigcnniitifl liebcu. — (g6c« fo a»t^ 

5 ^ag id^ ni<!^t offenl^erjtger getoefen (in! Sielletd^t mtirbe mix Siffc 

5DiitIcib ^etod^rt l^aBcn, »a«mir3]^rc Sic6et>crfagt. — ronbem ^e ttm 

iKng langf am toom J^ns^ Si^^t; 

0. XeK^etm. SBad metnen @te bamit, Srduletn? 

1)a9 i^rduletn. 9{etn, !etne9 mug bad anbere, meber gliitfltcl^er 
10 ucd^ ungtUcfHc^er madden. @o totll ed bie ma^re SteBe! 3d^ glau&e 
3^ncn, f)crr SRajor; unb ®tc l^aBcn ju mcl S^rc^ ate ba§ ©ie tie 
Siebe t^erfennen fonten« 

TO. Scltl^eim. ©pottcn ©ie, mein ^tdulcin? 

2)a« grdulcin. $icr! 5Rc^mcn ©ic ben 9iing toicber guriid^ 
15 mit bcm ©ic mir S^xt Xxtm i}crppid^tet. Oit>nttm ii^m bes tNn8.> 
de fei brum! n)ir tDoIIen einanber nid^t gefannt l^aBen. 

tj. ScH^ctm. aBa« ^iJrc id|? 

2)a« grdulcin. Unb ba3 Befrcmbct ©ic? — 9?c^mcn @ic^ 
mein $crr. — ©ic l^abcn fid^ bod^ vao^ nid^t bIo3 gejiert? 

20 to. itcll^cim ftabem cr ben Ring au« il^tcr ^anb nimmt). @Ott! ©0 fanH 

3Kinna fprec^cn! — 

I)a« grdulein. ©ie fonncn ber SKcinigc in (Sinem gallt 
nid^t fein: idb fann bic Sl^rigc in feincm ^aZt fcin. Sf^x \Xn^ 
glildf ift toa^rfd^cinlid^; mcineS ift gcn^ig. — ?cben ©ic tool^fi (®ih fort.) 
25 t>. XcU^cim, SBo^in, licBfte aSinna? — 

2)a« grdulein. $Kcin $err, ©ie Bcfd^impfen mid^ jeftt mit 
bicfer tjertrauUd^cn Scnennung. 

». JcKbeim. aBa« ifl S^nen, mein grdulein? SSBo^in? 

2)a« grdutein. Saffen ©ic mid^. — SKeine Sl^rdnen cor 3^ 
30 nen ju oerBergen^ SScrrdtl^cr! (©ei^t ab.) 

Stebentet Xuftrttt. 

o. ScKbcim. ivanihka* 

». Xedl^eim. Ol^re I^rdncn? Unb ic^ fottte ©ie laffen? 

35 grangi^fa (bic ii^n gututf^ait). 5Rid^t bod^, §crr SKajor! ©ie werben 
il^r ia nid^t in il^r ©d^tafjimmer folgen iDoflcn? 

1). Jclt^eim. 3^r UngWcf? ©prad^ fie nic^t toon UnglUdt? 

g r a n 3 i 5f a. iRun freilid^; ba3 Ungtiirf, ©ie ju tocrliercn^ nad^bem — 

tj. ScKl^cim. 5Rac^bem? xoa^ nac^bem? |)icr Winter fitdt mcl^r* 
40 aaBa« ift e«, granjigfa? $Rebe, fprid^ — 

granji^fa. SJac^bem ftc, njotltc id^ fagen, — 3^nen fo mele6 
aufgeopfert. 

t, Sclll^cim. aRir aufgeopfert? 

granji^fa. i^ren ©ie nur furj. — €« i|i — fUr ©ie red^t 
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gut, ^crr SRajor, tag @ic auf bicfc Srt con il^r lo« gcfommeib 
pnb, — S33arum foil i&i e« S^ntn uic^t fa^cn? ®« tamx tod> 
finger tcin ©cl^cimnig HciBcn. — SBir finb cntflol^cu! — 
3)er ®raf ))on S3ru(^faII l^at bad $ran(ein enter 6 1, mil fie fetucn 
SRann t)on fetner$anb annel^men n)oIIte. ^Oed Derlteg, ailed t)ei-= 5 
oi^tete ®ie ^ierauf. Sad foHten loir tl^nn? 2Bir entfd^Ioffen uue,. 
benjenigen aufjufn(i^en, bem toir — 

to. ledl^eint. 3d^ l^afie gcnug. — ftomm, id^ mug mid^ ju i^- 
ten Siigen toerfen, 

i$ran}td!a. 2Bad benfen @te? ©el^en @te totelme^r, unb ban^ 10> 
fen 3l^rem gutcn ©efd^idfe — 

to. XtU^tim. gtenbe! fUr men l^dltfl bu mid^? — 9?eiu. 
liebe i^rangtdta, ber 9iat^ tarn nt(^t and betnem ^erjen. Sergieb 
metnem UntotQen! 

i^rangidfa. fatten (Ste miif ntd^t Idnger auf. 3d^ mug fel^en, 15. 
»ad fie mad^t. SEBie leic^t Knnte il^r cttoad jugeftogen fein. — ®c» 
i^en ®ie! . ^ommen ©ie Ueber toieber, toenn <Sie toieber fommen 

lOoQen* (®el^t bem ^taulein na4.) 

9iifitt Xuftrttt. 
0. ScKftetm. 2a 

ftfcer granjidfa! — £), id^ ertoarte eud^ l^ier! — 5Reitt, bad ift 
bringenber! — SBenn fie Srnft ftel^t; fann mir il^re SSergeBung nid)t 
entftei^en. — 9?un braud^' id^ bid^, e^rtid^er SBerner! — Stein, 
SKinna, id^ bin fein SSerrdtl^er! ((saenb« ab.) 



§ftt]ifiet jiitf}ttg. 25 

Stflet Kufttttt. 

2)ie Scene: ter SaaL 
9. QUK&ctm toon ber einen unb Iflertier toon ber anbern ®eite. 

to. Xetl^eim. $a, SBerner! id^ fud^e bic^ ttberafl. SBo ftecfft bu? 

SSSerner. Unb id^ l^abe @ie gefud^t, §err SKajor; fo gel^td mtt 3a 
bem ©ud^en. — 3d^ bringe S^nen gar eine gute Slad^rid^t. 

to. Xelll^eim. ^1^, tc^ brauc^e je^t nid^t beine 9la^rid^ten, 
td^ braud^e bein ®elb. ©efd^toinb, SBerner, gieb mir, fo toiel bu 
l^af}, unb bann fud^e fo toiel aufgubringen, aid bu fannft. 

ffierner. §err SRajor? — Slun, bei meiner armen ©eete, ^be 35 
id^'d bod^ gefagt: er loirb @elb toon mir borgen, toenn er felber 
to}eld^ed 3U toerleil^en l^at. 

to. lell^eim. 2)u fud^ft bodb nid^t audfluc^te? 

3EBerner. 2)amit ic^ il^m ntd^td toorjun^erfen i^abe, fo ntmmt ev 
mir'd mit ber SRed^ten, unb giebt mir*d mit ber ?in!en toieber. 4a 

to. S^elll^eim. ^alte mid^ nid^t auf, Serner! — 3(^ l^abe bexi 
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guten Sillen, bit t9 lotebtr }u ge6en; a6er toattn unb tote — 
ba« weig ®ott! 

SBerner. ®te tDtjfen e^ atfo nod^ ntd^t, bag bte $of{laatd!a{fe 
Drbrc ^at, S^ncn S^rc ®c(bcr ju fccgal^Icn? ffiBcn crful^r t(^ c3 Sci — 
5 t>. ScU^cim. SBa« plaubcrft bu? SBa3 laffcft bu bir wetg 
madden? ^egreiffH bu benn nidift, bag, toenn e§ toal^r loare, 
i(^ c« bod^ tjjo^l am crjicn toiffcn miigtc? — flurj, SEBcrncr, 
®elb! ®elb! 

fficrncr. 3e nun, mit grcubcn! l^icr ift toa^! — 2)a« finb 
10 bic l^unbert ?ouift>'or, unb ba« bie ^unbcrt 3)ufaten. — («i«M 

i^m beibe«.) 

i), Sell^ctm. ®ic l^unbcrt 2out«b'or, SBeruer, gcl^ unb bringe 
duflen. @r foU fogleid^ ben Sting toteber etnli)fen, ben er l^eute 
toerfc^t ]^at. — ^Ibcr too toxxft bu mcl^r l^crnc^men, aSlJerncrV — 
15 dd^ kaud^e totit mel^r. 

SEBcrner. ®afur (affcn ©ic mid^ forgcn. — ®cr aWann, ber 
ntein @ni gefauft l^at, lool^nt in ber @tabt. 2)er 3^^(un9^t^nn^>< 
mate jtDar erft in iDieqe'^n 2!agen; aBer bad ®elb liegt )pCLxat, unb 
cin l^alb ^roccntd^cn 2lbjug — 
'20 )o. Jetl^eim. 5Run ja, lieBcr SBcrncr! — ©iel^ft bu, ba§ 
t(^ mcinc eingigc 3uP"^t i^ ^i^ ncl^me? — 3d^ mug bir auc^ 
aiU9 tocrtraucn. 2)a3 graulcin l^ier, — bu l^aft fie gefcl^cn, — 
ift unglttdflid^ — 

SEBcrner. O hammer! 
■25 to. letll^cim. 5(kr ntorgcn ifl flc meine gran — 

SBerncr. D grcubc! 

to. Sell^cim. Unb UBcrmorgcn gc^'id^ mit il^r fort. 9d^ barf 
fort; id^ toiH fort. ?icbcr l^icr afle« im ©tid^c gclaffcn! SBcr »ei6, 
10 mir fonft cin ©liidf aufgel^oBcn ift. SBcnn bu toiflft, SBerncr, 
•80 fo fomm mit. 93Jir looflen loicbcr ®icnftc ncl^mcn. 

SBerncr. SBal^rl^aftig? — abcr bo(^ loo'd ^ieg giebt, $err 
SKajor? 

to. letll^cim. SBo fonft? — ®t% lieber SEBerner, mx fpred^en 

batoon toeitcr. 

-85 SEBerner. O $)erjen«major! — Ucbermorgen? SEBarum nid^t 

lieber morgen? — 3d^ toitt fd^on afle^ gufammenbringen. — 3ftt 

^erfien, $err aWajor, giebt'g einen trefflid^en ^ieg; toa« meinen ©ie? 

to. Jeltl^eim. SEBir toottcn ba5 iiberlegen; ge!^ nur, SEBerner! — 

SBerner. 3ud^]^e! e« febe ber $rinj $ercrftiu«! («e^ta>.) 

*40 Sloeiter 9(ttfttttt. 

9. SeKfteim. 

SEBie ift mir? — SWeine ganje ©ecte j^at neue Sriebfeberrt be* 
fommen. SRein eigned Ungtiicf fdl^Iug mtd^ nieber, mac^te mid^ 
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Srgerlii!^, turjftd^% fd^iic^tern, ia^i^: il^r Ungliidf l^eSt mtc^ em« 
pox, id^ fel^e toteber fret urn mt(]^ unb fiil^Ie mtd^ rntHi^ unb flarf, 
aUcd fttr fic gu untcrnel^mcn — SBag tocrtocilc ic^? (©iff tao^ bem 

Simmer bd Sftauieind, autf bem il^m ^tanjidta entgegen lommt.) 

Xtiiitt Wuftritt. 5 

o. SeKficim. /ransitlia. 

Stangidla. ©inb Sic c« bo<i^? — (S« »ar mir^ afe 06 i<i^ 
3l^rc ©timmc l^iirtc. — SBafi toottcn ®ic, $err aWajor? 

t). leUl^cim. a3Ja« ic^ toin? — S35a3 mad^t bcin grdulcin? 

— iJomm! — 10 
granji^fo- @ie toxU ben SlugenBlidf au^fal^ren? 

t). SEeltl^etm. Unb attein? ol^ne mid^? tool^in? 

§ranji«!a. $aBen @ie t)ergcffen, $err SKajor? 

1). SEelll^eim. Sift bu nij^t Mug, grangirta? — 3d^ ^6e fie 
gereigt, unb fie toarb empflnblid^: id^ toerbe fie um 93ergebung Bitten, 15 
unb {le totrb mtr toergeben. 

5ranji«fa. SBie? — Stad^bem ®ie ben JRlng jurildfgenommen, 
$err SWajor? 

t). Sett^itn. $a! — ba« t^t id^ in ber Setdubung. — Seftt 
bcnf id^ erfl toieber an ben SRing. — SBo ^6e id^ il^n ^tngeflerft? 20 

— (CrMtii^n.) $ier ifl er. 

5ranji«!a. 3ft er baS? Onbem er tl^n »ieber einflcdft, bet @eite.) 

SBenn er tl^n boc^ genauer befel^en moUte! 

t>, letD^eim. @ie brang mir il^n auf mit einer Sitterfeit — 
idb l^aBc biefe Sitterfeit fc^on tergeffen. Sin tolled $)erg fann bie 25 
SBort^ nid^t todgen. — Slber pe toirb fid^ aud^ feinen augenblicf 
tueigem, ben {Ring toieber anjunel^men. — Unb ^6e id^ nid^t nod^ 
il^ren? 

granji^fo, ®en ertoartet fie bafUr gurildt. — SBo ^6en ®ie 

il^n bcnn, $err SKajor? 3^19^^ ®i^ ^^^ i^^ ^^<^- ^^ 

t. SEetll^eim (ettoa* teriegen). 3d^ babe — t^n anjuftedten wrgef* 
fen. — 3uft — 3ufl toirb mir il^n gleid^ nad^bringen. 

granji^fa. (£« ift tool^l einer jiemlid^ »ie ber anbere; taffen 
<3ie mi(^ bod^ biefen fel^en: id^ febe fo toad gar ju gern. 

to. Sell^eim, gin anbemial, grangisfa. 3e$t !omm — 35 

grangidfa m ®eite). gr toiH pd^ burd^au« nid^t au« feinem 
Srrtl^ume bringen laffen. 

to. Selll^eim. 2Ba3 fagfl bu? drrtl^um? 
granjidfa, S« ifi ein Srrtl^um, fag'id^, toenn @ie meinen, 
ta§ bad grdulein bod^ nodb eine gute ^artie fei. SUfx etgned SSer* 40 
tndgen if! gar nid^t betrddbttidb; burd^ ein toentg eigennit^ige 9{ed^« 
nungen fonnen e« ibr bie SSormUnber toollig ju SBaffer ma* 
<^en. ©ie ertoartete atted toon bem O^eim; aber biefer graufameO^eim — 
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n. XeKl^etm. Sag il^n toc^! 93tn xdi niAt SRanni genog, 
il^r cinmal adefi gu crfegen? — 

^rangtdto. ^oren 8ie? ®ie f(ingelt; tc^ mug l^ereitu 

t). JcK^eim. 3c!^ gc^c mit bit, 
5 gratiji^fa. Urn bc8 |)immete toiflcn uic^t! @ie l^at mir ait«» 
brii(f(i(i^ t^erboten, mit dl^uen )u f))re(l^en. Sommen (Sie koenigftcii^ 
mir erji nacj^. — (©ei^t ^fnctn.) 

Stettet XufMtt. 
0. QUtfftctm. 

10 (3i^t nfl<*rufcnb.) SKcIbc mi(3^ il^t! — ^pviii filr mid^, 5tan3i«fa! 
— S(ti fo(gc bit fogtctd^! — 3Scl9 tocrbc id^ il^r fagcn? — aSo 
ba^ f)crg rcbcn barf, fcraud^t c3 fetner SSorbcrcitung. — ®ad cin* 
{ige ni6diit etne fHubirte SSSenbiing bebiirfen: i^re 3>i^^^^ttung, 
tl^re 33ebenflic^!ett , fi(^ aid unglucfltd^ in metne Srme }u toerfen, 

15 il^rc Sefliffcn^cit , mir cin ®lUrf tjorjufpicgcln , bad fie burd^ mid) 
t>er(oren "^at S)iefed ^IRigtrauen in meine ^i^xt, in il^ren eigiieu 
SEBcrt^, t)or i^r fclbft ju cntfd^ulbigcn , tjor il^r felbft — Sor mir 
ift c5 fc^on cntfci^ulbigt! — f)a, feier fommt flc. — 

^unftet Xttftvitt. 

20 3)a8 J^rilulcta. ^ranjtslia. o. Sctffictm. 

!Sad Srautein (tm ^evauStreten, aMo6 fie ben S^^aior nii^t getoal^r ivficteV 

2)eri!iBagen x\t bod^ tjor ber S^Ur/ granjidfa? — SKcinen S^^cr! — 
t, Xc((t)cim (Quf ftc ju). 323ol^in, mcin ^i^dulcin? 
2)a« grdulcin (mit einet affeturtcn «oUe). %\x9 , $crr aRajor* — 
25 3d^ errat^^e, iDarum ®ie ftc^ noc^mald l^er bemil^t ^aben: mir aitd^ 
mcin en Sting toieber gurildf ju geben. — ®o^I, ^err SRajor; I)a» 
Ben ®ie nur bie ©iite, il^n ber Sranjidfa einjul^anbigen, — 
granjififa, nimm bem ^errn aJlajor ben 9iing ab! — 3d^ l^abe 
feine 3^it ju toerlieren. (»ia fort.) 
80 t). 2c(I^eim (ter ti^r »ortritt). 9Kein Stdulein! — %% toad ^al?e 
id^ erfal^ren, mein JJrduIein! 3d^ tear fo tjieter Siefce nid^t toertV 
®ad grdulein, ®o, granjidfa? ®u l^ajl bem^crrn SRajor — 
granjidfa. Med entbedtt. 

tj. Xedl^eim. 3ii^«^ii ®i^ wi^^t auf mid^, mein grdulein^ 
35 Sd^ Bin feitt SSerrdtl^cr. @ie l^aben um mid^ in ben 2lugen ber 
2Be(t t>iet terloren, aber nid^t in meinen. On meinen Slugen 
l^aben ®ie unenblid^ burc^ biefen SSerluft getoonnen. - @r toar 6^^ 
nen nod^ }u neu; @ie fiird^teten, er mod^te einen alljunad^tl^eitigen 
(ginbrudf auf mid^ madden; ®ie tooHten mir il^n filr*d erjle ©er* 
40 bergen. 3d^ befd^toere mid^ nid^t Uber bicfed SDiigtrauen* (gd eiit* 
f)>rang aud bem ^erlangen^ mid^ gu er^lten. 2)iefed Sertangen 
ift mein ®to(j! ®ie fanben mic^ felbp ungliidflid^; unb @ie toollten 
Ungliidf nid^t mit Ungtucf ^dufen. ®ie fcnnten nid^t t)ermutt;en« 
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iDte fel^r mtd^ d^r Ungliicf iiber bad tnetntge l^tnaud fe^en 
tDiirbe. 

3)a« graulein. «ffe« rcti^t gut, $crr SKqor! HBcr t9 tfl nun 
ctnmal gefd^cl^ctt. Qif ^abc Sic 3^rcr Scrtinblici^fcit erlaffcn 
<Sic UfaBen but(!^ 3«i^^"^^wiwng bc^ SRingcd — 5 

t>. Ztlliftixa. 3n ntd^td gctDifligt! — 93ielmc^r l^alte iif 
inid^ jcftt filr gcbunbcner ate jcmafe. — ®ic finb bic aKci=« 
nigc, SRtnna, auf ctoig bic SWcinige. (^m ten Wng i^crau*.) $icr, 
cmpfangen ®ic c5 jum jiocitcn 5!Ralc^ bad Untcrpfanb mcincrSrcuc — 

35ad Sroulcin. 3A bicfcn 9iing twicbcr nc^mcn? bicfcn SRing? lo 

». Sctll^cim. 3a, (icBftc 9Rinna, ja! 

aSad graulcitt. SBad niutt^cn ®ic tnir gu? bicfcn 9iing? 

». IcUl^cim. 2)icfcn 9ting na^mcn ®ic bad crftc Wial aud 
mcincr $anb, aid unfcr bctbcr Umftdnbc cinanbcr glcid^ unb 
gtiidlid^ toarcTt. ®ic finb ni4t mtifx gUicf(id), abcr tDicbcrum 15 
cinonbcr gtcicS^. ®lci(!^l^cit ift immcr bad fefteftc S3anb bcr Sicbc. 

— SrIauBcn ©ic, ticBftC SWinna? — (Ctgreift i^re aanb, um tl&r ten wing 
anjuftecfen.) 

©ad Srdulein. SBic? mit @cmU, §crr 2Kajor? — 9?cin, 
ba ijl fcittc Octoalt in bcr SBcIt, bic nii(i^ gtoingcn foH, bicfcn 20 
9iittg toicbcr anguncf^mcn! — — SKcincn ®ic cttoa, ba§ t9 mir 
an cincm 9iingc fc^h? — O, ®ic fc^cn ja tooljl, (ouf i^rett »tns 
^eiAenb) ba§ td^ l^icr noil cincn l^abc, bcr S\}xem nid^t bad gcringfie 
nacigicbt? — 

Srangidfa. SBcnn cr cd nod^ nic^t mcrft — 25 

1). jTclIl^cim (inbem er bic ^anb be« 5taurein« fol&rcn faftt). 93Jad ift bad? 

— 3d^ fcl^c bad fjraulcin t)on Sarnl^clm, abcr id^ l^orc cd nid^t 

— ®ic jicrcn fidb mcin grautcin. — SJcrgcBcn ®ic, ba§ idb 31^- 
iicn biefcd SBort nad^()raud6c. 

3)ad gtautcin (in t^rem toa^rcn Ton.) $at ©ic bicfcd SBort bctcibigt, 30 
^crr SKajor? 

t>. Sclt^cim. ®d l^at mir totif gct^n. 

®ad graulcin (gcriii^rt). ^a9 folltc t^ niSfi, STcttl^cim. — SJcr* 
jcil^cn ©ic mir, Scfl^cim. 

t>. Jclll^cim. §a, bicfcr tjcrtraufid^c STon fagt mir, bag ®ic 35 
wicbcr gu fid^ fommcn, mcin ??rdu(cin; bag @ic mid^ nodb licBcn, 
aKinnd* — 

i$ran}idfa o^evau^via^enb). 93alb todrc bcr ®)>ag aud^ }u U)cit ge» 
gangcn. — 

®ad grSuIcin (geMetertfi^). Ol^nc bid^ in unfcr Spiel ju men* 40 
(^en, grangidfa, tocnn td^ Bitten barf I — 

iVranjidfa (bet ©eite unb Bctroffen). 5Rod^ ttid^t gcnug? 

ADad ijrclulcin. 3a, mcin $crr; cd todrc tociBIidbc ©itcHcitr 
m\6> fait unb l^i^^mfd^ gu ftcQcn. SBeg bamit! @ie t}erbicncn ed, 
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n. XeKl^eim. Sag il^n toc^! 93tn i(^ niAt flKanni genng, 
il^r cinmal a(Ic« gu crfegcn? — 

grangi^fo, ^()rcn Sic? Sic fUngclt; id^ mu§ l^crciiu 

t). XcKl^cim. 3(^ gc^c mit bit. 
6 Stangi^fa, Um bc5 f)immc(« toiHcn uic^t! @ic l^at mir ait«» 
brii(f(id) t^crbotcn, mit dl^ucn )u fprcd^cn. .^ommcn Sic mcntgficu^ 
mir crfi nacj^. — (®ei&t ^jfnctn.) 

Sterter Kuftritt. 
0. Sctffictm. 

10 mx nfl<*nifcnb.) SKclbc mid^ il^r! — ®pxii^ filr mxif, 5rangi«fa! 
— 36:1 folgc bir fogleid^! — S33a3 tocrbc id^ i^r fagcn? — SBor 
ba« §crg rcbcn barf, Braud^t t9 fcincr SSorBcrcitung. — ®a« ein*^ 
gigc nio(i^tc einc ftubirtc SBcnbung Bcbixrfcn: i^rc 3w^^^*^<^ttuii9^ 
il^rc 8cbcnflid)!cit , fid^ ate ungliirflid^ in mcinc Hrmc gu tocrfen, 

15 il^rc Scfliffcnl^cit , mir cin (Slildf corgufpicgcln , ba« fic burd^ mid) 
»crlorcn ^t. 2)icfcg SRigtraucn in mcinc S^rc, in il^rcn cigncu 
SEBcn^, t)or i^r fclbft gu cntfd^ulbigcn , t)or il^r fclbft — Sor mir 
ip c0 fd^on cntfd^ulbigt! — §a, feicr fommt fic. — 

^ttttfter Xuftvttt. 

20 3)a8 J^raubin. ^ranjislia, o, SeDfieiin. 

!Sa^ Sraulcin (im ^evau^treten, al9-oh fie ben aRajot nii^t getoal^r ivttcteV 

2)crifi$agcn ift bod^ tjor bcr S^ur, grangi«fa? — SKcincn gadder! — 
1). Xdi^tim (Quf fic ju). aSBol^in, mcin iJrdulcin? 
2)a« grdulcin (mit einct affcttirten ftfiue). %vl9 , §crr SKajor, — 
25 3d^ erratic, toarum Sic fid^ nod^mate l^cr Bcmii^t ^6cn: mir audj 
mcin en Sting toicbcr guriidf gu gebcn. — aSol^I, ^crr aRajor; I?a= 
Ben Sic nnr bic @iitc, il^n bcr grangi^fa cingu^nbigcn. — 
grangififa, nimm bcm ^crrn 2Kaior ben 9iing ab! — 3d^ l^aBe 
feine S^it gu tocrlieren. (»ia fort.) 
80 J). IcU^cim (bet ti^r toorttitt). 9Kcin Srdulcin! — a^, toa^ ^aSe 
td^ erfal^rcn, mcin JJrduIcin! 3d^ tear fo t)ie(cr Sicfce nid^t wertV 
®a« grdutcin. So, grangi^fa? ®u l^aft bcm^crrn aWajor — 
5rangi«fa. %Ut9 cntbcdtt. 

)o. XcUl^cim. 3ii^«^n ®i« w^t auf mid^, mcin grdutein. 
35 Sd^ Bin !cin SScrrdt^er. Sic l^aBcn um mid^ in ben 2lugcn bcr 
2BcIt to id tocrlorcn, aBcr nid^t in mcinc n. 3n mcincn Sugcn 
l^aBcn Sic uncnbKc^ burd^ bicfcn SScrluft gctoonncn. • @r war 3^* 
ncn nod^ gu ncu; Sic filrd^tcten, er mod^tc cincn aUgunad^tl^ciligeu 
(ginbrudf auf mid^ madden; Sic toolltcn mir il^n filr'5 erjlc tocr* 
40 Bergen. 3d^ Bcfd^tocrc mid^ nid^t ilBcr bicfeg SDiigtraucm (S« eiit* 
fjjrang au« bem SSerlangcn^ mid^ gu er^Itcn. 2)icfe« Serlangen 
ifi mcin Stolg! Sic fanbcn mic^ felBfl ungliidfUd^; unb Sic toolltcn 
UnglUdf nid^t mit UngtUtf ^dufcn. Sic tonnten nic^t tocrmut^en^ 
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3)cr gclbjager. 3ufolgc bcr Huffd^rift — 
a)a«. grauleltt, grangi«a, l^orfi bu? — ®cr S^cbaKcr ^at 
^oif todfyx gerebet! 

3)er ijelbjager (tnbcm Xeffl&eim ben »t(cf ntmmt). 3(j^ fcittc um 9Scr* !^ 

geil^ung, ©errSKajlor; @ic pttcn e3 Bcreit^ gcftcrner^ItcnfoHcn; ab^r 
c« ip mir nid^t moglid^ gctocfcn, ®ic au^gufragcn. Srft ^cute, auf bcr 
^arobe, l^abc i(!^ Sl^tc ffiol^nung looti bcm Sieutcnant SRiccaut crfal^rcn. 

SranjiSfo. ©nabigcg JJrdutein, l^orcn ©ic? — ®a3 ift bc« 
Sl^et)alicr3 aWitttftcr, — ,,a35le l^cigcti bcr SKinipcr, ba brau« auf lOv 
We Breite ?piaft?'' — 

t). 2eU](feim. Sd^ bin 3^ncn fiir 3^rc 3Kti]^c fcl^r toerbunbcn. 

©er iJelbiager. & ift mcinc ©d^ulbigfcit, Jpcrr SKajor. (@ci&t a^o 

eiefeentev XufttUt. 

9. ScKiietm. 3)o» /rSttlein. /ranjislio. 15. 

t). Zelll^eim. 311^, mcin ^xanUin, tt>a« l^abe id^ l^ier? SBaa 
entl^dlt bicfefi ©d^rcibcn? 

3)a« 5tclulcin. 3d^ bin nid^t bcfngt, meinc 5ftcugicrbe fo tocit 
]u crfircdten. 

JD. JeUl^^etTn. SBic? ®ic trcnncn mein ©d^idffal nod^ toon bcm 20^ 
Sl^rtgen? — W>tx »arum ftel^ id^ an, eg ju crbred^cn? — S^ ^ 
fann mid^ nid^t ungliidfHc^cr madden, al« id^ bin; ncin, ticbfte 
SKtnna, c3 fann un« nid^t ungtiidflid^cr madden; — wol^t abcr 
glttdftid^er! — Srlauben ®ic, mcin Sraulcin! (crtti^t ant Kcft ben 

9^, inbet bet VUtt^ an bie Scene geft^Iid^en lommt.) 2&. 

«i^tet Vuftrttt. 

3)cr Wirtfi. 3)te Vorigen. 

2) cr S3J ir 1 1^ (se9«n ^^c 8franji«!o). S3ft ! mcin f d^oncg ^inb ! auf cin SBort I 
i?ranji3!a (bie ft* i^m nai^ert). §crr SBirt^? — ®ttx>i% toir tt)if* 

fen felbjl nod^ nid^t, toaS in bcm Sricfc (tcl^t. sa 

2)er SBirtl^. 3Ber toiH ben Sticf- toiffcn? — 3fd^ bmme bc« 

8tinge« tocgcn, 3)a3 gndbigc Stdulcin mug mir il^n gleid^ toiebcr* 

gcben. Suji ift ba, er foil il^n toieber cinlofen. 

S)ad l$rdulein (bie n^^ inbe^ gleii^falld bem mxt^t genal^ert). @agen @ie- 

3ujicn nur, bag er fd^on eingcKft fei; unb fagcn ©ie il^m nur toon 8&- 
mtm; toon mir. 

2)er SBirt^. abcr — 

^ad Srdulein. dd^ ncl^me ailed auf mtd^; gcl^cn ©ie bod^! 

(©ft ©irtl^ gel^t Ob.) ^ -- .. ,.. Ao. 

9. Sefdietiii* 9m #r&ti(eiii« itan^%ka, 

. granji«!a. Unb nun, gndbige« tjraulcin, laffen <5ie e« mit 
Imn armen SRajor gut feuu 
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miif cfcen fo toa^rl^aft gu finbcn, ate ©ie fclbp fliib* — 3d| IleBe 
®ic no(^, ScQt^cim, id^ licBc ©ic nod^; atcr bcm ungcad^tct — 
t>. lelll^ctm. 9?i^t tocitcr, licBfic SKinna, n^t tocitcr! 

((Ergreift il^te $anb no^imald, il^r ben 9{ing anjuflecfen.) 

5 2)a« grilulctn (tie i^re ^ant aurtttfjie^t). 2)cm ungeai^tct, — urn 
fo ml me^r toerbe id^ biefed ntmmennel^r gefd^el^en laffen; ntmmet 
mcl^r! — aOBo ben!cn ®ic t^in, $err aRajor? — 3d^ mcintc, ©ic 
l^atlcn an 3^rctti ctgcnen Ung(itd(c genug. — ©ic milffen l^icr iUU 
kn; ©ic miiffcn fxdi bic aHcrtJoHjidttbigflc ©cnugtl^uung — crtroftcn. 

10 -Sc^ t»ci§ in bcr ©cfd^toinbigfcit fcin anbcr SBort — Srtrofeen, — 
unb foUte ©ic aud^ bad augcrfHc S(cnb, t>or ben Hugen dl^rer Ser» 
laumbcr, bariibcr t)erje^rcn! ^ 

t>. Selll^eim. ©o bad^t'i<l^, fo fprad^ ici^, att id^ nid^t tougte^ 
XDCL^ iij bad^tc nnb f))rad^. 3(crgernig unb t)er6iffene liBut^ 

15 l^atten meinc ganje ©eclc umncBctt; bic ?ic6e felbji, in bcm toollen 
@Iange bed @IUcfcd^ fonntc ftd^ barin ntd^t S^ag fd^affen. %Bcr 
pc fenbct il^rc Sod^tcr, bad SWitlcib, bic, mit bcm finftern ©d^metjc 
tocttrautcr, bic 9?cbcf jcrftrcut unb attc 3ii8^'^9^ meiner ©ccle ben 
SinbrildEcn ber 3^^tK<^'^W toicberum i)ffnct. ®cr SrieB bcr ©ettft* 

20 crl^altung crtoad^t, ba ic^ ctmad fioflbared gu crl^altcn l^aBe. Saf» 
fen ©ic fld^; mein ^rSutcin, bad SBort SIRitletb nid^t (elcibigen. 
Son ber unfd^utbigen Urfad^e unferd Ungliicfd Bnnen toir ed ol^ne 
Srntcbrigung ^'6xtn. S^ bin biefc Urfa^c; burd^ mtd^, 9Rtnna^ 
t)crticren ©ic Sreunbe unb Hntjcrtoanbte, SScrmiJgen unb Saterlonb^ 

25 S)urd^ mid^, in mir milffen ©ie aKed bicfed koiebcrfinben, ober i(| 
^oBc bod ^erbcrben ber Sic6endn>ilrbigften 3^red ®cfd^(ed^td auf 
meiner ©ccle. Saffen ©ic mid^ feinc B^Iunft benfen, n)0 id| mid^ 
fcIBfl l^affcn mii^tc. — 9iein, nic^td foil mid^ l^icr Idnger ^aben. 
$on biefcm ^ugcnblidtc an toiH id^ bcm ttnred^te, bad mir ^ier 

30 n^ibcrfd^rt, nid^td atdScrad^tung entgegen fe^en. 3fl bicfed Sanb 
bic SBcIt? ®e^t l^icr allcin bie ©onne auf? SBo barf id^ nid^t 
l^infommcn? ^eld^c 2)icnflte toirb man mir iDcrtoeigcm? Unb 
mUgtc id^ fie unter bcm entfcrntefien ^immcl fuc^en: folgen ©ie 
mir nur gctroji, ticbfle 2Rinna; ed foil und an nid^td fel^Ien. — 

35 3d^ l^obe einen greunb, ber mid^ gern untcrftU^t — 

eei^fler Huftritt. 
ftin #efdi&ger« o. Scfffieim. Dos #r&tifetn« /rimsula* 

fjranjidfa (inbcm fie ben gfcIbiSget fletoa^r ttltb). ©t! $crr SRajOt — 
». leltl^cim (seaen ben eelbifiset). 3" ^^W tOOHcn ©ic? 

*^ 2)er i5elb|ager. 3d^ fud^e ben $erm SKajor toon Scttl^eiut — 
m^, ©ie Pnb ed ja fetbfi. aRcin $err aRajor, bicfed Bniglic^e 

^anbfd^rcibcn (ba« « aat feUtet STicftafi^e nimmt) l^abc i^ ou ®ie }n 

ilber^eben. 
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3)cr gelbidgcr. Bufotge bcr auffd^rift — 
S)a^ i5rdulcln. ^rangi«fa, l^orjt bu? — ®cr %t)aficr ^at 
^oif toai^x gerebet! 

3)er iJcIbiSger Onbcm XcO^eim ben »ticf ntmmt). 3d^ bittC Uttl SScr* ^ 

jeil^ttng, ©crrSKajor; ©ic l^attcn c3 Bcrcit« gcjicrn crl^altcn follen; ab^r 
t» tp mir nid^t moglid^ gctocf en, Sic au^jufragen. Srft ^eutc, auf bcr 
^orabe, l^abc i(^ Sl^rc aBol^nung toon bem lieutenant 3ticcaut erfa^ren. 

SranjiSlo. ®nabige3 grdulein, l^oren ®ie? — 2)a3 ift be« 
6l^etoaKer« SKinijier, — ^SBie l^eigen ber aRinifter, ba brau3 auf lOv 
We Breite ^piafe?" — 

to- Selll^eim. 3c!^ tin S^nen fiir 3^re SIKill^e fel^r toerbunben. 

©er gelbjager. (S« ijt meine ©d^ulbigfeit, $err aWajor. (@ci&t ai,) 

&tUnitt XttfttUt. 

o. SeKiieim. 3)a» /rdulein. /ranjislia. 15, 

to. Settl^eim. 311^, mein Staulein, toa^ l^abe iij l^ier? SBaa 
entl^Mt biefefi ©d^reiben? 

S)a« Srdutein. 3(i^ bin nid^t befugt, meine 5fteugierbe fo toeit 
]u erfiredfen. 

to. Jettl^eim. SBie? ®ie trcnnen mein ©d^idfal nod^ toon bem 20^ 
Sl^rigen? — Slber toarum ftel^ id^ an, e« ju erbred^en? — S^ ' 
fann mid^ nid^t unglUrflic^er madden, afe id^ bin; nein, liebfte 
SKinna, e3 lann un5 nid^t ungtiidElid^er madden; — tool^t aber 
ollidflid^er! — Sriauben @ie, mein Sraulein! (ertdi^t ant ((eft ben 

firief, inbef ber fdirtl^ an bie ®cene gefd^Iii^en fommt.) 2&. 

«i^tet Vuftrttt. 
3)er Wtrtfi. 3)te Vorigen. 

Der SSJirtl^ (segen bic 8franai«!a). S3ft! mein fc^oneS^inb! auf ein SBortt: 

granji«!a (we ft* i^m nai^ert). ^ttx 3Sxxt^? — ©etoig, toir toif* 
fen felbjl nod^ nid^t, toaS in bem Sricfe jle^t. sa 

2)er ffiirtl^. SBer toilll ben Stief- toiffen? — 3fd^ fomme bc« 
9iinged toegen. 2)ad gndbige ^dulein mn^ mir il^n gteid^ n>ieber« 
geben. Suft ift ba, er foH i^n toieber einlofen. 

S)ad i$rduletn (bie fi^^ inbe^ 8ieii$faa« bem mtt^t genai^evt). @agen @ie- 
3ujien nur, bag er fd^on eingcKft fei; unb fagen ®ie il^m nur toon 8^, 
loem; toon mir. 

2)er SBirt^. aber — 

^ad^rdulein. dd^ nel^me ailed auf mtd^; gel^en ®te bo^! 

(©ft aWttl^ gel^t Ob.) « . « £1 •x^ AA. 

o. SeDfUiin* Dot #r&ti(eiii. /ronsislia* 

. ^ran}id{a. Unb nun, gndbiged t!tdulein, laffen <Sie ed mit 
Imn armen SRajior gutfein. 
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mxii eben fo toa^rl^aft gu finben, ate ©ic fettjl finb* — 3d| KcBe 
®ic no(^, ScHl^ciin, id^ liebc ©ic nod^; abcr bem ungead^tct — 
1). Selll^cim. Slid^t toctter, Ucbfie Wlinna, iiici^t toeitcr! 

((S^dreift il^re ^anb noH^maU, i^x ben SHng anjufledfen.) 

5 2)a« grilulcin (bie i^rc ^ant aurttcfgiei^t). !Dcm ungeai^tet, — urn 
fo t>iel mel^r iDcrbe td^ btefe^ ntmmennel^r gefd^el^en laffen; ntmmet 
mel^r! — SBo beiifen ©tc ^In, $crr aWajor? — 3d^ mcintc, ©ie 
l^atlcn an 3t>rcm ctgcncn Unglitdtc gcnug. — ©ic milffcn l^icr iUi^ 
kn; ©ic miiffcn fid^ bic aHcrtooHftanbigflc Ocnugtl^uung — crtroftcn. 

10 Qdi »ci§ in bcr ©cfd^toinbigfcit fcin anbcrSBort — ffirtrofecn, — 
unb foQtc ©ic aud^ bad angcrftc SIcnb, tot ben Hugcn dl^rer Ser» 
laumbcr, bariibcr i}crjc]^rcn! ^ 

b. ScIIt^cim. ©0 bad^t'td^, fo ffjrad^ id^, ate td^ ntd^t tougtc^ 
n)ad id^ bad^tc unb f))rad^. 3(crgcrntg unb t)crBiffcnc 3Sviii 

15 l^attcn mcinc ganjc ©ee(e umncbch; bic Sicbc fcttji, in bcm 'ooUtn 
©lanjc bed @IUcfed, fonntc fid^ barin nid^t S^ag fd^affcn. %Ber 
fic fcnbct il^rc Zoifttx, bad 2Kit(cib, bic, niit bcm finftcrn ©d^merjc 
tocrtrautcr, bic 9lcbcl jcrftrcut unb attc Sh^^S^ mcincr ©celc ben 
SinbrildEcn bet 3^^ttid^fcit toicberum offnct. 2)cr 2rieb ber ©clbft* 

2<> erl^attung ertoad^t ^a id^ ctiDad fioflbared }u crl^altcn l^obe. Saf^* 
fen ©ic ftd^, mein i^rdutcin, bad 2Bort aRitlcib nid^t bcleibigen. 
Son ber unfd^ulbigcn Urfad^c unferd UngliidCd fonnen n>ir cd ol^ne 
Srniebrigung ^'6xm. dd^ bin bicfc Urfa^c; burd^ mid^, SDtinno^ 
t)ertiercn ©ic i^reunbc itnb Hn)}crtoanbtC; Scrmbgen unb Saterlanb!. 

25 2)urd^ mid^, in mir milffcn ©ic ailed bicfed toicbcrflnben, obcr id^ 
^obc bad Scrbcrben ber SicbendmUrbigften Sirred ®cfd^(cd|td auf 
mcincr ©ec(e. Saffcn ©ic mid^ feinc B^Iunft benfen, n)0 id| mid^ 
fetbji l^affen mil^tc. — 9?cin, nic^td foil mid^ l^icr (anger fatten. 
Son bicfem SlugcnblidCc an toiO id^ bcm ttnred^tc, bad mir l^icr 

30 tDibcrfiil^rt, uid^td atdScrad^tung entgegen fe^en. 3fl bicfed Sanb 
bic SBcIt? ®cl^t l^ier allcin bic Sonne auf? S33o barf td^ nid^t 
l^infommcn? S93cld^e ^Dienfte toirb man mir iDcrtocigcrn? Unb 
mUgtc id^ fie unter bcm cntferntcfien $tmmel fud^en: folgen ©ie 
mir nur getroft^ Hebjic 9Rinna; cd foH und an nid^td fel^Ieu. — 

35 3d^ ifobt cinen S^^cunb, ber mid^ gern untcrpu^t — 

eei^fler 9Lu\Mtt. 
ftin #efdi&ger. 9. SeKfieim. 9)a$ #r&ttfetn« /ronsisla* 

gran jidfa (inbcm fie ben Srclbjaaer actool^r ttirb). ©t! $Crr SRajOt — 
t). Scltl^cim (aeaen fcen eelbiaget). ^n tOtVH tOOttCU ©ic? 

*^ 2)er ijclbidgcr, 3d^ fud^c ben $crm SWajor »on ZtSfftinu — 
31^, ©ic Ttnb t9 ya fetbfi. SD^cin $err aRajor, bicfed »nigK(^e 
^anbfd^rcibcn (btt« « ou* feiii<t ©tieftof^e nimmt) ^abe i^ an ©ic }n 
Uber^cben. 
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t>. Sell^cim. 5ln mid^? 
3)cr gclbidger. B^folgc bcr Huffc^rift — 
a)a« i5rdutein. 5rangi«fa, l^orft bu? — ®cr 6^ct)alicr ^at 
bod^ mal^r gerebet! 

3)er fjclbjager (tnbem XeO^eim ben »t(ef nimmt). 3d^ bittC um 93cr* !^ 

jetl^ung, $err SRajior; @te ptten ed (eteitd gefiern er^alten foUen; aUv 
t9 ip mir nid^t mofltld^ gc»efcn, ®ic au3gufragcn» Srji l^cutc, auf bcr 
$arabe, l^aBe id^ dl^re SBol^nung ))on bem Htnttnant Sticcaut erfal^ren. 

Sranjt^fo. ©nabigcd ijraulcin, l^orcn ®ic? — 2)a« ift be« 
6l^et)alicr« SKmiper. — ,,SBlc ^ci§cn bcr SKinipcr, ba brau« auf lOv 
We fcreite ?piafe?'' — 

». lelll^cim. 3d^ 6in Ol^ncn fiir Ol^rc aWUl^e fcl^r )oerbunbcn. 

©er Selbjager, (S« ifl mcinc ©d^ulbigfcit, ©err SKajor. (@ci&t a^.) 

eiefeentev HuftvUt. 

o. ScKiieim. Das /rdufein. /ranjislia. 15. 

t), Zelll^etm. 311^, mein Sraulcin, toa« l^aBe id^ l^ier? fSSaB 
entl^SIt blcfcfi ©d^reiBen? 

3)a3 S^^iutcin. S&f tin nld^t Bcfugt, mcine 5ftcugierbe fo toclt 
]u erfhedfcn. 

». ZtW^tim, S33ie? @ic trcnncit mein ©d^tdfal noc^ toon bem 20^ 
Sl^rigen? — 3lBcr toarum ftel^ id^ an, c« ju erBrcd^en? — S^ ' 
fann mid^ nid^t unglildfUc^cr madden, al3 i(tj Bin; ncin, licBfte 
SKtnna, e« lann un3 nid^t unglildflid^cr madden; — tool^t aBer 
ollidftid^er! — SrIauBcn ©ic, mein Sraulein! (em^t ant Kcft ben 

firief, inbef bet VHxt^ an bie Scene gefc^Iii^en lommt.) 2&. 

«i^tev Xttftrttt. 

3)er Wittfi. 3)ie Vorigcn. 

Dcr SSJirtl^ (segw bie (jranaiwa). ©ft! mcin fd^onc^^inb! auf ein SBortt 

i5ranji«!a (We ft(^ t^m nai^ett). $err aSirtl^? — ©ctoig, toir toif* 
fen felBjl nod^ nid^t, toaS in bem Sricfc jlcl^t sa 

2)er SBirtl^. SBcr toiH ben Srief- toiffen? — 3d^ fomme be«' 
9iinged toegen. 2)a$ gndbigc Stdulein mug mir il^n gteid^ toieber' 
geBen. 3uji ijt ba, er foil il^n ttieber einWfen. 

S)ad i$rduletn (bie m inbe« gieii^faa* bem mxt^t genai^evt). @agen @ie- 
3uften nur, bafe er fd^on eingcKft fei; unb fagen @ie il^m nur toon 8^ 
loem; t)on mir. 

®er SBirt^. SBcr — 

S)a9 Srdulein. dd^ nel^me ailed auf mid^; gel^en ®ie bod^! 

flettnter Xufttitt. *^ 

o. SeDfUiin* Das #r&ti(eiii. /ronsislio* 

. granji«!a. Unb nun, gndbiged fjiautcin, taffen <5ie e« mit 
Imn armen SRaior gut fein. 
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^a9 Srautetn. D, tiBer bte SorbtttettttI %i9 oi ber ftttoten 
fi6 nt^t ))on felbfl Mt> Ufen mitgte. 

19. Steltl^eim (na^bem er 0e(efen, tnit bet leB^aftefles MW^ntttg). 

$a! er ^t fi* aud^ l^icr nicj^t )ocr(eugnct! — £) , meiti grSnlcin, 

* toclt^c ©crccj^tigfcit! — toclc^e @nabc! -- 2)a« iji mel^r, art ic^ 

crmartct! — Sff^e^r, art id^ ©crbicnc! — aWcin @IUcf, meine ffitirc, 

alXc^ ifi toicbcr l^crgcfteUt! — Sd^ trdume bo(!^ nid^t? Onbem « ttrtebet 

«n ben »rief flel^t, urn m not^maW so ttaerjeugen.) Stcilt, Wit StenbtOttt 

mciner SBiinfc^c! — Scfcn ®ic feftfl, mctn grdulein; lefen ©ie fcIBfl! 
1^ ®a« giautcin. Sd^ Bin nid^t fo unBcfd^cibcn, $err 9Ritjor. 

t). Xtll^tim. Unbefd^eiben? 2)er Srief tft an mii^, an Sf^vtn 
Jca^cim, aWinna. Sr cnt^alt, — tt>a8 S^ncn 3lffx O^eim nit^t 
netjmcn !ann. ®ic miiffen il^n lefcn; Icfcn ©ic boii^! 

Sad f^rdntetn. SEBenn d^nen etn ©efaOen bamtt gefd^iel^t, $err 

t5 SDiajor — (®ic nimmt ben »rief unb lie^.) 

wSRein lictcr SKajor t)on ScH^cim! 

3(^ tl^ue Sud^ ju tDiffen, bag ber $anbe(, ber tnid^ nm (Sure 

S^re beforgt mad^te, ftc^ gu (Eurem Sortl^ett aufgelldrt l^t 

SD^etn S9ruber toar bed nd^ern ba)}on nnterrtd^tet, unb fein S^H' 



20 nig l^at Sud^ fiir mel^r art un 



d^ n t b t g ertldrt. S)ie $of flaatd< 



faffe ^ai Drbre, @ud^ ben bemugten SBed^fel toieber audguHefern 
nnb bie get^anen Sorfc^Uffe }u bejal^ten; aud^ l^abe id^ Befol^len 
bag aQed, n)ad bie ^etbfriegdfaffen miber (Sure Sftedbnungen urgi« 
ren, ntebergefd^tagen iDerbe. 9}{elbet mir, o6 (Sud^ Sure (Sefunb« 
25 l^eit erlaubt, toieber 2)ienfte gu ne^men. 3c^ mUd^te nid^t geni 
einen ^T^ann t>on (Surer S3rat)our unb S)enfungdart entbel^ren. 
Oe^ bin (Sner tool^faffeftionirter itonig ic." 
i\ leUl^eim. 5ftun, toad fagen ®ie l^ierju, mein tjrdutein? 

Tad i^rdulein Onbem fte ben S^rief toithtt nufammenfi^Iaflt unb xurticfgielt) 

80 Od)? nic^td. 

t). len^eim. 9?id[)td? 

S>ad Stdulein. ®od^ ja: bag 3^r ftiJnig, ber ein groger 
iD^ann ift, aud& too^l ein guter SKann fein mag. — 9ber n)ad 
gel^t mid^ bad an? @r ifl nid^t mein ^onig. 
^^ 1). Sell^eim. Unb fonft fagen @ie nid^td? 5Wid^td t)on atiirffid^t 
auf nnd felbfl? 

^a9 Srdutein. ®ie treten toieber in feine®ienfte;ber$erra)taj[w 

toirb OberpUeutenant, Oberftcr t>iefleid^t. 3d^ gratulire )oott ©erjern 

t>. letl^eim. Unb ®ie fennen mid^ nid^t beffer? — ^Jiein, ba 

^0 mir bad ®IM fot>iel jurildfgiebt , art genug ifl, bie SBilnfAc etned 

vcrniinftigen 9Ranned gu befriebigen, foQ ed einjig t>on meiner SKinna 

ab'^angen, ob id^ fonft nod^ jemanbem tuieber }uge^()ren fod, a(d 

iljr. O^rem ©ienfle affein fei mein ganged ?eben gemibmet! ®ic 

^hnftt ber (Srogen finb gefd^rlid^, unb (ol^^nen ber Wl^t, bed 
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3tt)aneed, ber Smiebrigung ntd^t, bie fie (oflen. SRinna ifl feine 
iM)n ben (Eitetn, bie in i|ren 3)?dnnern ni^ftd aid ben Sitel unb 
liie (El^renfleOe lie(en. ®ie mirb mid^ um mid^ f elBfi lieBen; unb id^ 
loerbe um fie bie gan}e SSBeb ttxQt\\tn. dd^ n^arb @o(bat aud 
^^eiltd^feit, id^ meig feI6fl nid^t fUr meld^e )M)Uttfd^n @runbfd|e, 5 
unb and ber ©rille, bag ed fiir jjeben el^rltd^en SDtann gut fei, fid^ 
in biefem ®tanbe eine 3^ii(^nd }u )oerfud^en^ um fid^ mit aQem, 
toad ©efal^r ^etgt, t)ertrauUd^ ju madden unb ^dtte unb (Sntfd^(of» 
fenl^eit )U ternen. 9}ur bie dugerfie 3loti^ ^dtte mid^ gmingen f(5n« 
nen, and biefem Serf ud^e eine 93eftimmung, and biefer gele* lo 
gentlid^en 93efd^dftigung ein ^anbmerf ju madden. %itx nun, 
ba mid^ nid^td mel^r }tt)tngt, nun ifl mein ganjer Sergei} n>ieberum 
ein}ig unb aUein, ein rul^iger unb gufrtebner 2Renfd^ gu fein. 2)er 
loerbe id^ mit 5ii}ntn, Uebfle SRinna, unfel^Ibar merben; ber loerbe 
id^ in 3l^rer ©cfeUfd^aft untjerdnberlid^ Meiben. — SKorgen »er» 15 
Binbe und bad ^etltgfte 93anb; unb fobann tooUcn mir um und 
fel^en, unb n>onen in ber ganjen toeiten, bemol^nten SBelt ben fliQflen, 
^eiterfien, lad^enbften SEBinfel fud^en, bem gum ^arabiefe nid^td \ti)lt 
aid ein glUdflid^ed $aar. 2)a moUen toir tt)o]^nen; ba foil jeber 
unfrer Sage — SBad iji Sl^nen mein grdulein? (3)iefi*uitrui&i0i^{iittii> 20 

(er loenbet unb il^re Stii^Tung gn toetl^etgen fu(^t.) 

5)ad, grdulein (fi* faffent). ®ie finb fel^r graufam, SicDl^eim, mir 
ein @IM foreigenb barjuPellen, bem id^ entfagen mug. SKein Serlufl — 

». Selll^eim. S^x SSerlup? — SBad nennen ®ie 3^ren SSer* 
lup? SlBed, roCL^ SKinna Derlieren fonnte, iji nid^t SKinna* ®ie 26 
flnb nod^ bad filgepe, lieMid^pe, ](|oIbf eligjie , Bepe ®efd^o|)f unter 
ber ®onne; gan} ®Mt unb ©rogmutl^, gau} Unfd^ulb unb ^renbe! 
— ®antt unb toann ein fleiner SKutl^toille; l^ier unb ba ein wenig 
Cigcnfintt — 2)efio 6effer! bepo beffer! SWinna wdre fonjl ein 6n» 
gel, ben id^ mit ®d^aubern t)ere^ren milgte, ben id^ nid^t lieben linnte. 30 

iStgteift i^te ^anb, fie au Iflffen.) 

2)ad grduleitt (We ii&te ^onb gurfld jiei^t). SBid^t fo, mein $errl — 
SBie anf einmal fo tjerdnbert? — 3fl biefer f d^meid^elnbe , jiUrmi* 
fd^e SieBl^aber ber falte Jelll^eim? — ^onnte nur fein toieberlel^- 
tenbed ®IildC il^n in biefed geuer fe^en? — ffir criaube mir, bag 85 
td&, bei feiner fliegenben 4)i|e, fttr und beibe Ueberlegung be« 
l^alte. — Slid er felbft Uberlegen fonnte, l^orte id^ i^n fagen; ed 
fei eine nid^idtoUrbige Siebe, bie fein Sebenfen trage, il^ren ®egen* 
^anb berSerad^tung audjufe^en. — 9ted^t; aber id^ bejhebe mid^ 
einer then fo reinen unb eblen ?iebe aid er. — Stl^t, ba il^n bie 40 
El^re ruft, ba fid^ ein groger 5IRonard^ nm il^n bewirbt, foDte id^ 
jiugeben, bag er fld^ ©erliebtcn Srdumereien mit mir ilberlicge? bag ber 
ru^mtDoIIe Srieger in einen tdnbelnben ®d^dfer audarte? — 
5Rein, ^errSKajor, foIgen®ie bem SBinf Sirred beffern®d^idffald — 

». Jetl^einu 5Run too^I! SBenn S\)ntn bie groge SSSett re{» ^ 
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jcnfccr x\t, iKinna, — tDol^I! fo 6c Italic ttn« Me groge SBelt! — 

9Bie ttcin, toic armfcUg ijl bicfe groge SBcIt! — @ie fcnncn fie 

nur crji t)on il^rcr glitterfcite. 9lBcr getoig, SDlinna, ©ie toetben — 

S3 fci! 33i« ba^in, too^t. (£« f oH Ol^ren SSoafommen^eitett nit^t anSe- 

5 tounbrern fel^ten, unb metnem ©liidfe tDtrb t9 ntd^t an 9tetbern qtbxti^tn. 

S)ad i^rdulein. 9{em^ Sedl^etm^ fo if) ed ntd^t gemetnt! ^ 

tDcifc ©ie in bic groge SBelt, auf bic Sal^n bet (SS^xt inxiid, o^ne 

^l^nen bal^in fotgen ju toollcn. — Sort Ixauijt Sefll^eim eine un= 

fccfd^oltene ®attin! gin fdt^fifd^eg t)erlanfcnc^ grdnlein, ba« fid^ 

10 il^m an ben ffo^)f getworfcn — 

t). leltl^eim (auffa^renb unb toUb um P(^ fel^ent). SBet barf fo ^pXt^ 

(]^cn? — ^]^, SKinna, idj crfd^rccfc tjor mir feftfl, wenn id^ mix 
t)orpcflc, bag jcmanb an berg bicfe? gefagt l^dttc ate ©ie. SKeinc 
SBntl^ gcgcn il^n tt)llrbe ol^ne Orcngen fcin. 

15 3)a« grdnlein. 5Kun ba! 3)a? e6en beforge id^. ©ie toiirben 
nid^t bie gcringftc ©^)ottcrci ii6er ntic^ b nib en, unb bod^ toihben 
©ie tdgKd^ bie Bittcrftcn cinjnnel^mcn l^aBcn. — ^nrj; l^orcn ©ie 
alfo Scfl^eim, xoa9 id^ fefl fccfc^Ioffcn, tt)ot)on mic^ nid^tS in ber 
SBett a66ringen fott — 

20 t). ScUl^cint. Sl^c ©ie au^rcben, grdulein, — ic^ Befd^toore 
©ie, SKinna! — UBerlegen ©ie eS nod^ einen 9lngen6Iidf, bag ©ie. 
mir ba« Urtl^eil UBer ?eBen unb £ob fpred^en! — 

2)ag grdulein. Of)ne tweitere UcBerlegung! — ©o getoig id^ 
O^nen ben SRing jurUcfgcgeBen, mit toetd^cm ©ie mir cremate Ol^rc 

25 Srcue t)erpflid^tet, fo gett)ig ©ie bicfcn ndmli^en 9iing juriicfgcnom* 
men: fo gett)ig foU bie ungtitdfUd^e Sarn^etm bie ®attin be? glttdf= 
Jid^en SeUl^eim? nie toevben! 

x>. Jett^eim. Unb l^iermit Bred^en ©ie ben ©taB, fjrdutein? 
®a« grdutein. ©teid^l^eit ifl allcin ba« fefle 33anb ber gieBe. 

so — 2)ic gtiidfUd^e Sarnl^ctm toiinfdfete nur fur ben gliidflid^en ZtU' 
l^eim ju leBen. Suc^ bie unglUcf(id^c SDiinna l^dtte fid& enblid^ U6er= 
reben (affen, ba? UnglUcf il^re? greunbe? burd^ fidb, e? fei ju t>er^ 
me^ren ober ju linbern. — Sr Bemerfte e? ja toot)!, el^e biefer Srtef 
anfam, ber aUe @leid^f|eit gtoifdbcn nn? toieber auf^eBt, toie fe^r 3um 

85 ©d^cin id^ mid^ nur noc^ weigertc. 

©. SeU^eim. 3ft ba? toa^r, nicin grdutein? — 3dB ban!e 
-9t|ncn, 3)Zinna, bag ©ie ben ©taB nod^ nicbt geBrodl)en. — ©ie 
toollien nur ben unglUcfKd^en Sefl^cim? Sr ift ju ^aBen. («ait.) 3fc^ 
em^jpube eBen, bag e? mir unanftaubig ift, biefc fpdte ©ered^tigfeit 

40 anguneljmen; bag e? Beffer fein toirb, toenn id^ ba?, toa? man burd^ 

einen fo f^im^jflicben SSerbad^t ente^rt ^t, gar nic^t toieber t}er= 

Jange. — 3a; i^ toill ben 93rief nid^t Befommen '^aBen. ®a? fet 

afle?, toa? i(^ barauf anttoortc unb tBue! (3m 33egtiffc, i^n ^u jcrtefSen.) 

®a?grdutein (ba« ii^m in He ^anb gieift). SSd? toolUn ©ie,2etIBeim? 
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3)a« Srdulein. $aten @ie! 

». JcII^cim. grdulein, er ift unfcl^Ibar jcrriffcn, t»cnu ©ic 
ni^t fcotb fld^ anbcr« erfldxcn. — Sltebann »oDcn tt)ir bod^ fcl^cn, 
tDa^ @ie no4 tDiber mtd^ einjutDenben l^aBen! 5 

®a« graulein. SSBie? in bicfcm £onc? — ®o foU id^, fo 
ntng id^ in nteinen eignen Slugen t)erii(fitli(!^ merben? ^iimmermel^r! 
& tfl eine nid^tdtDUrbige Sreatur, bie fic^ m6^t fd^dntt, il^r ganged 
®Iticf bcr Winbcn 3^i^^*itfi!cit eine« SRanncg jn tjcrbanfcn! 

». ScIIl^eim. SalW- •3l•nn^faIf(j^! lo 

3!)a^ Stciulcin. SBoIIen Sic c« toagen, S^rc eigne 9iebe in 
weinem SRunbe gn fd^elten? 

t). lelll^eim. ®o^)]^iftin! ®o entel^rt fic^ bag fd^todd^ere ©e- 
jci^ed^t burc^ aDe«, njaS bem ftdrfern nid^t anfiel^t? ®o foU fic^ 
bcr 3D?ann atteS criaufccn, toaS bem S3Jci6e gcjicmt? aBeld^cS bc^^ 15 
pimmtc bie 9iatnr jur ©tilfee beg anbcrn? 

3)a« grdulcin. Scrnl^igcn ®ic ftd^, Scttl^cim! — 3(1^ tocrbc 
nid^t gang ol^nc ©c^ufe fein, tocnn id^ fd^on bie (Sl^rc bc5 
■3l&rigen au^fd^Iagcn mu§. ©o mcl mug mir immer nod^ tocrbcn, 
aU bie Stotl^ erforbcrt. 3c^ l^aBc mid^ bei unferm ©cfanbten mclbcn 20 
faffen. @r toiti mic^ no^ l^cutc fprcd)en. ^offcntlid^ toirb er fid^ 
meiner annel^men. ®ie 3^it t>erpic^t. Srfauben ©ie, ^err SKajor — 

©. Sell^eim. -Sd^ toerbe @ie bcglciten, gndbigcg grdulein. — 

2)ag grdnlein. 9?id^t bod^, §err SWajor; laffen ©ie mid^ — 

t). Sedl^eim. Sl^er foU 3^r ©d^atten ©ie »eriaffen! ^ommen 25 
©ie nnr, mein grdulein; tool^in ©ie tooUen; jn toem ©ie tooBen. 
UeberaH, an Sefannte unb Unbefannte, toil! id^ eg ergdl^Ien, in 3^= 
rer ©egentoart beS Sagcg ](|unbertmal ergdl^fen, toeld^e Sanbe ©ie 
an mid^ t)er{nii)>fen , and tt)e(d^em graufamen Sigenflnne ©ie biefe 
Sanbe trennen njotten. — 30 

Selintet nufttiii. 

3nft. 3)ie Vortgen. 

3uji (mit unflefwm). ^txx SKajor! $err SKajor! 

x>. SeU^eim. 9?un? 

3 up. ^ommen ©ie bod^ gcfc^toinb, gefd^toinb! 35 

». lell^eim. SBag fott i^? 3u mir ^er! ©pric^, toag ift'g? 

3uji. §oren ©ie nur — («ebet tl^m ^efm«* ins O^r.) 

2)aggrdulein unM iei 6cite pr grranM«a). SKcrfjt bu toag, granji^fa ? 
Sronjigfa. O, ©ie Unbarml^crjige! 3d^ ^be ](|ier geflanben 
mie auf ^ol^Ien! 4a 

tt. Sell^eim (ju 3unen). aaSag fagji bu? — ®a« ift nid^t mog» 

(ic^J — ©ie? (3nbein ct bad (Jtaulein »ilb onWidt.) — ©ag' C8 laut; fa J 

ej3 i^r infi ©efid^t! ^oren ©ie bod^, mein grdulein! — 
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duft 3)er SB'tttl^ fagt, tad ^rauletn t>on Sarttl^elm ^^Be bex 
Siing, loetd^en t(^ Bet il^m t>erfe^t, }u fi(( genommen; fie ^abe i^it 
fttr ben Sl^rigen erfannt unb toolle i^n nid^t wieber l^eraudgebeu. — 

t). ZtU^tim. 3pba«tt)a]^r, mein graulcin? — Sflein, ba« !autt 
5 tttd^t toal^r fetn! 

i>a9 %x'dviUin aat^etnb). Unb tDarum nid^t, SleD^eim? SSSarum 
tantt ed ntd^t toal^r fetn? 

». Jell^eim c&eftig). 5Run, fo fei e« toa^r! — ffield^ fc^rcdfltc^ed 
?i(i^t, bad mir auf einmal aufgegangen! — 5Kutt erfenne icfc fie, 
10 bie ^al\(iit, bie Ungctreue! 

®ad grdulein (erfii^totfen). SSScr? toer ifl biefe Uugctreuc? 

)>. Xen^eim. ®ie, bte td^ ni^t mel^r nennen xoxtil 

2)ad Srautcitt. ScD^cim! 

b. lelll^cim. Sergeffcn ®ie meinen Stamen! — ®ie famea 

15 l^ierl^cr, mit mir ju brcc^en. Sd ifl War! — 2)a§ ber S^h^^ f* 

gem bem Sreutofeu ;;u ©tatten fommt! Sr fiil^rte 3^nen 3fl^ren Jftlng 

in bte $dnbe. ^I^re Slrgtift tougte mir ben meinigen gujufd^angen. 

2)ad grdulcin. Sedl^eim, tt)a« filr ©ef^enfler fel^en ©ie! gaf* 
fen @ie ftd^ boc^, unb l^oren @ie mtd>! 
20 S^ftnjidla (t)otfi(^). 9tun mag fie ed ^aben! 

(Sifter «ufitUt. 

iBetnet (mit ein. Seutel ®oIb). HtUhem. #raa(etii. itan^hha, 3ufL 

SBerner. §ier Bin id^ fd^on, §err SJlajor — 

». Selll^eim (oi^ne ii^n anjufei&en). SBer toerkngt bid^? — 
25 SBerner. ©ier ift ®etb; taufenb ^ifiolen! 

b. Senile im. 3d^ toifl fte nic^t! 

SBerner. SKorgen Wnnen ®ie, ©err aKajor, UBer nodb einmat 
fo t}iel Befel^len. 

t). lelll^eim. 93el^alte bein ®elb! 
30 Serner. Sd ift ja 3^r ®elb, ©err SKajor. — 5d^ gtauBe, 
©ie fel^en nid^t, mit tt)em fie fprec^en? 

t>. Setll^eim. SBeg bamit! fag id^. 

aaSerner. SBad fe^tt 3^nen? — 3d^ Bin SBerner. 

t>. S e U 1^ e i m. aae ® Ute ift SSerftellung ; aUe 2)ienftf er tigf eit Setrug. 
35 SBerner. ®ift bad mir? 

t. Setll^eim. SSSie bu toittft! 

SBerner. 3d^ l^aBe ja nnr 3^ren Sefel^I boKjogen. — 

b. Senile im. ©o boQjiel^e audb ben, unb padt bi^! 

SBerner. ©err aKajor! im^ttm xij Bin ein SWenfd^ — 
40 t). Sell^eim. 3)a Bifi bu toad rec^td! 

SGBerner. ®er aud^ ©allfe l^at — 

t>. S^edl^eim. ®ut! ©aQe ift nod^ bad 93 e fie, toad toir {foBen; 

SBerner. 3d^ Bitte ©ie, ©err SWajor, — 



— Ti- 
to, lell^cim. SB. t)iclmal foil x6^ bir e« fagen? 3(6 Braut^c 
1)em @elb ni(^t! 

Set net (aomtg). 5Kun fo Braiid^'e^, tocr ba loiH! Onbcm « m 

^en 9tattl t»or tie ^ii%t toitft, unb (ei @eite gei^t.) 

©a« ijraulein (jur (jtanjwia). Sl^, KcBc granji^fa, id^ l^dttc bir 5 
folgen foflcn. Q6^ l^aBe ben ©d^erj ju toeit gctricbcn. — ®o(fe cr 

barf Ulid^ nur f^OXtn — (auf il&n gugcl&cnb). 

^tan}i^fa (bie, ol^ne bent S:taulein au anttvotten, ftc^ ZBerners na^ert). 

$err aSBa^tmeificr! — 

SBerncr (mfitrff<!^). ®eV®ieJ — lo 

granji«(a. pn, tt)a« fmb ba« fur SKanncr! 
®a8grdulcin. ScK^cim! — Scfl^cim! (bet »or ©uti^ on ben grins 

^ern nagt, bad ®tfl^i toegioenbet unb v.i6ft9 "fyUtt). — ^etn, bad ijl )U arg! 

— $i)rctt ©le mi^ bo^! — ®ic bctrilgen fic^! — Sin Moged 
2Ri6t)crjldttbni6 , — Sefll^cim! — ®ie tooflcn 3^xt 2Rinna nic^t 15 
^lorcn? — ^onncn ©ic cincn fold^cn Scrbad^t faffcn? — 3(i^ 
mxt3^ntn Bred^en wollcn? — 3c^ barum l^crgcfommcn? — £ell[](|cim! 

Sioolfter 3lufhitt. 
dmei ficdtefite, nad^einanber, )>. )}erf(^teb.®eiten iiB.b.Saaltauf. Vorige. 
S)crcitteScbientc. ® nabtgcS graulcin, 3^rc Sjccflcn j, bcr Oraf ! — 20 

granjiSfa (bie and ISfenflet gelaufen.) ffir ifl C8! Cr ift Cd! 

®a3 graulein. 3p erd? — O nun gcfd^toinb, Zcfl^eim — 

t>. ScUl^cim (auf einmat an ft(^ felbfl lommenb). SSSer? SBcr fomttlt? 

Sl^r Ol^cim, graulcin? btcfer graufame Ol^eim? — 8affcn ®ic il^n 
ttur fommen; faffcn ®ic il^n nur fommcn! — fJUrd^tcn ®ie niAt«! 25 
€r fofl ®ic mit fcincm ©Udfc Bclcibigen biirfcn! @r i)at t9 ntit mir 
JU tl^un. 3^^!^ tjerbiencn @ic eg um mid nid^t — 

®a« grdutcin. Oefdbtoinb, umarmcn ®ie mid^, ScHl^cim, unb 
t)crgcffcn ®ie aUed — 

t). icUi^cim. $a, tt)cnn id^ toiigtc, ba§ ®ie c8 Bcreucn fonntcn! — 30 

2)a« grduletn. 9icin, id^ fann eg nic^t Bercuen, mir ben Hn* 
Hid 3]^reg ganjen ^erjeng t)crfd^afft ju ^Ben! — ?l]^, tt)a« 
ftnb ®ic fur ein SKann! — Umarmen ®ie 3l^re SKinna, 3^re 
^lildnid^e 3Rtnna! aBer burd^ ntd^tg gliidtlid^er, al9 burd^ ®ie! 
<|ie ffittt ii^m in bie arme.) Unb uun, il^m eutgegeu! — 35 

t>. Scltl&eim. SBem entgcgen? 

®ag grdulein. ®cm Bcjlcn 3^rer unBefannten greurtbe. 

t). led^eim. SBie? 

5)ag grdulein. 2)em ©rafcn, tticinem Ol^eim, mclnem Sater, 

Sl^rcm Satcr. SKcine g^ud^t, fcin UntoilKe, meine SnterBung; 40 

^i)ren ®ie benn nld^t, bag alle« erbid^tet ip? — ?cic^tgtduBiger9titter! 

t>. Ztl^tim. ffirbid^tet? — 3lBer ber SRing? ber JRing? 
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2)ad Srdutein. SSBo ^aBen @ie ben 9ting, ben id^ dl^nen }u« 
riidgegeben? 
to. Selll^eim. ®te nc^men i](|n toieber? — D, fo 6in id^ glild* 

lic^! — $ter SKinna! — mn ^erou«gie]^enb.) 

5 3)a«grdulein. ®o befe^cn @ie i^n bod^ erji! — £) ilBer 

bie SKnben, bte niijt fe^en tDoIIen! — SBcId^er SRing iji e« benn? 

S)en id^ toon 3^nen l^abe, obcr ben ®ic toon mir? — 3p e5 benn 

nic^t c6en ber, ben ic^ in ben §anben bc« SBtrt^g nid^t lajfcn tooflen? 

to. SeUl^eim. Oott! toa« fc^^? toag l^ijr' id^? 

10 !J)a« grdnlcin. ®oD id^ i^ nun toicber nel^men? fott id^? 
— ®e6en ®ie l^er, gc6cn ©ie l^er! (Stm x^n ii^m aa* ber ^anb, fttdt t^u 

il^m felbfl an ben IJinscr.) 9?un? ifl aHc^ rid^tig? 

to. SeHl^eim. 2Bo 6in id^? — oi^re ^anb wiffenb.) O, Bo«]{|after 
Snget, mtc^ fo }u qudlen! 
15 S)a« grdnlcin. S)tefeg gnr ^robe, mein lieBer ©entail, ba^ 
®ie mir nie cincn ®treic^ fpielen follcn, ol^ne bag ic^ ^l^nen nicj^t 
fllcic^ barauf toicber eincn f^)icle. — 2)enfen ®ie, bag ®ie miif 
ni(^t auc^ gequdlt l^atten? 
to. S^eU^eim. D ^omobiantinnen, ic^ l^dtte tnif bod^ fennen foQen. 
20 i$ran}idfa. Stein, toal^rl^aftig; i^ bin }ur ^omobiantin toer« 
borben. ^if l^aBe gejittert unb gebebt nnb mir mit ber $anb bad 
9KauI ju^Iten miiffen. 

®a3 grdufcin. Seid^t ifi mir meine 9ioHe auc^ nid^t gc* 
toorben. — 9lber fo fommen ®ic boc^! 
25 to. Seffl^eim. 5Koc^ fann id^ mic^ nid^t erl^ofen. — S33ie tool^O 
toie dngflU(^ ifi mir! ®o ertt)a(i^t man i)Io^tic^ and einem f direct* 
l^aften Sranme! 
®ad grdnlein. SSBir 3aubern. — 3c^ l^ore il^n fd^on. 

2)tei)el^ntet SufttUt. 

80 Craf V. fitttdifatt, toon toerfd^ieb. 93ebienten u. b. IBirtlie begt. Vorige. 

2)er ®raf (im ^ereintreten). ®ie ifi bo(i^ glUdflid^ angelangt? 
3)ad grdulein (bie ii^m entgegen f^)rinflt.) ^B^ mein Sater! — 
3)cr ®raf. S)a bin i(j^, Uebe SKinna! (@ie umarmenb.) Sber toad, 
aWdbci^en? (Onbem et ben letti^eim Qttoa^x toirb.) Sier unb gtoanjig 
35 ®tunben erfi ^ier, unb fd^on S3efanntfc^aft, unb fc^on ©efeioifc^aft? 
®a« Stdulein. Slat^cn ®ie, toer ed ifl? — 
S)er ®raf. ®od^ nic^t bctn Sell^eim? 
3)ad grdulcin. SSBer fonft, ate cr? Sommcn ®ie, 2ea^eimr 

(3l^n bem ®rafen jufttl^tenb.) 

40 2)cr ®raf. SKein $err, toir l^aben un« nie gefel^en; aber bei 
bem erfien 9lnbUdf glaubtc ic^, ®te ju erfennen. 3d^ toiinfd^te, ba§ 
S>ie e^ jein mod^ten. — Umarmen @ie mid^! — Sic ^aben meine 
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DdOtge ^od^ad^tung. 3d^ Bittc urn Sl^rc ijrcunbfdiaft. — 2Wcitte 
Sti^te, mcine lod^tcr licbt ®ic. — 

©a« grSuIettt. ®a« toiffcn ®ic, mcin Sater! Unb ip fie UixCt, 
tnetne SieBe? 

3)er ®raf. iRetn, SRtnna; betne Siebe ifl nid^t Bttnb; abet bein 5 
SieBl^aBer — ifl pumm. 

». lelll^eim (ft<* <l^mfnb{e«tmetoerfenb). gaffeil ®ie ttltt^ JU ttlit 

fctbp fomtnctt, metn SSatcr! — 

aber ®raf. ®o rcti^t, mcin ®o]^n! 3(i^ l^brc c«; tocnn bciti 
SRunb nic^t flplaubcrn fann, fo !ann S)ein ^crj bod^ rcbcn. — 3di lo 
Bin fonfi ben £)ffi;iicren tjon bicfcr ^axbt (auf ieffi^e{m« unfform »cifenb) 
cBen ttid^t gut. 3)od^ ®ic fmb cin el^riid^er SRann, Scfll^cim; 
unb ein el^rlic^er SRann mag pedfen^ in toeld^em i£(eibe er totH, 
man mug il^n lieBen. 

a)a« gr (lutein. Z), toenn ®ie atle^ toiigten! — 15 

3)er ®raf. SBog l^inberfs, bag ic^ ni^t atteg erfa^re? — SBo 
finb meine S^mmtx, $err SBirt^? 

®er 933 irt^. aBoIIen 3l^fe gjccettenj nur bie ®nabe l^aBen^ l^ier 
i^erein gu treten. 

S)er ®raf. Somm, SKinna! ^ommcn ®ie, $err aRajor. 20 

<®e]^t tnit bent fBiixt^t unb ben Sebienten ab.) 

2)a« grdulein. ffommen ®ie, Sell^eim! 

t). SeUBeim. 3(1^ fotge Ol^nen ben ^ugenBIidf, mein grautein. 
Dtur nod^ ein SBort mit biefem SKanne! (©cgen ©ernem ndf »«nbenb.) 

3)a$ i^raulein. Unb ja ein red^t guted; mid^ biinh, ®ie l^aBen 25 
€« notl^ig. — grangigfa, nid^t ttjal^r? (©em Otofen noc^o 

o. V^ttlietm. IBerner. luPt. itan^hka. 

t>. STeltl^eim (onf ben Seutel toelfenb, ben aSemet tteggenjotfen). §ier, 3ufi! — 

l^eBe ben SBeutel auf, unb trage il^n nad^ C^aufe. ®cl^! — Onp bamit ab.) 30 

SBerner (bet no(^ immev mfirrifd^ tm 2Btnfet geftanben, unb an nt(^td Z^tH }tt 
ne^men gefc^tenen; inbem er ba9 l^iJrt). 3a, nun! 

t). leU^eim (»ertrauii<!^ auf ii^n juge^enb). SBemcr, wanu fann i(^ bie 
<mbern taufenb ^ipolen l^aBen? 

SBerner (auf etnmal toiebet in fetnet guten 8oune). SRorgeu, $err 2Ra- 85 

jot, morgen. — 

t>. S^elll^eim. 3d^ Braud^e bein ®d^ulbner nic^t gu n)erben; 
-aBer id^ toifl bein JRentmeifier fein. Sud^ gut^erjigen Seuten 
-foDte man alien einen SSormunb fefeen. S^t fcib eine ?lrt SSer* 
jd^toenber. — 3d^ ^Be bid^ t)or^in crjUrnt, SBerner! — 40 

aOSerner. 99ei meiner armen ®eele, ja! — 3d^ Ijatte aber bod^ 
jo ein Eolpel ni^t fein follen. 5Run fel^ id^'« wo^l 3d^ t)er« 
biente bu^^^^t gud^tel Saffen ®ie mir fie auc^ fc^on geBen; nut 
toeiter feinen ®roU, tieBer aRajorl — 
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«. Sell^eltn. ®ron? — mm Me ^onb bt&aeab.) gttd t9 in inec^» 
nen Slugen, mad id^ tit xtxiit ailed fagen (ann. — ^a! toer cb 
Beffered SDtiitd^en unb etnen retUd^ern ^reunb l^at ott ic^, ben totSL 
ic^ fel^en — Sranjidfa, nid^t toal^r? (©ei^tob.) 

5 %un\it^nitt «ttftritt. 

IBerii«r. itanshka* 

i$ran)tdta («>ov fit^). 3a gemig, ed tfl ein gav ju guter 
9Rann! — @o einer tommt niir nid^t toieber tor. — Sd mu6 

l^eraud! (6(^il(^teni nnb k>erf(^Smt f (^ ZBecnem nai^emb.) ^ett SBa^fttttetfter — 
10 aSerner (betfl(*bieatt9entoff(*t). SRu? — 

granjidfo. $err SBad^tmeipcr — 
SSBerner* SSBod tt)itt @ie benn, Srauenjimmerd^en? 
Sranjidfa. @eV®r miif einmal an, ©err SBad^tmeijier. — 
SEBerner. dd^ lann nod^ nic^t; tc^ toeig nid^t, toad ntir in bie 
15 Kugen gefommen. 

^rangidla. ®o fe^^St mid^ bod^ an! 
SSerner. dd^ fUrd^te, id^ ]^a(t @te fd^on }u oiet angefe* 
l^ett; granenjimmerd^en! — Sinn, ba fel^'ic^ Sic ja! SSBad giebtd benn? 

??rangidla. ©err aBad^tmeijier , Brand^t ffir leine Srou 

20 SSBad^tmetfterin? 

SBerner. 3fl bad 3^r @rnfi, t$ranen}immerd^en? 
t^rangidlo. SDtein obQiger! 
SBerner. 3<^9^ ®^^ ^^^ ^it nad^ terpen? 
Srangidfa. Sol^in @r toiVil 
26 SBerner. ®etoi6? — ©otta! ©err 5Waj|or! nid^t grog getl^ant 
9iun l^aBe id^ loenigftend ein eBen fo guted SRdbd^en unb etnen 
eBenfo rebtid^en ^eunb aid @ie! — ®e6*®ie mir 3]^re ©anb, grauen^ 
jimmerd^en! Zop)f\ UeBerge^ndal^rift ®te Srau ©eneraUn oberSEBittoe! 
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ALL RJQHTS RESERVED. 



The Articles. 



§ 1. Definite, 


ber, the. 




§2. 


Indefinite, eiir. 


a. 


Si»g. m. /. n. 




Plur. 


A'n^r. m. 


/. 


II. 


f JVo plur.) 


N. %tx bic bo« 


tlie 


%xt 


N. ein 


tint 


cin 


a or an 


G. 3)cg bcr beg 


of the 


3)cr 


G. (5ine§ 


rincr 


dne§ 


of a 


D. 2)cm bcr bent 


to the 


3)cn 


D. @tnem 


cincr 


dnem 


to a 


A. %tn bic boS 


the 


5)ic 


A. (gincit 


dne 


etn 


a or an 



§ 3. Like bcr, bic, bod are declined — bicfcr this, jcncr that, jebcr each, 
fciner none fpron.j, tueld^ who or whicli, f old^er such a, and ntanqer many a. 

§• 4. The possessive adjectives mcin my, bcin thy (s.), fcin his or its, 
i^r her or their, unfcr our, eucr your fplj^ 3^r your fpolitej; and fcin (not a 
or) no, are declined, m the singular, like cin, dnc, dn, and, in the plural, like 
bet, bic, ha^. 

ObB. Some of the prepositions are frequently contracted with the last letter of the dative 
bem, bet, bent, and the accnsative bad. Thus stands— and for an bad; aufd for auf bad; butted 
for burc^ bad; ind for in bad; furd for fiir bad; umd for urn bad; am for an bent; beint for bet 
bem; im for iii bent; bom for oon bem; jum for jn bem; jur for p bet. 

Substantives or Nouna 
%* 5# These may be divided into four declensions, known by their 



case-endings: 

ting. fern. 
-en, 



IN. 
T G. 

1. iT\ 



D. 
A. 



t 



IN. 

II. te- 



III. 



D. 
A. 

N. 
G. 



(D. 
I A. 



-n. 



I 



-n, en 
-n,en 
Ltt, en -n, 

masc* Sf 



pi. 

n(en) 
-en, n(cn^ 
^txi, n(en) 
-cn, n(en) 

masc. 
-n, cn 
-n, en 

en 

en 

neut. 



Comparative Table of DeclensionB. 



atng. 



wife 




pU 



%tt ftaaht 
^e^^aben 
^em^naben 
^en^aben 



bie t^auen 
ber ^auen 
ben^i^auen 
W ^auen 

boy 
Die ^oben 
ber ^ahtxi 
ben^aben 
bie ^aben 



$ing, 

bie (Slabel 
Isabel 
\%aht\ 

bie (^abel 



ber^ 



fork pi. 
bie (^abeln 
bcr ^abeln 
ben ^abeln 
bie @(abeln 



student 



bcr @tubcnt 
beg — en 
bem — cn 
\ita — en 



Ut @tubcnten 
bcr@tubcntcn 
ben@tubcnten 
bie@tubcnteii 



o 
& 



-« 






IN.IL 



(^)n 
masc. 4r nettf^ 



bird 



^cr $ogeI 
^cS^ogcId 
^cm^ogel 
^en $ogeI 



bie m%t\ 
ber SSogcI 
ben^dgcln 
W ^5gel 



oar 



ha^ 9{ubcr 
bed 9{ubcrg 
bem 9hibcr 
\>a^ 9hibcr 



IV. 



[D. 

A. 



]-(e) 
I. 



(^)Cor^Cr 
(^)Car^Cr 

nen,^em 
(^)cor^cr 



tree 



bie^dume 
bcr^dume 
ben^dumen 
bie S3dume 
§ 6* The fonr different declensions comprise: 
II. ~ 



^cr^aum 
^eg daunted 
^cm^aunte 
^en %aunt 



bCj^ ^CQCd 

bem^ucbc 



bie fRubcr 
ber SRuber 
benShtbern 
bie 9htber 

book 

bie S3il( 

bcrS3il( 

benS3il( 

\>\t $il( 




o 

M 

o 



All fern, nouns. 



(Polysyll.) Masc. Nouns 



They all remain un-Q(names of living beings 
ohangedinthe<tngr.; andi|only), viz. All masc, 
formtheirjp/t/r.,a8arale,rname8 of persons A ani- 
by adding —en ; -H to mals ending in e, which 



those in e, t\, er: 
- neH to those in 



IV. 

All (mon.) mase.ft neu- 
ters not belonghig to the 
n Am declension. The 
few polysyllables take 
only — d, bat monos. (es- 
pecially when ending in 
dentals or sibilants {^,\^, 
fd, 6, II, 8) take -ed in the 
gen. J and sometimes — C 
in the d<U. eing.j as 
euphony may i;eqaire. In 
the plural, tiiey add: — 
1) i^e (or -e) to all (exc. 
10) monos. masc. roots ; 
derived masculines in 
ot,id^, ifl, lirifl, Athoae 
oi foreign origin in ac- 
cented al, an, aft, ier, 
oc & on;-eto SLilpolysyU 

neu/0rs accented on the last syllable, or ending in nifd & fal. 2) iler to almost all neuter mono- 
^ffai/esf ff polys, neuters beginning with ®e— , and all ixoun« Qudvag in tt|um {Eng. dom), which 
Mre ulBo neuter, exc. bet mei^t^um and bcr 3rtt^um. 



and 
tn. 
20 fem. nouns in nifd A 
f al,and 30 traemono«^//a- 
bleSf ending in a eonsos^ 
nanti take fLt; as. bie 
ajt, ©anl, ©caut, ©ruft, 

$u]^;^unft, 9Ragb, Wadft, 
9Raud, 92a(^t,9{uf d,@tabt, 
aBanb, SBurfl, Ac. aJhittcr 
A Xo^tet change into 
mattx A 2:d(^ter. 



take — n in all the cases 
after the nom. sing.; 

15 monosyllables which 
have lost that ein modem 
times, as, bcr Sll^n, ©ar, 
gurft, ®taf, $err,* ^irt, 
SKcntc^, Dm, ^tina, A. 

Masc. foreign nouns 
not ending in at, an, ier 
A ft^ which add —en to 
the nom. sing. 

* Gen. sing, bed ^errn, 
pi. ^ercen. 



m. 

Polysyllables only, viz 
All masc. A neut. nouns 
ending in el, en, er, (^en, 
lein (dim. n.); and (@e-) 
e (n.). Also ber »&fe, 
cheese. They take — 8 
(only,) in the gen. sing., 
and iln in the dat. plur., 
when not already ending 
in n. 

[About so (especially 
jforeign) mase. nouns (in 
or unaccented) take -en, 
and a few in e, et, ertake 
-n in the plur. , and do not 
modify their stem-rowel. 

Plur. of aWutter A Xoc^s 
ter is abutter A Xdc^ter.] 



General Rules on the Declensions. 

§ 7. The preceding table shows that — 

I. In tfie Singular — (l) Masc. and neuter nouns (exc. the mascuimei of 
the geeond deoiension) are declined alike. — No feminine changes in the singulai*. 

(2) — The genitive of all nouns (exc. fcminlnes, and the masculines of the second 

declension) ends in 2 (or cd, if euphony requires jt). 

Obs, 1, — Polysyllables generally take I Instead of t§ in the gen. sing., except those ending 
in a sibilant or German hissing sound — i, f8, %, \di, 1^, \, which must take ti, 

ObBm 2* — As for monosyllables^ not only those ending in sibilants, but also those ending 
m denialg (h, t, ft) or gutturals (ff, q, t, d), take the full inflection e8. 

ObS' 3, — The dative sing, takes, as a rule, e when the genitive is el. 

(3) — The accusative of all nouns (ea;c. the'masoulluoa of the second deolension) 

is like the nominative. 

II. In the PluraZ — (l) The nominative ^ genitive, and accusative are 
always alike. 

(2) — The dative plural of all declinable words ends in it* 

(3) — Monosyllables having a, 0, n, an, in their root, generally modify 
this vowel into o, 3^ ft, ftu* Nouns with a double vowel fiop one of them 
when they are modified; as-ber ©oal, saloon, pi. @5Ic. 

(4) — Nouns forming their plural in — en or it (I & II decl.) never modify 
their stem- vowel; and ail their cases are alike. 

Ob8, 1, — Afi the chief difflculties and irregularities consist in the formation of the nam, 
plurai, which, together with the gen. singular, may be considered as the distinguishing mark 
of the four declensions, its terminations will always be given in small type after the noun to 
which it belongs. 

ObB* 2, — Besides the termination and the number of syllables, the geruUr of a noun is a very 
imi)ortant item in determining its deqlension. Henou the proper form of the definite article sliould 
be used in learning every noun, as this serves to fix the gender. 

Obit* 3, — Compound nouns take the gender and follow the declension of their lastcompouent. 

Feouliarities in Declension. 

§ 8. Nouns (foi-merly always ending in en) which take nd in the gen, 

sing, and — it in a// the other cases: 

9ev ^ud^ftade, letter ber ^unle, spark; bet fiaufe, heap; bet SBiQe, will; 

of the alphabet; „ ®ebttl!e, thought; „ Same seed; „ ^tii, gen. — end; 

ber ^riebe, peace ; „ (Slaube, faith ; „ @(^abe, injury ; ^tS ^tth, g* end ; ace. — 

§ 9« Nouns which take & (or t^) in the gen, sing,, and — ett or 
(after c, I, r) — It in the plural: 

9er %\tn, ancestor; ber 'SSia% mast; ber @taAeI, sting; %mM Sluge, eye; 

„ l^aier, Bavarian; „ 92a(^Bar, neighbour ; „ @tiefel, boot ; „ $Bett, bed; 

ber ^auer, peasant; ber $ant0ffel, slipper; ber Stral^I, ray; bad ®nbe, end; 

„ 2)om, thorn; „ $fau, peacock; „ 6trauB> ostrich; „ fientb, shirt; 

ber fforft, forest ; ber @(^mers, pain ; ber Untertl^an, subject ; bad Seib, sorrow ; 

„ ®au, district; „ @ee, lake; „ S^etter, cousin; „ SRaB, measure; 

ber (Sebttter, godfather; ber @porn, spur; ber SSorfal|r, ancestor; bad D^r, ear; 

„ SorBeer, laurel; „ @taat, state; „ 3ind, Interest; „ 8Be]^, woe. 

§ 10. Nouns with two plural forms, each having a different meaning: 

%anb, «. SBclnber, ribbons; JBanbe, ties. 

JBonI, /. $B&nIe, benches; ^onlen, banks {money). 

Sdta, n. IBette, beds; 9)etten, beddings, 

^ing, n. ^inge, things; dinger, little creatures. 

%em, m. ^ome or ^drner, thorns ; ^ornen, thorns {coU.) 

(Sefid^t, n. dtefid^ter, faces; %t\\^tt, visions. 

£om, n. ^5mer, horns ; fiome, kinds of horn. 

Saben, m. fi&ben, ahops; iSaben, shutters. 

£anb, n. £&nber^ (<^0 countries; fianbe, provinces, lands. 

Sic^t, n. Sid^te, candles ; Sic^ter, lights, 

atonb m. 9{onbe, satellites; a)i}onben, months (poet.) 

Oct^ m. Orter, (single) places; Orte, places (coll.) 

@au, f. ®&ue, sows ; @auen, wild boars. 

@trau| m. @trauBe(n), ostriches; @tr&UBe/ nosegays, 

©tfid, ». %\Mt, pieces; Stfiden, firagments. 

%u&i, n. %^tt, handkerchiefs; S^ttd^e, kinds of cloth. 

SBort, n. XBSrter, (single) words; SBotte, expressions. 

3o0^ m. SoQe, inches; i^Vit, tolls, dues. 



S n. Nouns used only in the plural: 
nt m»tti. Alps. £eult, peopls. 

WMni\, Biakll-]Hn. 3)talein, msuIeB. „„„ p,„r 

BtitfMQflf n. p.p«.. ffllo««'. **'«)'- -SftiHuiib, .u'isno.; tiie fflunbnilTf. 

ESs™ srs. sSi'sJii^ asir-; 

§ 13. Masculine utd neuter nouns incliCB.tin^ measure, neight, value, and 
number, when preceded by a numeral, fomi no plural; but fetnininea, and 
all nouns denoting a, space of time (no matter of what gender), take the 

regular plural; thus — a«t %v,% lang, eight fe« long; nUt ftott 6wit, (our inehe. wide; 
flfSfn ffifunt Suiltr, seveu poundi a/ logu ; Jtocl OTill*, two muki ^ Tflnf 8i!4 !B«U(c, five quiros 
0/ piper ^ taulenb SIonR ijniiinltrir (or gtulVDl^. a thouund fonti — (ml elf glalAeB »ein, devsn 
bottlH D/ wlna; tirei XancK 2tEe, tbree cape of tw; jIDti Wonalt, two monthsj aiti Zagi. 
eight da)i. 

§ 14. Subetantives compounded with — manii mostly change it in tlie 
plural into — Iwte: 

Set Etielmann. noblemmn; pf. Sbelltute. Sec fiofiiiiinii, saurtlei; pi SoRcutc. 

„ Sanbelsntonn. tnuUnniui ; „ fi""'"!'"'''''' " Knuftniinn. meiohuit ; „ RHuflcuK. 

„ ^au|>tinaim, MpUln ; „ ^aiuitleule. , Setmiinit. ullor ; „ SieUutc. 

§ 15. Non-Qermaju ^'M! Foreign Nouns 

Mostly of the «uue. and neuter gender, add only i in the gen. ling., if tie 
nominatiTe has not an i already. They retain their original ending of the 
nont. plur. in all the four plural caaes (except iaS Vlufeunt and other Lalia 
nouns in ium, which change um into en). Fcntininea remain, of course, 
unchanged in the singular. 

S. k ber MleWeuS, SSef; tial Scrbiim. Sofo, I&eina,' Stubiuni. ■= M( ■■i; 

e. "3 be« antbieuS, 6M«; bts Beibumi, Se[ai, Sbfmni, StubiiinH. ° ber ■:;jo~s; 

D. t bem Wrbituft, l»e! : bem Secbum, Sm. Xbema. Slubiiim. ^ ben iStre^l- 

i. ^ ben OTebicMS, ffBli *«« Secbum, Sola, ISemo. Stubium. *■ bit gg^gg^ 

DeolenBLon of Proper Hames. 

§ 16. Geographical proper naraea are declined like coiiinion nouna, — 
niascuUnea and femininee milh, and neuters jeithtmt the definite article; aa — 

SN. Xeutji^liinb; bee Btbein ; bie Zbemle ; 11 SD, SenllAlanb; ben »brin([): ber Xbemte: 
(i. Seulf^lanbS: be* mit\a{t)t: ber Xjemte; [I A. £eul)4<iinb. ben SlAein. bie Xtemle. 
Obt. NuDSi of coantriei and plH» rn(J Hiding in i, I, oi %, inuit he used -wiUi tmv, ot 
a Doun in iL^'Oi'tlou inslacd at the gen. inflectlan ; as — Qen. fen $acl3. let Stlkt %aM, ix. 

§ 17. Proper names of persona, when (exceptionally) preceded by the 
definite article, remain invariable in the singular, and, in the plural, are 
declined hke common nouna, without, however, modifying the atem-vowel 

% 18. Proper names of persons, not preceded by the definite article, 
take 6 (or 'i ior surnamea) in the genitive singular. All {txe. foreign) mas- 
cuhnes ending in sibilanta 3, fd|, |§, g, {, %, j, add enS in the genitive, and 
sometimes n or en in the dat. and ace. Feminines in t add only ttS in the 

gen. (and lometimet N in the dsl. and aco.) singular; as — 

K. Selnitd; %A%; enetbc; Qulle. n SccGubmiB; bie mav\e. Sir Uubnigc; bie fflarlrn. 
«. Beinrl** ; ScianiJ; BoetBe'l; fiuijeil. be* SubDig; bee SMarie. bet gubmiflt; bee OTaricB. 
D. fieinrlA; jkiMcn); Stoelhe; eulletn). bem Subtiiig : ber giarle. ben ]Uubn)ie(R;brii ^Kacicit. 
j^. ^rinii^i i^e(cn) ; l^belfic ; SulK")' Vben Cubmig; bie ffioTle. bie Stibwiae; bie Sflocicn. 
«fc». 1. When s proper namr ie preceded bj a title , each as ftert , »i<* Iht antele. the 
mly ii declined; ai — baS^i^i be8 SottoriSimmttmrinr, iiti Aoaie 0/ Dr. Carpiitltri 

!d thill - a. 3rjs SSciW. D. 3eiB Sbrill*, 



Masculine are 



8 19. Gender of Nouns. 

I! Feminine are — 



Neuter are 



(1) — Names of men and male 
animals. 

(2) — Names of fishes and large 
birds. 

(3) — Names of seasons, months, 
and days; of mountains, 
stones, winds, or points of 
the compass. 

(4) — Monosyllabic nouns deri- 
ved from verbal stems. 

(5) — Most nouns in aV, en, Mb, 
iO» ins, and nt. 

(6) — 5 words ending in ee: 
©d&Tlcc, ^n (lake), Xtjtt, 
^affee, and ftlce. 



(1) — Names ot women and fe- 
male animals. 

(2) — Names of «ma^/er birds and 
insects. 

(3) — Names of Arts & Sciences, 
and most (European) rivers. 

(4)1 — Dissyllabic nouns in t, 
denoting inanimate objects. 
(5) — Derivative nouns ending 

in ei, in, licit, fcit. fil&afr, 
ttnQ» at, ut; and those of 
foreign origin in ie, in, if, 
and tat. 



(1) — The names of the young 
of animals. 

(2) — The letters of the alphabet, 
and all kinds of words used 
8ubstantively(particularly in- 
finitives & verbal nouns). 

(.3) — Names of metals, countries, 
and places. 

(4) — Nouns endmg in |Cl, ftl, 
tl^um, and all diminutives in 
il^en & lein. 

(5) — Most collective nouns, and 
names of actions with the 
prefix. Ge — which have for 
their vowel e, i, a, 11. 



§ 20* Principal Exceptions: 



(1) — Diminutive8,and compound 
words, which (exe. a few in 
ntut & tl^eil) take the gender 
of their last component. 

(4) — Those ending in t are fe- 
minine, as — bie X^ai, deed,&c. 

(5) 2a8 aWctaa, metal ; Slltnojcn, 
alms; ©erfcn, basin; ^ffen, 
cushion; SBappen, coat of 
arms ; ^t\6)iX\., sign; — and all 
infinitives used substantively. 



(1)— 2)a§ SBcib, woman; boS 
grauenjimmcr , the female ; 
and all diminutives. 

(3)— %txW)nTX, SKain, Slcdot, 
$0, S)ott, Ac. ; — also com- 
pounds with -flufS A -jtront. 

(4) — ®cr ^af c, cheese ; bad Sluoe, 
eye ; bo8 @Ttbe, end ; bad ®coe, 
inheritance. — Cp. § 6. HI. 

(6) — %a% ©efd^rei, clamour ; baS 
^etfd^aft, seal; bcr SBcmtut, 
wormwood ; bet . aBidmut, 
bismuth. 



(3) — ®cr ©taM, steel ; ber 3iiif , 
zinc ; bic ^latina, platina ; — 
bie @(^toei5, Switzerland ; bie 
Xiirlei, Turkey. 

(4)— a)cr ©topjel, stopper; bie 
2;riibfal, sadness; bte3!Rii^joI, 
troublesomeness ; bie ^taii^^ 
fal, misery; — berJRcid^f^uni, 
wealth; ber 3rrt!^um, mistake. 

(5) — S)ie ®cfd)t(^te, history, and 
a few others. 



Oba, 1 — Names of animals to which an idea of strength, superior size, &c. may be at- 
tached, are masculine; and on the other hand, where comparative weakness, inferiority, smallness, 
or delicacy of body is intimated, they are, as a rule, of the feminine gender. — Generic appella- 
tives for animals, the males and females of which are particularized by distinct names, having 
a corresponding gender, are neuter ; as — tiaS ^ferb, horse ; ^tX ^engft, stallion ; tXt ©tutc, mare ; 
— titS ^ui^n, fowl; ber ^a^n, cock; bie ^enne hen. 

Oh8, 2 — Feminine nouns can generally be derived (ft) from masc. nouns by the addition 
of in and modification of the stem-vowel in monosyllables ; (if the masculine ^ ends in e, this 
letter is dropped in the feminine.) — (b) from verbs by adding ttn0, (itung) or eret to their stem. 



§ 21. To indicate 
a double gender: 

masc. neuter. 

93anb, volume; 
$auer, peasant; 
^unb, alliance; 
S^or, chorus; 
@rbe, heir; 

@e^alt, contents; salary. 
j£)arj^, Harz mount. ; resin, 
fiol^n, reward; wages. 



Nouns of two Genders. 

their different meaning, the following nouns have 



ribbon. 

cage. 

bundle. 

choir. 

inheritance. 





masc. 


neuter. 


aJlenft^, 


man(ifct»d); 


wench 


iPl'tt) 


SKeffer, 


measurer; 


knife. 




aieiS, 


nee; 


twig. 




SAilb, 


shield; 


sign-board. 


©tift. 


peg; 


charit. 


instit. 


Xfieil,par 


tofawhole; 


share. 




fool; 


gate. 




aSerbienft, 


gam; 


merit. 





masc. fern. 

©eifeel, hostage; scourge. 
~ eibe, heathen; heath. 
lUt, hat; guard, 
liefer, jaw; pine. 
JDunbe, customer; intelligence . 
SJciter,conductor;ladder. 
9WongeI,want; mangle. 
I ©ee, lake; sea. 



Declension of Adjectives. 

§ 22. Adjectives (and participles) used as predicates (and following 
the noun, or the verb fein, toerben, bleiben, &c.) are invariable. When used 
attributively (and preceding the noun which they qualify) adjectives are 
declined in three different ways, according, to the presence of either of the 
articles or their absence. 

First Form — preceded by the definite article (qy a substitute for it J, 

N.B, 

Nom. smg., 
and. acous. 
sing. fern. & 
neut: — e; all 
other eases 
— v«^% 



s. 


m. 


/. 


n. 


PL 


N. 


e |e 


C 


en 


{}. 


en 


en 


en 


eu 


D. 


en 


en 


en 


en 


A. 


en 


e 


e 


en 



Sing, n*- 


/. 


n. 


Plur. 


ber gute 


bie gnte 


, t>a^ gute 


bie gutCtt 


be§ guten 


ber gnten 


be§ gnten 


ber gnten 


bcm guteit 


ber gnten 


bem gnten 


ben guten 


ben guteti 


bie gute 


bas gute 


bie guten 



Second Form — preceded hy the indefinite article fox a substitute for itj. 



S. 
N. 
tt. 
D. 
A. 



m. 
Ct 

cn 
en 
en 



/. 

e 

en 

en 

e 



n. 

ei» 
en 
en 
ed 



P/. 



m. 



Sing. 

ein grofter 

eine« gVO }tn 
einent gto jeit 
einett gtofen 



/. 
eine Qtofte 
einer gtofett 
eincr gtolftt 
eine gto|e 



n. 



ein gcoged 
eined gtogfll 
einent gto|f U 
ein gtoged 



iYi/r. 



Nil. 



Nom. A ace. 

I sing, like the 

I definit. artic. 

6en.Adat.of 

all genderB : 

— en. 



Third Form — not preceded by any article fox determinative) at all. 



N. 

A. 
B. 



er 
en 
em 
en 



e 

er 
er 
e 



en 
en 



e 

er 
en 
e 



beut 

beut 
beut 




6en- Hing. 

maso.ftueut. 

— en; all 

thcrcas.liko 

the deJlnUe 

article. 



beutfd^e beutfdbeiS beutfd^e 

beutf4 er beut (ben beut m er 

beut ffl er htvd d^ em beut 4 en 

beutfc^e beutfd^ei^ beutfd^e 

§ 23* Additional Bemarks. 

OOs, 1, When two or more attributive adjectives belong to one substantive, they are all 
dccHnod in the same way; as — fd^dttct, alter, beutfd^et ^H^cin! 

Obs, 2, Adjectives ending in t, t\, tt, eit generally drop the e in declmsion: as — ebrl 
(noble), bee, bie, ba9 ebte, Ac. — ^od^ (high) loses its e when deoUned; as — l^ofier, bol^e, l^o^ed. 

ObB, 3» Adjectives and participles used as substantives are declined like adjectives proper, 
but take a capital initial; as — bet, bie, baS Slttf ; pi. bie fttitu. 

Obg, 4» Adjectives ending in tt, formed from proper names of places, are indeclinable; 
as — bie (ber, bet, bie) ftdlner Seitung. But when they are used as substantives, denoting the 
inliabitants of places, they are regularly declined after the third declension; as — bet Sonbonet, 
G. bed JBonbonerS, &o. 

Comparison of Adjecttves. 

§ 24* Adjectives (and present participles) form their comparative and 
superlative of superiority by adding er or (after e,) only r, and ft or (after 
dentals & sibilants] eft respectively to the positive, and modifying the stem- 
vowel in monosyllables. The English than is rendered by aU. 

Oba, 1, The Eugliidh comparative with tnore, mt'fyc, is used only when two qualities of 
the ianw object are compared with each other; as — (^ toax ntelr (^rather) glililliii^ aid \sC^tx. 

Oba, ii. Adjectives with the diphthong! an, and the following monosyUablea do 110/ 
modify their stem-vowel in the comparative and superlative: 



6Iafd, pale. glatt, 

btat>, brave. ^^^h 

bunt, variegated. botb, 

bumi)f, duU ($ound). ta% 

fabl, fallow. larg, 

}al\q, false. Hat, 

fladi, shallow. 

loff, glad. 



smooth. 

hollow. 

fair. 

bald. 

stingy. 

clear. 
Inapp, tight, 
la^m, lame. 



I08, loose. 

matt, weary, 

morff^, rotten. 

nadtr naked, 

ptatt, flat, 

plump, clumsy, 

tafdi, quick. 
tofff 



runb, round, 

fanft, gentle. 

tatt, satisfied, 

{dflaff, slack, 

(^lanl, slender, 

cftroffr rugged, 

ftarr, rigid, 

ftolj, proud. 



jtraff, stretched, 
nnmm, dumb. 
ftumpf, blunt. 
toQ, mad. 
bott, fuU. 
Mal^C, true. 
infflti, tame. 
jart, tender. 



raw. 

Obs» 3, Comparatives and superlatives are declined like adjectives in the positive; as — 
bet (bie, baS) gcdgere or gcdgte. 

Obs, 4, When the superlative is used as a predicate, it is generally preceded by tM (-an 
bcm, at the), and takes the dative termination en ; as — grog {greats grdget, gc5Bt or) tm grbgten. 

Oba, 5, For particular emphasis, tHer (so/ all or very) is often prefixed to a super- 
lative, and the adverbs bict much, tOfil far^ bei tbeitem by far, ttngteif^ uncommonly, 
ni^ itillj to comparatives. 

Irregular and defective oomparison. 

§ 25* The following adjectives are compared irregularly: 

Comp, Superl. 

SSielmuch, mel^r more;becmeifte,orammeiften 
»enig {degree) minber less; I „ mlnoeftc „ „. minbcfteit 
little {quant.)\ tteniger „ \ „ ttjcnigfte „ „ tt>enig|lcn 

§ 26* The following adjectives are defective in their comparison: 

Adv. 

unten 

bom 



Comp. Superl. 

0iut good; beffer better; bctficfte orambeften 
^od) high; pber higher; „ l^dmfte „ am "^dmften 
nal^e near; n&l^ec nearer; „ n&(qfte „ am n&($filen 



Ado. 
9{u|en 
!|intcn 
innen 
mitten 
o6en 



Adj, Svaperl. 

^erftuBere outer; ber&UBerfteoutermost; 

„ ^ntere hinder; „ binticfie hindmost; 

„ innere inner; „tnnerfte innermost; 

„ mittlecemiddle; „ mittetftemiddlemost 

obere upper; ^oberfte uppermost; 



Adj. Superl. 

Xeruntere lower; f)erunter|te lowest. 
„ borbcrc fore—; „ borberfte foremost. 
„ erftere former; „ erfte first. 
„ le^tere this; „ le^te last. 
or the latter; 



■These ndjeciivea, whicn are derived from adverbs, are comparatives in form, but positives 
In lutture, and are used only attributively. 



§ 27. Notice the following terms I'or the comparison of cqualiU/ and 
inferiority ^ and the superlative of eminence: 

ebenfo (just) as... wic (or ais^ as; tti^t fo not so... to ic (or old) as; — loeniger or miitbec 

less... aid than; — am menigjien (or minbeften) least; — as... again as noc^ einmal (or boppelt) 

fo... ciS as; ie the... befto(orie) the; — aufecrft extremely; auftecitbentlid^ extraordinarily; 

gait} quite; l^dd^ft exceedingly; ungemein uncommonly; Dorjfiglid^ especially. 

Definite Numerals. 



CHnd 
8tt>ei 
brei 
toier 

urn 

fieocn 



§ 28* Cardinal Numbers {How many? — ) 



1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 



neun 

clf 

breijefin 
bierje^n 
fuitf8cin 



9 
10 

11 

12 
13 
14 
15 
16 



ftebse'^n 

ac^tjeqn 

neunsel^n 

a»aiiaig 

ein unb 20 

breigig 

bienig 

fitnfatg 



17 
18 
19 
20 
21 
30 
40 
50 



fc(^5ig 60 

ficbjig 70 

at^tjig 80 

ncunsig 90 

^mbctt 100 

lunbcrt (unb) cin8 lOi 

mnbert (unb) 20 120 

lunbcrt i unb 20 121 



jttjcil^uubert 

neunl^unbert 

taufenb 

breitaujenb 

ic^ntaufenb 

1 unb 30 toufcnb 3i,ooo 

l^unbcrttaufcnb 100,000 

eine SWiUion 



200 
9U0 

1,000 

3,000 

10,000 



1,000,000 

Oh8. i. When units are combined with tens, they are placed first with utlllf and; as — 
ad^tunbueunjig, 98) (ac^t^el^nl^unbert or) eintaufenb ac^tl^unbert ein vlxi'^ ac^tjig, I88I. 

OhB, 2, Cardinal numbers are not declined, except eitt (like the indef. article, if followed by 
a noun)-, gtpei and bfei (like the definite article, if not preceded by a determinative word), and 
the neuters ^tmHrrt, -C, and ZanfevO, -C, if used substantively. Plur, of bic aJiiUion, is 9JHIIionen. 

§ 29. Ordinal Numbers (Which one of the series?^). 



%tt, bie bad 

cffle 1st. 

Stoeite 2nd. 

iritte 3rd. 

biertc 4th. 

infte 6th. 

13 te 6th. 

icbte 7th. 

qc^tc 8th. 

iteunte 9th. 



ie^nte 
clftc 
StDdlfte 
breijebnte 
jterscgn tc 
unfsepnte 
edbd^e^n te 
tebjebn te 
ad^tse^nte 



lOth. 
11th. 
12th. 
13th. 
14th. 
15th. 
16th. 
17th. 
18th. 
19th. 



20 ft 



i»an8i 
1 unb 20fte 
breiftigftc 
bierjigfte 
funfjigfte 
fcc^Sigftc 
flebiigfte 
iiQftc 



neunjc^ntc 
Oh8. These ordinal numbers are 
all the others, except ber etfte and ber britte. 
common adjectives. 

f 30. 

Iterative. 

{How often t) 
einnttl once, 
^netntal twice. 
Dtcimal thrice, 
bielmal oftentimes. 



ncunjxg ftc 
l^unbcrt fte 



20th. 
21st. 
30th. 
40th. 
50th. 
6Uth. 
70th. 
80th. 
90th. 
100th, 



)unbert unb erfte loist. 

junbert l unb 20 fte I2lst. 

filnfl^unbertfte ."^ooth. 

taujenbjtc i,oooth. 
taujenb unb brei§igftc i,030th. 

totertaufcnbftc 4,oooth. 

jc^ntaufcnbfte io,OOoth. 

1 unb 60 taufcnbftc 6i,O0Oth. 



l^unberttoujcnbftc 100,000th. 

SWtnionfle i,ooo,()OOth. 

formed by adding te to the first 19 cardinals, and ftt to 

They are used only attributively, and declined like 



Multiplicative 

{How many fold f) 
einfa^ simple, 
peifad^ double, 
weifad^threefold. 
tu'elfad^ manifold, 
mannigfac)^ 



Compound Numbers. 



Vanative. 

{Of how many kinds f) 
einerlei of one kind, 
jttjeierlei of 2 sorts, 
breierici of 3 kinds. 



Distinctive. 

{In which placet) 
etftenS first. 
jWcitenS 2ndly. 
btittenS thirdly. 
bicrtenS fourthly 



Fractional. 

{what part t) 
(ein) ^al6 '/» 
boS ©rittet »/8 

3 aSiertcl »/♦ 

4 gfiinftcl */6 

5 ©ed^^tel •/• 



t)ieletlei of many sorts, 
ntand^mol sometimes. I ntani^erlei of several kindsl (lel^tenS lastly) 

Also,' the dimidiatives — anbett^alb v-l* {lit. 1 A half of the 2nd.), britte^alO 2»/a (Cp. Lat. 
sestertius from semis tertius) (= three whole ones and of the fourth the half only)y t)ierte|alb 3V>> 

§ 32. Time: 

Question— 28ie bict U^r ift c8? or 8808 ift bic U^r? What is the time? 

8 Ufir ..^ starting point: 7 Ul^r. 



in 5 amnutcn 8, 
or 5 9W. tjor 8. 



in 10 SRinuten 8.-. 



m 



■ u 

OB 



brd SBiettel oiif 8. 



in 20 SKinutcn 8. ^ 



in 25 ^nuten 8. 




5 aWinutcn noc^ 7. 



10 aWinutcn no(^ 7. 



eitt 9$iectcl tttf 8. 



L-2oaKintttcn nat^ 7. 



25 gjlinuten no^ 7. 



number: 
3eber,iegli(l^ereach 
mantlet many a. . 
mel^rere several. 



^Alb 8 n%u 
§• 33* Indefinite Numerals denoting 



§ 32. Date: 

^annober, ^en 25ften 
Qtpril 1882: Hano- 
ver, April 25th, 1882 : 
ttm britten ^ebruar; 
On the third o/Pebru- 
ary. 

a)er ttjiebletfte ifl 
(eg) beutc? or ben wies 
t)ie(fien l^aben n)ir 
l^eutc? What day of 
the month is it? 
$eutc ift ber fiebte, 
or tt)ir l^aben i^eute 
ben fiebten, to-day is 
the 7th. 



quantity ; 

etniad* some(thing). 

«ana whole, 
alb half. 



aUe all. 

einige, etlid^e a few. 

tein no, not a. 



number and quantity: 

0*9 *if» J^ ■ • rf 



tantmtlic^ entire, 
biele many, 
ttjenige few. 



mei^r* more. 

fienug* enough, 
auter* mere, only. 



Oba, They are generally declined like adjectives, but those marked* are invariable. 



G. 
D. 
A. 

PN. 

D. 
A. 



Isi per ton. 

i4 I. 
meiner of me. 
mir to me. 
mid^ me. 

Wit we. 

unfrer of us. 

un§ to us. 

un§ us. 



Seclendion of Pronounfi. 
§ 34. Personal Pronouns. 

2nd person, 3rd person. 

btt thou. ct he. |ie she. 

(einer of him. i^rer of her. 

ita to him. i|^r to her. 

i^n him. fie her. 

jie ffiey. |©ie you. I 

il^rer of them. I^l^rer ofyou.( 

nentothem. |^^nen toyou.J 



beincr of thee, 
bir. to thee, 
bid^ thee. 

i^r you. 
eurer ofyou. 
eucfi to you. 
eud9 you. 



t^ it. 
feincr of it. 
il^m to it. 
eS it. 



fie them. |^tc you 
§ 35. Personal pronouns used reflectively. 



used in sing. & 
plur. for polite 
address. 



SD. niir to myself, bir to thyself. I 
A. micf) myself, bid^ thyself. ( 



(to) himself. 
flA herself. 
' ^ itself. 



PD 
A 



>. I unS, eud^, @id^, fic^ (to) ourselves, 
• I (to) yourselves, (to) themselves. 



§ 36. Observations. 

1. All pronouns take the fender and number of the nomns for which they stand. 

When, however, they refer to diminutives or such words. as — bad 9Beib^ tooman, Ac. which 
happen to be neuter in grammar, the pronoun usually follows the natural gender; thus — bad 
3Rab(^en tft fe^r franl, fie twirb fterbcn. 

2. For the genitives' meiner, lieinet, feiner, the primitive forms Weill, beilt, feitt are some- 
times used, especially in poetry and a few iamiliar phrases; as — S^ecgifd mein tlid^t forget me 
not; id^ benle bein / think of thee. — When followed by. one of the prepositions ^adeit/ 
tpegen, nnt— tniHen (on account or /or tJ^ sake of), et or a euphonic t is added to these genitives; 
as— meinettoegcn, i^ret^alben, unferttDittcti. 

8. When speaking of inanimate objects, the Germans use, instead of the gen. of the third 
person, the genitive of the demonstrative pronouns bee or berfelbe: lieffett, bereit, beffeit, pi- htVtA 
or Hefiellieit, Herfellieit, Heffelfien, pi. bevfelfien; as— (Sr ^at biel 0elb, aber er bebarf oeffeH nid^t, — 
he is not in want of it. 

4. If governed by a preposition, a neuter pronoun referring to things must be replaced by 
lis (or liar before vowels) ; as— bamit toith it or </iem, babOti of or from it or them^ baffir for it 
or them, barauf upon it or them, barin, Ac. 

5. The neuter eS (also biefed, bied, bad) in connection with feitt, to be, is often used in an 
indefinite way (for the expletives t^, there, or so) to introduce the subject, and in this way is 
joined to all genders and numbers. @ittb CS @Olbatetl ? S^eilt, eS ftnb SDcatrof ett. ^6) boffe ed 
(Fr. je Vesph'e). — Expressions like is it you? — it is /, &c. are reversed in German :'fttlb ®ie 
e3? — i(^ bilt C3, Ac. 

6. When the English reilective pronouns myself, thyself himself, &o. are used in an ex- 
clusive sense, the emphasis being laid on self, they are rendered in German by fellifl (rarely 
felbcr), which always remains unchanged; as — \6) lotttttte felli# (Fr. moi-mime)\ ertettlte bi^ 
felbp, Ac. — Wlien used adverbially with an inclusive signification, fedfl means even (or very) 
and precedes the noun or pronoon it emphasizes; ti^us— @elbft bet 9iet(^fte ift ttid^t Ol^tte Socgett. 

7. The reciprocals each other, one another, are expressed in German by the indeclinable 
word einauber, either with or without the reflective pronoun ; but the latter alone will do when 
the meanhig is quite clear; thus— fie liebctt (fi^) eintnber; toix tt)erbett nnS tvieberfel^eit. 

Possessive Pronouns 

Are derived from the gen, sing, of the personal pronouns, or from the 

§ 38. Possessive Adjectives (cp. § 4.) 

mein my, bctn thy, fein his or its, \^x her^ — unfer our, euer (Sl^r) your^ \^x 
their, which are declined as follows: 



m. 



Sing. 

N. unfcr, cuer 

tt« unferg, eureS 

A. unterm, eurem 

D. unfern, euern 



/. 
un[re, eute 
unfrer, eurer 
unjrer, eurer 
unfre, eure 



n. 



unfer, euer 

unferg, eured 

unferm, eurem 

unfer, euer 



Plur. 

unfre, eure. 

unfrer, eurer. 

unfern, euren. 

unfre, eure. 



Obs, 1, WTien parts of the body are spoken of, the dative of the personal (or reflective) 
pronoun with the accusative of the definite article, or the def. article alone is used for the 
possessive adjective ; thus— meiit ©ruber ^ot fid^ belt ^rin gebrod^eit (Fr. mon frire n^est eas84 le 
bras). @tb mir bie ^atib (Fr. Donne-moi la main). 

Oba, 2, In addressing a person about his relatives, the Germans generally use, as a mark 
of respect, one of the qualifications ^err {pi. ^crrcti), Sfraii, or (JrfiuIfiTl, which they place after 
the posseHsive adjective. 



^^ I Th(^ CIjis.s'kjjiI MastcM* of a rublic. School in ILiiiovor 
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THE NORTH OF ENGLAND 

EDUCATIONAL GUIDE FOR 1880. 

Ifi now in course of preparation, and will be published duiing 
th«? ensuing Midsummer holidays. 

The aim of the Guide is to assist the Heads of Families in arranjr- 
ing for the Education of their Children during next year, by placing 
l^efore them, in a concise form, information regarding the Principal 
Kdncational Institutions in Newcastle and various parts of the country; 
also the cards of the several Teachers of Languages, Art, Music, &c. 
It will be arranged in a classified order, with a copious Index, so 
that information may readily be obtained, the Institutions being 
given under their own names and those of their Principals. 

Ten thousand Copies will be printed and gratuitously circulated 
in Xewcaste, Sunderland, and the Northern Counties, during the 
holidays. Experience shows that this is the best mode of circulation, 
as it brings the Guide directiy under the notice of interested parties. 
It will also be extensively circulated and advertised throughout the 
Continent and the Colonies, for the benefit of Families abroad 
wishing to send their Children to this Country for Education. 

Copies, handsomely bound, will be placed in the Principal Clubs, 
Hotels, Heading Rooms, and other Public Institutions in the North 



of England. 



The Principals of the various Schools noted in the Guide are 
invited to leave detailed Prospectuses with the Editor, who will 
be glad to supply them on application. 

The advantages of such a direct and eftectivc means of Ad- 
vertising must commend themselves to Princii^als of Schools and 
the Scliohistic Profession generally, as well as Publishers ot Edu- 
cutional Works, School Furnishers, &c., while the Rate of Charges 
is reduced to the lowest at which such a widely-circulated Guide 
can ])e produced. 

'.rhe CHAROKS for INSmU'riON are:— 

('ash. Credit.' 

Puijc on back of Cover, :t. 3 3 o t, i JO n 

Si>eritU paijcs, each, , „ 2 2 o „ 3 3 O 

Whole Paije „ 1 JO O „ 2 .5 o 

Jiuij Pane, one „ J 7 a 

One-third Fu(je, „ J2 6 „ 1 O O 

(Quarter Page „ JO „ 17 ft 

Cards J or Teachers ,070 „ JO H 

rubliHhcrs and Authors may also Iiave tlioir books advertised in "The Loudon 
K<litioii of (itcnnan Chissics," or in -The (rraniniar Scliool Series of Gemiau Classici" 
(lioufrnians A ('o.)» hy doubling the above eharges. 

Advertisements and all iu<iuirics relating to tliem, should be sent to the Editor, 

" Sorth of England Educational Guide,"* JJO, "Westmorland Terrace, Newcastle-on-Tyne. 

CJioquvs ami I'oat O/jQce Orders to be made payable to HENKY SCHUNEMANN, Ph. D. 
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